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ఇలా చెప్పుచున్నది, “నేను 
ఎల్లప్పుడూ లక్స్‌ టాయులెట్‌ 
సబ్బును వాడుచున్నాను __ అది 
ఎంతో తెల్లనిది, ఎంతో శుద్ద 
మైనది, సౌామ్యమైనది 1” 


ఖ్య 
| ఉల్లాసవతియగు రాగిణి ప్రవీణ 
| నర్తకి సొగవైన కారం అమె (సకాళ 
మాన చర్మ సౌందర్యము అనేక 
మంది వనితలకు అసూయాకరమై 
నట్టిది ---” నేను ఎల్లప్పుడూ. శుద్ధ 
మెను. తెల్లని పరిమళమగు లక్స్‌ 
టాయులెట్‌ సబ్బును వాడుచున్నాను” 
అసి అమె చెప్పుచున్నది, 
రాగిణివలె చేయుడు -__- శుద మైన, 
తెల్లని లక్స్‌ టాయ్‌లెట్‌ సబ్బును 
వాడుడు : శరీరమంతటి సౌంద 
ర్యము కొరకు, ' పొదువైన 
'పెద్దనవైజును కొనుడు? 
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ఈ సంచికతో కథలు 
నింతలు - విశేషాలు 


న్‌ 

వానహీనుడు టన 
ముగురు మాంతికులు 

(సీరియల్‌ -10) .... 9 
అవివేకం 
చికిత్సపాందిన 

అంతరాత్మ 
నార్రాయనిర్ణయం 
అద్వూత దీవం-బ 
మితసంప్రాప్తి (గ)... 
తంపులమారికి శిక్ష ... 
దురాశ గఅ కాకి 
రూపథరుడి 

యాతలు - 
మాయవ ర్తకుడు-]1 ... 


నాళ 
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స 
వన్న 
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మా. 


మహన 


రన 


ము 


క్‌ 


అపి గాక : 
ఫోటో శీర్షికల పోట్సీ వార్తలు, 
విశేషాలు, మొదలైన మరి 
ఎన్నో ఆకర్షణలు, 


[మ 


మా 


న్‌ 
లూ 
[మై 
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స్‌ 
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టాగ్‌ 
స న్‌ 
కలత తమక టన 


సహస 
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_శరోజురంగు శిరో జర ములను 





పగిలిన పాత నీటిని మంచి 
ప్మాఠత ఉంచినట్లు నిలవుంచద్యు 

ఇరోజు రంగుతో నలుప్పుచేయబదిన 
శిరోజముల నలుపు లోమౌతో 
చేయబడినట్టుగా నిలవుండదు 


వైపైని మ్మాతమే'+నలుపుచేయుమ, జ చే 


లోమా శరోజములను నహజంగా నలుప్పచేయున్ను నె 







జగ్భత్పసిద్ధదైన బెరడు 


కలను సహజంగా నలుద్పు 


శాల సు ఎమ్‌ ఎక్‌, బంభట్‌వాలా అహమగాదాద్‌ 1 
వఅజుంక్లు : 

సి. నరోత్తమ్‌ అండ్‌ కొ, 

జొంబాయి = 2. 


న్‌ 


ఢిల్లీ వదరల్‌ స్టోర్పుు ఢిల్లీ, 


శ 
షాహ బవిషి అండ్‌ కో,, 
రాధాబజార్‌ స్ట్రీట్‌, కలకత్తా. 


శో 


జె. బఠలాభాయ్‌ అ౦డ్‌ కో, 


నేతాజీ నుభాష్‌ రోడ్స్‌ మాను, 
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87 10132 


















మీ శరీరాన్సి వాణావరణంనుంచి కాపావే 
అత్యద్భుత వస్త్రాలు 


ఐ॥ పిల్లలవలే స్వేచ్చగా ఆటలు, ( గ 
పైటలలో షపాళ్ల్తొునవచ్చు, శీతల న్న 1 ళు! ం 


వాకావరణంనుంచి కాట్సొవాల్‌ 1 
మిమ్ములను. _ కాపాడుతుంది, పష టు. లం 
ఎన్సుడూ నదురుగా వుందుంది. య్‌ 


కాట్బ్‌వాల్‌ సాటిలేని విలువ కలది; 
కారణం...అకి జ్యాగత్తగా శాత్తీయ 
మైన పద్ధకులలో (శేష్రమెన వన్ని 2. 
సూలు కలిపి అది తయారుచేయబడింది్యా. 
ఏంత వేఫర్వాగా. వాడినా. తుదివరకు... 
మె తగా, మృదువుగా వుంటుంది, నో 
పానలకు, పిల్లలకు తగినది, వారి మృదువైన 
చర్మానికి ఎంతమాత్రం హాని, చేకూర్చదు. 
ఎప్పుడూ కళ్లు జిగేల్‌, మనేటట్టు అందంగాను 
వతి సీజన్‌కు తగినట్టుగాను వుంటుంది, 

అనేక రంగులు, అనేక డిజైనులు వున్నందున 
మీ యిష్టం వచ్చినదానిని, మీకు నచ్చినదానిని 
ఎన్నుకోవచ్చును, 


క్రాట్స్‌వాల్‌ కుంగదని హామీ యినున్సాముః 
ఇంటితో నే కాట్సొవాల్‌ వసాలు ఉతుక్కోనచ్చు, 
అనేక రంగులతో, (సింట్‌ లలో, గళ్లలో, 
పైజమా గీరలతో దొరుకుకుంది. 


కాట్యొవాల్ళు (వత్యాత్నాయమైంది లేదు॥ 
అధిక వెచ్చుదనానికి-బిన్హివారి 

అంగోలా ధరించండి! 

ఉన్ని* నూలు కలిపిన మేలి రకం, దట్టంగా 
వుంటుంది. చలికాలాసికి బహు మంచిది, 
అనేక రంగులనుంచి ఎన్నుకోండి 1 









" బిన్నీవారి కాళ్ళావాల్‌ దుస్తులు నమూ 
నాలు నబిళమైన ఫ్లున్హతం ఉబొతంగా అభి 
నుంది. శీలి నయా వైనల వసు టిళ్లలు 
డపాద్దమెంట్‌ ల 7 ఫోన్ట వ్యాగ్‌ 
౨702, ముదాను"= ర వ 'వంవందేః 











ది బెంగుళూరు వలెన్‌, కాటన్‌ & సిల్మా మల్చ్‌ కంపెన్స్‌ తఅిమి లెడ్‌. 
వేనేజింగ్‌ తెంట్లు = బిన్న్‌ & కం. (మ్మదాసు) లెమికెడ్‌. 
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జల ట్‌ 
రజన 


మా 


య సన వన ఖరు చ ప. 
కాంట్నో ప్రతిరోజూ మానటం 
వట నా 
విటమిన్‌-ఎ,డీ, లను 
గలిగీయున్నడ్‌. _. 
ఇవి వ్యాఫి నెదిర్సే... 
మ 
సవన ఎముకలను ద్ధఢధపరచును. 
న పన 
వంగ స. 
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ర పక్‌ 
నట 
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న్‌్‌ 
యా కా 
క 
| సలల రో లలేలీల 


ద్ర1//౬౬15 ది న్యూటటీన్‌ కన్‌ ఫెక్టనరి కంపెని, 
లిమికెడ్‌, చిత్తూరు (ఆం) 





(ప్రతి నిమిషంతోను, రాత్రింబగళ్ల్షుకూ డా, 
ప్రపంచం మొ త్తంలో ఎక్కడో 

ఒక: చోట రెండు రాలె బై సికిల్స్‌ 
అమ్ముడు పోతు నానేవుంటాయి. ఈ రకంళో 
బహుళ (ప్రశస్తి సౌందినవి శాఠలె, 
రాబిన్‌ 
వుంటాయి; మెత్తగా పోతాయి; 
ఖర్చు అతి తక్కువ, 
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(ప్రతి మర్చి రేఉియో సెట్టు వీ గృహానికి మరింత 
[పతిష్ట చేళణూర్చుటానికి నిర్మించబడింది, 
..--ఏళ్లతరబడి మీకు మధథురగానం. వినిపించ 
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నాణ్యత మరియు 
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ఓక నీల్యుూ చొక్కా ధరి 
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వెంగుకూరు వులెన్‌, 
కొటన్‌ అండ్‌ సిల్క్‌.మిల్స్‌ 






కంపెనీ లిమిపెద్‌ 
ఏజెంట్స్‌, సెక్రటరీస్‌ అండ్‌ 'బ్రెజరల్స్‌ 
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విన్నీ అండ్‌ కం పెసీ (మద్రాసు) 
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సగ౦ంబిళ్ల మాత్రమే 
ఈ బట్టలన్నిటిని 
ఉతికి౦ది! 







అట్లు చేయునట్టిది ఆ 
అధికమైన నురగ: 
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బట్టలను అతెల్లగాను, కాంతినంతముగాను ఉతుకును; 
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ఫోటో : 88 గవాపొన్‌ పై పి.సి.పపేల్‌ తీసీన 
చక్కటి పంటను గురించి 
చెబుతున్నది అతని చిరునవ్వు 


ఆ రైతుకు భూసారం, పండే పంట తెలినీ, 
ముందును గురించి నవ్వుతున్నాడు. కొత్త నాగు 
విధానంతో వున్న పనినులువు, పంటపసందు 
అతనికి తెలుసు. ఆ బొమ్మ మననుకి హాయి 
నిచ్చే కధను చెబుతున్నది. గెవార్డ్‌ ఫిలిముతో 
తీసే బొమ్మలు ఇంకా ఎంత ఆనందమ్‌ స్తవో. 
ఆ అద్భుత మధురస్మృతుల్ని మీరు తలుస్తారు. 
ఇన్‌డోర్‌ బాట్‌డోర్‌ స్నాప్‌లకు ఎన్నికైనది 
గెవాపాస్‌ 88 లేక్ర 88." తప్పు వెలుగునైనా సరి 
దెదగల ఫిలిము. దివ్యమైన కలర్‌ పింట్స్‌కు, ఎన్లార్జిమెంట్సుకు, గెవాకలర్‌ నెగిటివ్‌ 
ఫిలిమ్‌ (ఎన్‌ 5) వాడండి. సహజమైన ఇటువంటి రంగుచి(త్రాలు ఎంత సులువుగా 
తీయగలిగామా ఆని మీర చకితులవుతారు. పూ ర్తితృప్తి కావాలంటే -నలుప్ప, తెలుపు 
లేక వర్ణచ్చితాల - (ప్రింట్సుకు, ఎన్లార్డి మెంట్సుకు - గెవార్ట్‌ 'పేవరునే ఉపయోగించండి. 





శీీ.!.80 క్‌నె,0706240211165 ౧౫1౪47౯ కీ4౧7౬౦. 
ఎల్లయిడ్‌ ఫొటో గ్రాఫిక్స్‌ పెవెట్‌ లిమిటెడ్‌ 


కన్తూరి బిల్లింగ్‌, జం షెద్దీతాతా రోడ్డు, బొంబాయి = 1, 
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లా లబ ల బ్ర కిట్టి ళా ల్టి బ్హే్టా 


ను 


త్న్‌ 
శ 


న. 


ఖః జల అర్జీ బ్తెః ఖం ఇర. కస్టెక జిల 





ళ్‌ రిజినరు నం: 119923 
కుడు 
జ వ 
డెనుండ్‌ సుగంధవక్క పొడి 
ఊఉఊపరొుర9గించువాదరికి గవమునిర 

మా “డైమండ్‌” మార్కు నుగంధవక్కపొడి అతి రుచికరమైనది, అన్ని 
విధాలా మిక్కిలి పసిద్ధిచెందినదిన్నీ,. మీరు ఈసారి వక్కపొడి కొనే 
టప్పుడు--గ”* మాకు “ డె మండ్‌ * మార్కు సుగంధవక్కపాడి కావాలి. 
అదే ఇవ్వండి. ఇతరములు ఏవీ వద్దు ” అని కచ్చితంగా చెప్పి అడగండి. 


ది డి. పి, అ౦డ్‌ కంపెని, 
కౌల్‌ బజార్‌ .- బళ్ళారి. 1. 


శస్టాళ్టై 


జ్జ ల ఇ్టి ఇం ట్టైల ఇ ఇల ఇసి ఆల అరై ళ్‌క ఇర్హై జీల ఖః ఇల ఇర్టిక ఇర్టిల ఖ్టేక ఆరే ల్డేః జిల జీల ఇ న్‌ +స్టేక 
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స్ట త ర లృుడిపోలు :----ాాా 
స. 

ల చిరాల _. గుంటూరు _ కర్నూలు =. అదన ౬ హుబ్లి. 
ఇ 


షా 
చాచసాచలి భాధాటాసాధా చాచా చాచాటాచా ల చాచాచాచాచి చాచి టాచాచాచాలి భి చాచాచాళా భాచి చాచాచా చాలి ఛాచాచా చా ఛాచి చాచా చాటాచా చా చాచా టాచాటితటా 
(౧జంరేటుుజముడ [మ] (౧౦10092 “65 


జాన్సన అండ్‌ జాన్సన 


అందమెన పాపాయిలకు 
ఒక అద్భుత మైన ఫెడరు 





స్‌ 
టన 
ని 

రు, 
గ్‌ 
చ 

శక క్‌ 

టి టల న 





ఉచిత పుసకము 


అ= 
పిల్లల సంరక్షణను గురించిన ఉచితముగా దొర'కే 
జాన్సన్‌ యొక్క పుస్పకము కావాలని [వాయండి. 
దీనిలో తల్లి తర్మడులకు ఉపయోగపడే విషయ 
ములు ఎన్నో ఉన్నాయి. మీకు యింగ్లీషు మరియు 
హిందీ పుస్తకములలో ఏది కావాలో తెలపండి. 


జాన్సన్‌ అండ్‌ జాన్సన్‌ 
పి.ఓ,బాక్స్‌ 18/6. డిపార్ట్‌ మెంట్‌. శ0- హెచ్‌, బొంబాయి 


లే 3: 463 
"చయ పాడుదువుు-యు 3 చావావాచుచపుతద్రతా. ఇంటు సుచులి._. 
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కస 


జ్‌ ఇ 
జం 


వకింబట. ఉందయదమాోత్షవ 
పట్ర త్యంత ఆకర్షణీయమైన 
దిపావఠళి సంచిక! 
ఛో 
మమారు 100 పేజీలకు పైగా - అదనపు 
కధలతో - వ్యంగ్య, వర్ణ చిత్రాలతో - 
ముచ్చట గొలిపే ముఖచితంతో ముది 
ఎన్నో విశేషాలతో వెలువడుతున్నది. 


తెలుగు _- అతవం. _ కన్నడం గ్‌ 
హిందీ - మహారాష్ట్ర _ గుజరాలీ 
భాషలతో మా [త మే. 

స కాము సంచికైనా వెల 12 అణాలు 

సై ఖ్‌ 

మీ ఏజంటుతో ముందుగానె కాప వుంచమని చెప్పడం మంచిది. 
శే 
వివశాలకు 


చేత్వద నూను పబ్దికెషన్స్‌ 


పడపళని న మదశరాను.= 26 
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ము. తనకు. గల దానిలో వం అంత పెట్టటం 
నళ మానవుడి ఉత్తమ ధర్మం. దానం బేసే వారికి ఉత్తమ 
. + . లోకాలు అభిస్తాయని పెద్దలు చెబుతారు. అయితే 
స్వార్ధపరులు లోభబుద్ధిచేత తమకు గల దాన్ని ఇతరు 
లతో పంచుకోలేరు సరేకదా, తమకు అయిన వారితోనే 
పంచుకోలేరు, 

“ దానహీనుడు.” [జాతక నల పంచశిఖుడి 
కొడుకు పరమ లోభి. ఎనఖైకోట్ల ఆస్తి ఉండి కూడా, 
తమ వంశాచారాన్ని మంట గలిపి, అతు తరాల 
వారు నడిపిన స్మతాలను నాశనం చేస్తాడు. చిట్ట ట్రచివ 
రకు తాను చక్కెరపొంగలి తిసదలిచి, ఇంట్లో చేయిస్తే 
తన భార్యా తిని పోతుందేమోనని అడవిలోకి వెళ్ల్‌ 
చక్కెరపొంగలి తయారు చేయపూనుకుంటాడు. . 
సమయంలో అతని పితృదేవతలు మానవరూపాలు 
దాల్చి దిగి వచ్చి అతనికి గుణపాఠం వ. థ్‌ 
వః ర్తిని చేయవలిసి వస్తుంది. 
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మ 0 ఖు సె ల 
ర్‌] మ చో ర న్న శో జన 














అట్ట పిరాది బొమ్మ 


సొండవుల అజ్ఞాతవాసదీక్ష ముగిసేలోగా వారిని బయటపె ట్రినట్టయిణే, వారు 

నీక పన్సెండు సంవత్సరాలు అరణ్యవాసమూ, తిరిగీ ఒక 'సంవత్సరం అభ్హాత 
వాసమూ చేయవలసి ఉంటుంది. అందుచేత దుర్యోధనుడు తన వేగులవారిని 
బెశదేశాలకు పంవి, పాండవులు ఎక్కడ ఉన్నది తెలుసుకురమ్మన్నాడు. వారు 
పట్టణాల్తూ అడపులూ కొండలూ సర్వం గాలించి తిరిగి వచ్చి పాండవుల జాడ 
ఎక్కడా దొరకలేదని చెప్పారు. 
వెంటనే దుర్యోధనుడు భీష్మ ద్రణాదులను చేర్చి కర్తవ్యం ఏమిటని అడి 
గాడు. వారు చనిపోయి ఉంటారని కొందరన్నారు, కృషాచార్యులు మాతం, 
“నమునం అన్నిటేశాలమీద దండెత్తుదాం, బలహీనులఅతో సంధి చేనుకుందాం. 
పాండవులున్న ఏజేశం అయినా వారి అండచూచుకుని మనతో తప్పక యుధ్ధానికి 
సిద్దపడుతుంది. పాండవులు మహాశూరులు గనక ఆ యుద్ధంలో పాల్గొని మనకు 
దొరికి పోతారు” అన్నాడు. 

దానిపై సుశర్మ ఇంకొక సూచనచేశాడు. "తన బావమరిది అయిన కీచ 
కుడి అండచూనుకుని విరాటరాజు నాపై చాలాసాక్షు దండె త్తి వచ్చి, ఓడించాడు. 
ఇప్పుడా కిచకుఖ్ణి కాస్తా గంధర్వులు సంహరించారు కనుక మనం యిప్పుడా 
దేశంమీద పడి అతల్జి సులువుగా జయించవచ్చు. నేను విఠరాటరాజువై నా పగ 
తిర్చుకుంటాను, * అన్నాడు, 

దుర్యోధనుడు తన సెనను రెండుఖాగాలుగా చేసి ఒకఖాగం నుశర్మకిచ్చి 
మత్స్యదేశంమీద ఒకపక్కనుంచి దాడి చెయ్యమన్నాడు. 

“-బహుకస ప్రమనాడు నుశర్మ మత్ప్చ్యవేశం పైనపడి విరాటుడి గోగణాలను 
స్వాధినపరుచుకున్నాడు, 
; ఈ వా ర్త తెలియగానే విరాటుడు యుథ్ధానికి కదలి వెళ్లాడు. గు వెంట 

బృహన్నల తప్ప మిగిలిన హైం వలు పడా వెళ్లారు, ఈ యుద్ధంలో సుశర్మ 

విరాటుడిని ఓడించి ఖైదీగా పట్టుకున్నాడు. ఇది చూసి, ధర్మరాజు భీముణ్డి, 
సుశర్మమీదికి యుద్ధానికి పంపాడు. భీముడు సుశర్మను ఓడించి, విరాటుడిని 
బంధ విముక్తుణ్ణి చశేయటమేగాక, పారిపోతున్న నుశర్మను వెంబడించి అత్జి 
మైదీగా పట్టుకున్నాడు. 








క్‌ 
కారిగా జన్మించాడు. ఆయన ఎన కోట్లకు 
అధిపతి అయి ఉండికూడా, (పపంచంమిద 


వైరాగ్యం కలిగి, తన థనాన్ని రాజుగారిని 
స్వీకరించమని కోరాడు. 

ఈ నాకు థధనలోపం విమీ .లేదు. అందు 
చేత ని భనాన్సి నురొక  విభంగా విని 
యోగించుకో అని రాజు జవాబిచ్చాడు. 
అప్పుడు కోశాధికారి ర జుగారి అనుమతితో 
కాశీనగరంలో ఆరు అన్నస(త్రాలు. వర్చాటు 
చేశాడు, ఈ స్మతాలలో ఖారీగా దానథర్మాలు 
జరుగుతూ వచ్చాయి. (పతిరోజూ ఒక్కొక్క 
స్మతంలో ఒక్కొక్క లఅక్షచొప్పున ఖర్చు 
అవుతూంటేది, 

ఈ అన్నస్మతాలు ఏర్పాటు చేసిన ఫలి 
తంగా కోశాధికారి చనిపోయిన అనంతరం 
సంపాదించాడు. 


ల్‌ 


౧రంతో ఇం[దపవవి 
[గ్‌ 


అయన కుమారుడు తండి అడుగుజాడల 


లోనే నడిచి. చనిపోయి. చందుడుగా 


పుట్రాడు. చం్మదుడి కొడుదు సూర్యుడుగా 


పుట్టాడు, నూర్యుడి కొడుకు మాతలిగానూ, 
మాతలి కొడుకు పంచశిఖాగ్సిగానూ పుట్టి 
వేపత్వం సంపాదించుకున్నారు. 

కాని పంచశిఖుడి కుమారుడివ ద్ర డు 
వ్‌ చ్చేసరి 5 వంశాచారం నిర్మూలమై 
పోయింది. ఎందుచేతనంకు 
కొడుకు ఎనఖైకోట్ట్లకు అధిపతి అయినప్పటికి 
పరమలోఖభి, 


కోశియుడని పిలిచేవారు. తన తండి పోగానే 


వపంచనిమిడి 
అతని ్రి 


అతను అన్సన(త్రాలన్ని 
నాలను తగలబెట్టించాడు. తన పూర్వికులు 
కేవలం మూఢులె డబ్బంతా దానధర్మాలలో 
నష్టపరిచారని ఆయన అనుకున్నాడు. 
అన్నన్మత్రాలు మూయగానే నగరంలోని 
బీద బిక్క. జనం మచ్చరికో శియుడి ఇంటి 





జకాతకకథత 
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క ల, 


ముందు మూగి, * బాబూ థర్మం మాన 
కండి ! సృత్తాలు మూయకండి 1” అని ఆ|కో 
శించారు. మచ్చరికోశియుడు మనుషులను 
పెట్టి ఈ పేదవాళ్లందరిని తన ఇంటిముందు 
నుంచి గెంటించాడు. 

'మచ్చరికోశియుడు కోటీశ్వరుడు, తన 
తాత తండులలాగే రాజుగారివద్ద కోళాధి 
శారిగా పని చేస్తున్నాడు. కాని ఆయన తన 
డబ్బుతో ఎన్నడూ నుఖం అనుభవించి ఎర 
గడు. తాను ఎన్నడూ కడుపునిండా తిని 
ఎరగడు సరేకదా, తన భార్యా బిడ్డలను 
రూడా తిననిచ్చేవాడుకాడు. ఆయన గొడ్డు 
కారం మెతుకులు తిని పులిమజైగ తాగే 





సాం స్‌ ఏం సంవ 
వాడు, నారబట్టలు కట్టుకు నేవాడు, యిరు 
సులు అరిగిపోయిన పాతబండికి బక్క 
చిక్కన ఎద్దులు క్ర టి ఆ బండిమీద ఎక్కడి 
కైనా వెళుతూండేవాడు. 

ఒకనాడు ఈ పిసినిగొట్టు రాజనసభకు 
పోతూ ఉపకో శాధిపతినికూడా వెంటబెట్టుకు 
పోదామని వారిఇంటికి ఎళ్ళాడు. సరిగా ఆ 
సమయానికి ఉపకో శాధివతీ, ఆయన భార్యా, 
పిల్లలూ విస్తళ్ళముందు కూచుని చక్కర 
పాంగలి తింటున్నారు. కోశాధికారిని చూడ 
గానే ఉపకోశాధిపతి లేచి, ఆయననుకూడా 
చక్కెరపాంగలి తినటానికి రమ్మని 
ఆహ్వానించాడు, 

ళ్‌ ఇప్పుడు నేను విడి అతిథ్యం స్వీక 
రించి ఈ చక్కెరపాంగలి తిం కే, రేపు 
నేను వీడి ఇంటిల్లిపాతినీ పిలిచి విందు 
చేయవలసి ఉంటుంది అని భయపడి 
మచ్చరికో శియుడు, * నాకు ఆకలి లేదు. 
నేనింతకుముందే కడుపునిండా తిని వచ్చాను. 
మీరు కానివ్వండి (21 అన్నాడు. 

కాస్‌ ఆ 'కణంనుంచి మచ్చరికో శియు 
డికి చక్కెరపాంగలి తినాలని త్మీపమైన 
కోరిక పట్టుకున్నది. కాని ఇంట్లో పండిస్తే 
తనసతోబాటు ఇంకా చాలామంది తింటారు, 
అందుచేత ఆయన తన కోరికను ఎవరి 


ల. 


దగ్గిరా బయటపెట్టక, లోలోపల కుమిలి 
పోతూ, మనోవ్యాధితో మంచంపట్ల్టాడు. 
ఆయన భార్య వచ్చి, “6 మీకు వంట్లో 
జబ్బుగా ఉందా ?” అని అడిగింది. ౮4 న్పి్రే 
మైనా జబ్బేమో, నేను బాగానె ఉన్నాను | 
అన్నాడాయన. కాని భార్య వదలి పెట్టక 
అసలుసంగతి తెలుసుకున్నది. అంతా విని 
అమె, * మనమేం టరిదులమా ? చక్కెర 


1 య లా 
పాంగలి కోసం మనోవ్యాధి పడాలా? కాశీ / ష్‌ ళా స శ ంంం 
నగరంలో ఉన్న జనాభా కంతకి చక్కెర య లా 

“శా చం (09 యా వం 
పొంగలి వండిస్తాను ” అన్నది. జా 


5 ్యై పుట్టింటివాళ్లు చాలా భాగ్యవంతు 
లని నాకు తెలుసులే. అక్కడినుంచి తవ్వి  * జ్రసలు అంటో వండటానికి ' వీల్లేదు. 
తెచ్చి ఊరంతకి చక్కెర పొంగలి సంతర్చణ ఇంత బియ్యమూ, పాలూ, నెయ్యూ, తనే 
చెయ్యి న? అన్నాడు పిసినిగొట్టు. కనిసం నాచేతికియ్యి. వంటపాతలుకూడా ఇయ్య. 
వీధిలోవాళ్లందరినీ పిలుద్ధామన్నది భార్య. నేను అడివిలోకి వెళ్లి చక్కెర పొంగలి 
వారందరితోటి నీకేమిటన్నాడు భర్త. వండుకుని తింటాను ”” అన్నాడు భర్త 
అయితే కనిసం మనింటిల్లిపాతికి చక్కెర భార్య ఆయనకు కావలసిన వస్తువులన్ని 
పొంగలి వండుతానన్నది భార్య. భర్త ఇచ్చింది. వాటిని ఒక బానిసవాడిచేత 


వీల్లేదన్నాడు. మోయించుకుని. మచ్చరికోశియుడు తన 
6 సక్రే అయితే మీకూ నాకూ వండు నెత్తిన మునుగు కప్పుకుని, నదీతీరం 
తాను” అన్నది భార్య, వెంబడి ఉండే అరణ్యానికి వెళ్ళాడు. నదీ 


“ మధ్య నువు దేనికీ” అన్నాడు భర్త. తీరాన ఒక పొద పక్కన పొయ్యి ఏర్పాటు 
“అయితే మీ ఒక్కురికోసము వండు చేసి తన నౌకరుచేత పంటక బ్రైలూ, నీరూ 


తాను. సరా ఇ అన్నది భార్య, తెప్పించి, వాణ్ణి వెళ్లి రహదారిమీద నిఅబడ 


సంలు చందమౌావము 
ర్‌ 
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మన్నాడు. “ ఒరే, ఎవరన్నా దారివెంట 
వస్తుంకు నాకు తెలియజెయ్యి,. నీతో నాకు 
పని ఉంకే కెకవెస్తాను. నెను పిలిస్తేగాని 
రాకు 1” అనివాడితో చెప్పాడు. 

ఈ లోపల ఇందుడు తన ఆరవ తరం 
వాజైన మచ్చరికో శియుళ్లి గురించి తెలుసు 
కున్నాడు. ఆ పంచశిఖుడువాకా అందరూ 
దానధర్మాలు శ్రోసి దేవత్వం పొందితే, 
పంచశిఖుడి కొడుకు పెసినిగొట్టయి, వంశా 
చారాన్ని మంటగలిపి, చక్కెరపొంగలి 
తాను ఒక్కటే తినగలందులకై అడివి 
లోకి వచ్చి వంట చేసుకుంటున్నాడు. 
నేను వీడికి జ్ఞానోదయం కలిగించకపోొతే 


ఖ్‌ ఖై [౫ 
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సలం పంప పి ఫస ఫి ధు 
వీడు నరకానికి పోళతాడు "గ అనుకుని 


ఇం(దుడు చందదుణ్ణి, నూర్యుజ్ఞీ, మాత 
లిన్‌, పంచశిఖుల్లో పిలిపించి వారితో తాను. 
చేయదలచిన పనిని గురించి చెప్పాడు. 

తరవాత ఇందుడు (బాహ్మణవేషం 
థరించి మచ్చరికోశియుడు వంట చేసుకునే 
చోటికి వెళ్లి, * ఇదిగో కాశీకి దారి ఎటు ?” 
అని అడిగాడు. 

6 కానీ ద్రారే తెలియదూ? ఇటుకేసి 
వస్తున్నావేమిటి? పో అవతలికి!” అని 
మచ్చరికోశియుడు కేకలు పెట్టాడు. 

6 ఎందుకలా అరుస్తున్నావు ? చక్కెర 
పొంగలి చేస్తున్నావే ? [బాహ్మణ సంతర్చణ 
చెస్తున్నావు కాబోలు. వాళ్లతోబాటు నేను 
కూడా పంక్తిని కూచుంటాను 1” అన్నాడు 
ఇఅం[దదుడు నవ్వుతూ. 

ల సంతర్చణా లేదు, గింతర్పణా లేదు! 
పట్హీ పద 1 అని మచ్చరిక శియుడు అతల 
అదిలించాడు. 

ఉ ఎందుకు నాయనా, అంత'*కోపగించు 
కుంటావు. అభ్యాగతిని, నితోబాటు అ వండిన 
కేన ఇంతపెడితే పుఖ్యమేగాని పాపం 
రావ అన్నాడు ఇందుడు. 

“నేను నీకు ఒక్క మెతుకుకూడా 
పెట్టను. ఇది నాక చాలదు, నేన ముష్టైత్తి 


మానాన 


వ వచ లర ఎచ్‌ ఎలా ణ్‌ శ్ఫ్మాచొ్నాలరాాయాాభాాాంచాంాంాం తారా దాచారు 
టాం చందమా. వు ననున నాల 


యాూానాంచ నామ రం. టై రాచ దావ సా చం 
నే నే న 


తెచ్చుకున్నాను, అందులో మళ్లీ నికు 


ముష్టా? అదేం కుదరదు!” అన్నాడు 


మచ్చరికొశియుడు. 

“ కొంచెంలో కొంచెము దానంచెయ్యి. 
ఎక్కువ ఉంకే ఎక్కువ దానంచెయ్యి. 
ఒంటిగా ఎన్నడూ తినరాదు. దానం వల్ల 
ఉత్తమ లోకాలు కలుగుతాయి ”” అని 
ఇంద్రుడు టోధ చేశాడు. చిట్టచివరకు 
మచ్చరికో శియుడు, * సరే అలా కూచో, 
నిక్కూడా కొంచెంగా చక్కెరపొంగలి -పెడ 
తాను!” అన్నాడు. 

ఇంతలొ చందుడుకూడా (బాహ్మణవఎషం 
ధరించి వచ్చి చక్కెరపాొంగలి యాచిం 
చాడు. అతన్ని కూచొమనక మచ్చరికొశ 
యుడికి తప్పలెదు. తరవాత సూర్యుడూ, 
మాతలి, పంచశిఖుడుకూడా (బాహ్మణవెషా 
అలో వచ్చి తిష్ట వేశారు. 

త్వర లోనే చక్కెారపాంగలి తయా 
రీయింది. ““ వడ్ధిన్హాను, ఆకులు తెచ్చు 
కోండి [” అన్నాడు మచ్చరికో శియుడు, 


బాహ్మణులు చేతులు చాచేనరికి వారి 
చేతులోకి పెద్దపె బండిచకాలంత తామ 
ధా 


రాకులు పచ్చాయి. 
క్ష ఇంతంత పెద్ద ఆకుల్లో నేను వడ్ధించను. 


మందారపత్రాలలాటివి తె చ్చు కోండి [గ 


వన వం అహా నం ఏ స ల 
రగడ రం. 
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జ్‌ 


(జు 
న జం ఖ్‌ వ 





అన్నాడు మచ్చరికో శియు డు. వాళ్లు 
మందారష్మతాలు తెచ్చుకున్నా అవి పెద్ద 
అరటిఅకుల [ప్రమాణంలో ఉన్నాయి, 
మచ్చరికో శియుడు చక్కెరపొంగలి వడ్డిం 
చాడు. వారందరికీ పెట్టినా పాత్రలో ఇంకా 
చాలా చక్కెరపాంగలి మిగిలిపోయింది, 

ఇంతలో పంచశిఖుడు కుక్కరూపం 
ధరించి ఆ పాత్రలో మూతి పెట్టబోయాడు, 
సమయానికి మచ్చరికో శియుడు పాత్రకు 
తన చేతులు అడ్ధం పెట్టాడు. కాని ఆయన 
చేతులకు కుక్క ఎంగిలి తగిలింది. 

* నేను చెయ్యి కడుక్కోవటానికి కాసిని 
నీరు తెచ్చిపెట్టండి 1” అని ఆయన (బ్రాహ్మ 


కదారా నాననా సాచి హాచపాచా పాసా వ దాచ లహాయాయాూాచారాకారఫారతా 
పంచం చందవూ ను సాననం 








ఇలను కోరాడు. వారు నిర్మొహ మాటంగా,. 
*. “మెము తీనుకురాము !” అని చెప్పారు. 
“ నా చక్కెరపొంగలి తింటూ అమ్మాత 
.. మైనా విశ్వాసం లేదా?” అని మచ్చరికోశి 
యుడు వారిని అడిగాడు. వారు ససేమిరా 
తీనుకురామన్నారు. * అయితే నాపాత్రను 
కాస్త చూస్తూ ఉండండి. నేనే వెళ్ళి నీరు 
తెచ్చుకుంటాను!” అంటూ మచ్చరికోశి 
యుడు నదివద్దకు దిగి వెళ్త్లసాగాడు. 
.. వెంటనే కుక్క చక్కెరపాొంగలి వున్న 
.. ప్మాతలో మూతిపెస్టేసింది. 
మచ్చరికోశియుడికి కోపం వచ్చి, ఒక 
కర తీసుకుని కుక్కవెంట పడ్డాడు... అయితే 
ఆ కుక్క అంతలోనె గృురం ఆకారం 
థరించి మచ్చరికో శియుల్లో తరమసాగింది, 
అది కఖుకణానికీి రంగులు 


.. శాస్సేపు చిన్నదవుత్తూ. కాస్సేపు పెద్ద 
_-భవులూ కనవడింది. మచ్చరికోశియుడు 
పాణభీతితో గిజగిజలాడొాడు. అతడు 





మ ల 
మ 
క జ పా 


మ యు... సము 





మారుతూ 


షు 
స! 


న. 
బాహ్మణులను, * బాబూ, నన్ను ఈ గరం 


బారినుండి రక్షించండి 1” అని కోరాడు. 
వెంటనే ఆ అయిదుగురు తమ నిజ 
స్వరూపాలతో గాలిలోకి లేచి నిలబడ్డారు. 
“ మీరు మనుషులు కారు, దేవతలు! 
మీ పేర్లేమిటో , ఎందుకు దయచేశారో 
చెప్పండి [1” అన్నాడు మచ్చరికో శియుడు. 
క పితృదేవతలం,. మానవ 
జన్మ ఎత్తి దానాలుచేసిన ఫలితంగా టపత్వం 
సంపాదించుకున్నాం. నువు లోభివై, వంశా 
చారాన్ని మంట గలిపి నరకం సంపాదించు 
కుంటున్నావు. నికు గుణపాఠం చెప్పేనిమి 
తమై వచ్చాం! ఇంటికి పోయి దానధర్మాలు 
చేసి మాలాగే దేవత్వం సంపాొదించుకో 1” 
అన్సాడు ఇం(దుడు, 
క మచ్చరికోశియుడి బుద్ధి మారిపోయింది. 
ఆయన ఇంటికి వెళ్ళి తస థసమంతా 
పేదలకు దానం చేసి, తపస్సు శానుకోవ 
టానికి హిమాలయాలమీదికి వెళ్ళిపోయాడు. 


లో 
రా 


ా. 


న్నా | 4 ల 1 
న ముక స స్టో 


జేన్‌ క్రిత -శ్వషికే కపుప . * దివి లీ 





(భల్లూకకేతుడు రక్కనిమూకకు నా నాయకుడుగా వుండేందుకు అంగీకరించలేదు, చేసేదిలేక 
పద్మపాదుడు తిరిగి తన దేశానికి బయలుదేరాడు. అక్కడ పింగళుడు, పద్మపాదుడికి 


వారం రోజులు అతిథిగావుండి, 


తరవాత తన యిల్లు చేరాడు. 


ఇంటిముందు 


అతడికి, తన తల్లి దినంగా బిచ్చం అడుగుతూ వుండటం ంటబేడంది. తరవాత-. ] 


పింగళుడి కంఠస్వరం వింటూనే, తల్లి 
అతణ్ఞి గుర్తించి, కళ్లవెంట జలజల నీరు 
కారుస్తూ *నాయన్నా. ఎన్నాళ్లకు నిన్ను 
చూడగలిగాను [ అంటూ అతి కావి 
రిర్రనుకున ౯ పెంగళుడు అమెను ఓదొా 
“ అమ్మా, ని ౧ స్థితి యిలా అవటానికి 
రం ఏమిటి ? నేను (ప్రయాణం అయి 
వెళ్లైముందు నికు బఎయ్యు 
యిచ్చానుగదా ? ఆ డబ్బు ఎమయింది? 
యింతకూ నా అన్నలు ఎక్కడ వున్నారు?” 
అని అడిగాడు, తల్లి వెంటనే జవాబు చెప్ప 


రుస్తూ, 


మొహరీలు 


లేక కొట్టుమిట్రీడింది. చివరకు అమె కళ్ల 
నిళ్లు స కంటూ ఈ ని అన్నలవల్లనే 
నాకీ కష్టాలన్ని వచ్చాయి. నువు అటు వెళ్ల 
గానే, వాళ్ళిద్దరూ సన్ను తిట్టి కొట్టి, ఆ వెయ్యి 
మొహరీలూ లాక్కుపోయారు అన్నది. 
తల్లి మాటలు వింటూనే పింగళుడు 
నిశ్చేస్టుడయాడు. కన్న తల్లిని హింసించే 
కటికదుర్మార్గులు తన అన్నలన్న సంగతి 
అతడికి చాలా బాధ కలిగించింది. అయిన్తా, 
తనకైతాను అ సోదరులను. హతమార్చ 
(పయత్సించటం థర్మం అనిపించుకొదు. 


0 దుమా-చు:” 





పింగళుడు ఖక్కచిక్కిపోయిన తల్లిని 


లేవనెత్తి యింట్లోకి తీసుకుపోతూ, “అమ్మా, 
యుక నివు దుఃఖించవలసిన అవసరం 
లేదు. భగవంతుడి దయవల్ల నేను అన్ని 
పరీక్షలదూ నిలబడి, ఎంతో డబ్బుతో యిల్లు 
చేరాను. నీ కష్టాలూ నా కష్టాలూకూడా 
“=యీనాటితో తీరిపోయిన్రై” అంటూ తను 
వెంట తెచ్చిన సంచిమూత వూడదీసి, 
అందులో వున్న బంగారం, రత్నాలూ, 
మణులూ తల్లికి చూపించాడు. 

తల్లి ఆనందానికి మేరలేదు. ఆమె 
రెండు చేతులతో సంచిలో వున్న బంగా 
రాన్నీ యితర విలువైన వస్తువులనూ తాకి 


నా 


లుం: చందమాను 3% 
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లాంటి 
చూస్తూ, * నాయనా, వ అదృష్టశాలివి! 
అందువల్లనే ఎన్నో (ప్రమాదాలను ఎదుర్కొని 
కూడా కేమంగా బయటపడగలి గావు. 
నాకు ఆకలి దహించుకుపోతున్నది. 
ముందు బజారుకు వెళ్లి. యిన్ని రొ ట్టైలూ, 
ఎదైనా కూరా తెచ్చి పెట్టు స అన్నది. 
తల్లిమాటలకు పింగళుడు. పకాలున 
నవ్వాడు. తరవాత ఆమెను గోడపక్కనే 
వున్న ఒక పీటమీద కూర్చోపెట్టి ముందు 
పెద్ద విస్తరి పరిచి, తనవెంట వున్న 
మంత్రాల సంచిని అమెకు చూపిస్తూ, 
“ అమ్మా, నీకు ఎలాంటి పదార్థాలు కావాలో 
కోరుకో |! అన్నం, రదూరలే కాదు, ఎన్ని 
రకాల పిండివంటలైనా సరే, క్షణంలో నీకు 
సమకూరుస్తాను” అన్నాడు. 

“ పింగళా ఆకలితో పాఖం కడబడు, 
తున్న నాకు పిండివంట లెందుకు ? ముందు 
బజారుడు వెళ్లి యిన్ని రొస్టైలు పట్టుకురా, 
చ్రాలు [ అన్నది తల్లి. 

పింగళుడు తల్లి పక్కనె కూర్చుని సంచి 
లోకి. చేయి పోనిచ్చి, మంత్రం పఠించి, 
అందులోనుంచి వేడివేడిగా వున్న రొ 
లను బయటికి లాగాడు. యిదేదో వింతగా 
ఖావించి, ఆశ్చర్యపడుతున్న తల్లి మారు 
మాటాడకముందే, పింగళుడు సంచీలోంచి 


మలపు 








గి జ బాన లు. ఇ టాం వాం అగా 
ఒక్కొక్కటిగా పంచభక్ష్య పరమాన్నాలూ, 


నూటజఒక్క పిండివంటలూ బయటికి లాగి, 
తల్లిముందు దున్న విసటో, చాని చుటూ 
వ ల్‌ టై 
వొంతరుగా ఆఅమశరాాడు. 
లా క 
ఆమె 


తలి ఆశ్చర్యానికి అంతులెదు 

ధా ల ర 
తన ముందున్న తినుబండారాల కసి కళ్లింత 
చేనుకు. చూస్తూ “నా 


మం[తమో, మహతో నాకు తెలియటంలేదు. 


సం న్యా ఆయుటి 
అంత చిన్న సంచిలో యిని) 


వళ. 
లా దాచగలిగావు ₹” అని అడిగింది. 


పదారాలు 
గ్‌ 


ల 


క్యా 


పింగళుడు మంత్రాల సంచిని మడిచి 

| జట్‌ బట ఖో ॥ ఇటో అర్య ణు లా భాం జభ మట నా శీ 

లా ఏం కా క + భె కీ ఎ ఆ టు 
స పక్కన పెట్టుకు ఒక్కొక్క 


కాన్ని రుచిచూస్తూ, “ అమ్మా, అదంతా 


తరవాత చెపుతాను. ముందు భోజనం 
ముగించు,” అన్నాడు. 
కొద్ది సెపట్లో పెంగళుడితోపా టు తల్లికూడా 


ళ్‌ 


తృప్తిగా భుజించింది. పింగళుడు ఖూ 


బు 


పళ్లాలన్సిటినీ తిరిగి సంచిలో పెట్టి, ధాన్ని 
దా న న 


తల్లికి అందిన్తూ, * అమ్మా, యీనాటినుంచి 
నువ్వు వంట చేయనవసరం లెదు. యీ 
సంచీలో అద్భుతమైన ఒక-శకి వుం, 


వే 


గ్‌ 


దాని (ప్రభావంవల్ల మనం. ఎలాంటి వస్తు 
వును కోరుకుని, 
తామో ఆ వస్తువు వెంటనే లభిస్తుంది. అ 


అందులో చెయి పెద 


సమయంలో మనంపరించవలసిన మంతం 





యిది 1” అంటూ తల్లి చెవిలో మంతం 
చెప్పి, “* ఈ రహస్యం మాతం ఎనరికి 
తెలియనివ్వకు (07 ఆన్నాడు, 

అంతలో వీధివాకిట్లో ఎవరో పెద్దగా 


ఏడుస్తూ తల బాదుకుంటున్న ధ్వని అయింది. 
పింగళుడు అదేమిటో తెలుసుకునేందుకు 
వీధివాకిలి తెరిచి బయటికి చూచాడు... ఎదు 
రుగ్భౌ గుమ్మం పక్కన అన్నలిద్దరూ---జీవ 
దత్తుడూ,. లక్షదత్తుడూ చిరిగి మట్టి కొట్టు 
?పేకున్పు గుడ్డలతో, చింపిరితలలతో భోరున 
ఏడుస్తూ అతడికి కనిపించారు. 

తన అన్నలిద్దరూ అంత దీనావస్థలో 
కనబడేసరిక్సి పింగళుడిలో వారిమిద ఎక్కడ 


సా హ్‌ టా ర! స రట దాదాడద కాదా ట్న్‌ా 
లంటి చనం ఖ్లే సూ వం సై పంం పం ంంంుటి 


శవయ శశ జె 


లేని సోదర(పేమా. వెల్రివిరిసింది. అతడు 
వారిని సమీపించి, “అన్నల్లారా, వీడవకండి ! 
దైవకృపవల్ల నేను యింత ధనం సంపా 
యించి, కేమంగా యింటికి తిరిగొచ్చాను. 
మన కష్టాలన్నీ తీరిన, యిక మనం హాయిగా 
బతకవచ్చు,” అన్నాడు. 

పింగళుడు యిలా అనేసరికి జీవ 
దత్తుడూ, లక్షదత్తుడూ ముఖముఖాలు 
చూసుకున్నారు. అ వెంటనే జీవదత్తుడు 
మరింత పెద్దగా ఏడుస్తూ తల బాదుకుని, 
“ తమ్ముడూ, పింగళా! ఈ రోజుతో మా 
జీవితాలు ముగిసినస్తై. మేము అమ్మకు 
ఎంత అన్యాయం చశామా, ఆమె న్‌కు 


ం 
హః 
మ్మ 
ద 
్‌ కాజాష్తేన్థ 1 
మ, 
వా 
వ; 
న్‌ 
|. 


చెప్పేవుంటుంది. ఇక ఏముఖం పెట్టుకున 
మము యీ యింట్రా అడుగు పెట్టగలం ! 
నీ రాకకోసమె ఎదురు 
తుదిసారిగా 


చూస్తి ఆ చిలకసరస్సులొ పడి చావి 


యింత కాలంగా 


చూస్తున్నాం. నిన్సాక్క మారు 


దలుచుకున్నాం. అప్పుడుగాని మా పాపా 
అకు తగిన [పాయనశ్చి త్తం జరగినట్టు కాదు, 
అమ్మకు వేయి నమస్కారాలు. మా 
తప్పుల్సి క్షమించు, యిక శలవు !” అంటూ 
వెనుదిరిగాడు. అతడితోపాట అక్షదత్తుడు 
కూడా బయలుదేరాడు. 

పింగళుడు చెంగున ఒక్క గంతులొ 


అన్న లిద్దరిక్‌ అడ్థంగా నిలబడి, “అన్నల్లారా, 





ఖు శా శాస ఈస్‌ ఖం 4 ౯ 2 స్‌ 5 జ ష్ష్‌ ఫహశా ఇ 
ఛై ళ్‌ 2కి క్లో ప క్ష ష్‌! క్ష వ్‌ కా క్యా క క్త కా 


ఆగండి! 


తున్నారు?” అన్నాడు. 


యిప్పుడు మెరెక్కడిక వెళు 


ల ఎక్కడికా ౩? అహహహ [” అంటూ 
క క 
జీవదత్తుడూ, లఅక్షదత్తుడూకూడా పిచ్చి 


వాళ్లలా వికటంగా నవ్వి, “తమ్ముడూ, 
దారి తొలుగు! మా పాపాలకు [పాయశ్చిత్తం 
జరిగితిరవలసిందె | తల్లిని రంపాన రాసిన 
పాపులకు, ఆ చిలకసర స్పే శరణ్యం 1” 
అంటూ ముందుకు నడవ బోయారు, 
ఇంతలో తల్లికూడా వీధివాకిలి దగ్గిరకు 
అచ్చి, తస పెద్ధకొడుకులిద్దర్న చూసి ఎంతో 


జాలిపడింది. ఆమె ఆ క్షణంలో, వాళ్లిద్దరూ 


జ ళ్‌ శ్రే ట్ర టీ న్‌ జ జే 
ఫు సు టే చ ఏ శత * వ్‌ 


జు 
తై 


ఇ జ. 
/ 1 శాస + కు. శై ఈ క శ ఫ్‌ చ 
జ క. శ్ర ఖ్‌ ళ శ జ | శ ఫ్‌ న్లో జా న. న జ 


పోయి, ఎక్కుడలెని వ్యత్మపేమతో వారిని 
సమీపించి, “*నాయసలార్హా. వడవకండి ! 
వెవుడి దయవల్ల మి చిన్నతమ్ముడ్కు ఎంతొ 
నం. సంపాయించి తిరిగివచ్చాడు. జరిగి 
పోయినదాన్ని మరిచిపోయి, యిక నుంచైనా 
సుఖంగా కాలకేపం చెద్దాం!” అన్నది. 
“ అయితే మా పాపాలకు (ప్రాయశ్చిత్తం 
మాకఠకుమిటి ౩ అన్నారు జీవదతుడూ, అక్ష 
దత్తుడూ, ఏకకంఠంతో. 


వ 


పశ్చాత్తాపం అనేది అన్ని పాపాలను 
హరిస్తుంది. యుక వెనుదిరిగి యింట్లోకి 
రండి 1 అన్నాడు ఎంగళుడు, జీవదత్తుడి 
చెయ్యి పట్టుకుంటూ. 








తలికూడా తన పెద్దకొడుకులకు అడ్జుగా 
నిలబడి, * 


నాయనలారా, యిక యింట్రోకి 
పదండి ! చిన్నతనంవల్ల, మీరు తెలిసితెలి 
యక నాకమైనా అన్యాయం చేసివుంటు, 
తల్లినైన నేను మర్పిపోగలనుు” అంటూ 
కొడుకు లిద్దరి చేతులూ పట్టుకున్నది. 

ఆ తరవాత అయిష్టంగానే ముక్కుతూ, 
మూలుగుతూ, జీవదత్తుడూ, అలక్షదత్తుడూ 
యింట్లోకి వచ్చారు. తల్లి అప్పటికప్పుడు 
వాళ్ళిద్దరికి స్నానానికి నిళ్లుతోడి, కట్టు 
కునేందుకు పింగళుడు వెంటదెచ్చిన ఖరీదైన 
పట్టువస్త్రాలు యిచ్చింది. వాళ్ళిద్దరూ 
స్నానాలుచేస్‌, ఆ వహ్టిదాన్తుం ధరించి, 


పత్యా తనా టట 


| తల్రిన, పింగళుళ్ణు ఎంతో 





అప్యాయంగా 
కావిలించుకుని, *తినటాని కేమైనా వుంళే 
పెట్టండి, ఆకలి టహించేస్తున ది అన్నారు. 

పింగళుడు మంటతాలసంచి తీసుకుని 
వంటగదిలోకి వెళ్ళి, తల్లికి దాన్నయిచ్చి, 


శ అన్న లదగ్గిరకు పచ్చి కూచున్నాడు. నాలు 


గైదు నిమిషాల తరవాత తల్లి రకరకాల 
భోజనపదార్ధాలు పళ్లాల్లో పెట్టుకుని వచ్చి 
పెద్దకొడుకుల ముందు పెట్టింది. 

జీవదత్తుడూూ అక్షదత్తుడూ ఆవురావురు 
మంటూ కొంత సేవు తిన్మి “* అమ్మా, యిన్ని 
పదార్థాలు వండావెందుకు ? మేమేమి 
అతిథులం కాదుగదా ! అనవసరంగా డబ్బు 
ఖర్చు,” అన్నారు. 

పింగళుడు నవ్వుతూ, “ అన్నల్లారా ! 
మనం (పతిరోజూ యిలాంటి భోజనమే చేయ 
వచ్చు. కావాలంకే, యీ పట్టణంలో వున్న 
బిదసాదలకు కూడా్తా యింత విలువగల 
భోజనం పెట్టవచ్చు,” అన్నాడు. 

వపింగళుడి మాటలు వింటూనే జీవ 
దత్తుడు లక్షదత్తుడికి సంజ్ఞచేశాడు. అతడు 


దూడా ఏటో అర్ధమైందన్నట్టు తల వూపి. 
వూరుకున్నాడు. 


అ ర్యాతి భోజనాల తరవాత జీవదత్తుడూ, 
మా చల్లగాలికి వీధిలోకి  వెళ్ళివస్తా 


లు 





సి 


శఇహారాజకఫహాదచాచహాహాచ్ళా దూ చపా టాం లాచటాటో 
పంంాాాాాాపాుాలుత్ను 


మని బయలుదేరారు. వాళ్ళిద్దరికీ పింగ 
భుడు చాలాధనం వెంటబెట్టుకు వచ్చా 
డనేది తెలిసిపోయింది. ఆ డబ్బు పొరక 


జ్‌ నట చ టో జ్‌ నా ఏటా లె షట ్మ వాంట్‌ ద 

పుచ్చుక్‌ వటం ఎట్ల అన్నది వ భ్ళకు 

పెట్ట సమస్వ, యింకోటి: జీవదతుడికి తన 
చో 


1 ర 
తల్లి ఆఅ ఉదయంగాని, సాయంకాలంగాని, 


పోయ్యి రాజసినట్టు కనబడలెిదు. అతడు 
వంటగదిలోకి వెళ్ళి, గదంతా పరీకించి 
వచాడు. వంట చెయుకుండానే, యిన్స్‌ 
ల. న్నా 
పవారాలు ఎక్కడనుంచి వస్తున్సవ అత 
డా లావే 
త్‌క అర్థంకాలేదు. 
6 పింగళుడు చాలా డబు్యుు తెచ్చాడు, 


కుదిరింది. అది అట్లా వుంచుదాం. మనం 


యూ రెండుపూటలా విందుభోజనాలు చేశాం 
కదా ! వంటింట్లో చూస్తే పొయ్యి రాజేసిన 


ఇది వింతగా లేవా ? 
అన్సాడు జీవదత్తుడు. 
అకుదత్తుడు ఆశ్చర్యపడుతూ తల 


పంకించి, * అలా అయితే, పింగళుడు వీదో 


మంతమో తం(తమో నేర్చుకు వచ్చి, 


యిదంతా చేసూవుండివుండాలి. అందుచెతే 


వాయ 


లో 


వన చనా వాల 





బా 


అంత ధథమాగా పట్టణంలో వున్న 
బదసాదలందరికి 


అలో 


అమ్మ నడిగిలే, 
పెస్తుస్తుంది” అన్నాడు. 
క .వ = 
అన్నదమ్ములిద్దరూ మర్వాడు పింగళుడు 
ది 
యింట లేని సమయం కనిపెట్టి, తల్లిపక్క్మ 
కై రా 
చేర యూ నంగతి అడిగారు. ఆమె చాలా 
సేపటి వరకూ పింగళుడు తెచ్చిన మం(తాల 
సంచిని గురించి చెప్పలేదు. కాని కొడుకు 
లిద్ధరూ బతిమాలేసరికి, మరెవరికి తెలియ 
అంటూ, మంతాలసంచి 


తెచ్చి వాళిదరికీ చూపింది. 
రాలు 


చాల త్వా చ్వౌాచ్మొాాకవాచాదాూా ఉవాచ తాళం క హా టూ నాలహాడ నారా 
మును చందమా ను అంరుుమునులాాానాలంటి 





శ అమ్మా, ఆ మంతం ఏదో నాకు చెప్పు! 


నాకు యాక్షణాన జిలేబిలు తినాలని వుంది 


అన్నాడు జీవదత్తుడు. 
తలి కొడుకులమిది (పేమకొద్దీ, వాళు 
ధా ళ్‌ ధా 
లోగడ తనను పెట్టిన హంసలు మరిచిపోయి, 
వాళ్లకు ఆ మంతం చెప్పి, సంచిలోంచి వాళ్ల 
ర్వా రా 
చేతే. క్తావలసిన పదార్థాలన్న్‌ బయటికి 
తీయించింది. వానితో జీవవత్తుడీ, లక్ష 
వత్తుడీ ఆనందం హద్దులు దాటిపోయింది. 
ఆ ర్యాతి వాళ్ళిద్దరూ పింగళుడిమ్‌దా, 


తల్హిమిదా కంట పన్నారు. ముందు పింగ్న 
ళు యింట్లో లేకుండా చేస్తే, త్రి తమనమీ" 


చశేయలేదని వాళ్ల కు. తెలును. అయితే, 
పెంగ భుఖ్ణి వదిలించుకోవటం ఎట్లా ? 

మ మొన్న పెద్దబజారున వస్తూంకు ఒక 
ఓడసరంగు కనిపించాడు. అతడికి సము 
(దాలమీద పడవలు నడిపేందుకు యువకు 
లైన నావికులు కావాలట! అవసరం 
అయితె, ఎంత డబ్బయినా యిచ్చి, ఇంట్‌ 








పెద్దలనుంచి యువకులను కొంటున్నాడు. 


మనం అయనతో మాట్లాడి, పెంగ భుళ్లు అత 


న! 


డికి అమ్మెద్దాం ! మనం, యీూయింటికి పెట్ట 


వాళ్ళం గదా అన్సాడు జీవవత్తుడు. 
“ముంచి యోచన ! ఆసరంగును కలును 


కుని మాట్రాడదాం పటే అన్నాడు అక్ష 


వత్తుడు. అస్పదమ్ములిద్దరూ కలిసి సరంగు 


విడిదిచేసిన యింటికి పోయారు. అతడు 
పీళ్ళకు అన్ని మర్యాదలూ చేసి వచ్చిన 
పనేమిటని అడిగాడు. అప్పుడు జీవదతుడు 
లేని దుఃఖం తెచ్చిపెట్టుకుని, 66 అయ్యా, 


“సరంగుగారూ ! మా తమ్ముడు పింగళుడనే 


వాడొకడున్నాడు. వాడు వర్ది గడుగ్రాయిలా 
తయారై యింటిపట్టున వుండక, అవసరం 
అయినప్పుడల్లా వృద్ధుఠాలైన మా అమ్మనూ, 
మమ్మల్సి హింసించి. డబ్బు గుంజుకు 
పోతూంటాడులై వాడిని వదిలించుకోవటం 
ఎలాగో మాకు తెలియకుండా వుంది 


అన్నాడు విచారంగా. (ఇంకా వుంది) 


త 


అనివేక౦ 

కేరభదేశంలో (ప్రసేనుడనే రాజుకు ఒక దారుణమైన వ్యాధి వచ్చింది. 

“మహారాజా మీరు నెత్తిన చకోరపకిని పెట్టుకుని స్నానం చేస్తైగాని ఈ 
వ్యాథి కుదరదు,” అని రాజవైద్యుడు చెప్పాడు. 

రాజు, బోయవాళ్లను పిలిపించి, “* ఒరే మీరు ఎలాగైనా ఒక చకోరపక్షని 
పట్టుకు వచ్చారంకేు మీకు మంచి ఈనామిస్తానుు” అన్నాడు. 

జోయలు అడవిలో వల వన్నారు. అందులో ఒక కొంగ చిక్కుళున్నది. 
దాన్ని విడిపించబోయి ఒక చకోరపక్ష తానుకూడా వలలో చిక్కుకున్నది. 

“ నన్ను వదిలెయ్యండి. మీకు పెద్ద నిథి చూపిస్తాను 1” అన్నది చకోర 
వక్ష జోయలతో. వారు వినిపించుకొక దాన్ని తినుకుపోయి రాజుకిచ్చారు. 

రాజవెద్యుడు ఆ పక్షిని రాజు తలపై పెట్టి, స్నానం చేయించాడు. రోగం 
నయమయింది. రాజు సంతోషించి పక్షిని విడిచిపెట్టాడు. 

పక్షి అకాశానికెగిరి * రాజా నేను మొదటి అవివేకిన్తి కొంగను రకించ 
బోయి వలలో చిక్కుకున్నాను. నీ బోయలుకూడా అవివేకులే, నీ ఈనాముకు 
ఆశపడి నేను చూపెస్తాసన్న నిధిని పోగొట్టుకున్నారు, మా అందరికన్న అవివేకివి 
నీవు. నా'న్‌రు తగిలితేనే భయంకరమైన వ్యాధి నయమెనప్పుడు నన్ను చంపి 
తింటే ఎంతలాభించేదో ఊహించలేక పోయావు !” అంటూ వెళ్లిపోయింది. 


-ా-యల్లాపగడ శివశంకర భగవానులు 
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, చెటుమిదినుంచి శవాన్ని 
్‌్‌ ము 
దించి భుజాన వనుకుని, మౌనంగా శ్మశానం 


కేసి నడవసాగాడు. అప్పుడు శవంలో ఉన్న 
బెతాళు 


డు, * రాజా, నువు ఈ అర్హర్మాతివేళ 
పయాన అంతా న అంతరాత్మ (పేరణు 
త పడుతున్న పక్షంలో నేనొక సలహా 
ఇస్తాను. అదేమంటే, అంతరాత్మలు నమ్మ 
వగినవిఠావు. కొంతకాలంపాటు అవి 
ఆనందం ఇచ్చినా చివర కవి భఖితికలిగి 
పాయి. ఇందుకు ఉదాహరణగా నికు 
హిరణ్యుగుప్పుడి కథ చెబుతాను, విను!” శ 
అంటూ ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు : 

పూర్వం అలకానగరంలో హిరణ్యుగుప్తు 


న్నీ 


భో, 


తే వ్యాపారి ఉండేవాడు. అయనకు. సగ 
రంతో చాలా 'పెద్దదుకాణం ఉంచేది, 


అందులో దొరకని వనువంటూ లేదు. రోజూ 
శాణాటీ 


అనేక వందలమంది ఆ దుకాణంలో వస్తు 


తాలాాలాాటకాకతలాాన కనా డలం తా అలాఅలా నానవవఅల సా నా 
క్ష 


బోలొల వభల 


్‌ కాన క వానా. తాట నాంకకాతాాటాంతనననాతవప్తలం మొలలు. న ప య నన్‌ లా... 
గ్‌ నయ్‌ న కాడా నదాకాలననర ననా లనమంయ్రాకా ణా 


ఫాంటు ల 


వులు కొనుక్కుపోతూ ఉండేవారు. - శాని 
ఎన్నిఏళ్లు వ్యాపారం చేసినా దుకాణంమీద 
కొంచెంకూడా లాభం లేకపోయింది. 
దీనికి కారణమేమం కే హిరణ్యుగుప్తుడు 
మెతకస్వభావం కఅవాడు. దుకాణానికి 
పేదవాళ్లు పస్తే వారికి అప్పుపె స్టువాడు. ఆ 
బజాక్రీ ఎన్నటి8 తిరకపోగా, పాపం పెరిగినట్టు 
పెరిగేది. చిన్నపిల్లలెవరన్నా వస్తే వాళ్లకు 
తినటానికి అద్‌ ఇద్‌ పెస్టుణవాడు. ఎక్కువ 
ధరలు చెప్పటమూ, తక్కువ తూకాలు 
తూయటమూ అతనికి కొంచెంకూడా చాత 
నయెదికాదు. అందువల్ల అప్పులు పెట్టటం 
చేత వచ్చిన నష్టం ఇంకోరకంగా పూడే 
అవకాశం లెకపోయింది. 
హిరణ్యగుప్ప్తుడికి అంకొర దురలవాటు 
కూడా ఉండేది. వస్తువులు కొన్నవారు తన 
చేతిలో వేసే డబ్బులు సరిగా ఉన్నాయో 
లేదో చూనుకునే ఓపిక అతనికి ఉండేది 
ఈ సంగతి తెలుసుకుని పోకిరివాళ్లు 
పూటాసొమ్ము అతని చేతిలో పెస్టవాళ్లు 
వాటికేసి చూడకుండానే అతను వాటిని తన 
గల్లాపెప్టెలో వేనుకునేవాడు. ఇందువల్ల, 
అలకానగరంలో ఉన్న పూటానాణాలలో 
సగానికి పైగా హిరణ్యుగుప్తుడి గల్లా పెస్పై 


.లోనే ఉందేవి ! 


సంప టి సం ఫి స స ఫి ఫు చందమామ హా 
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(వ వయ్య తోనా 
| డా కరణ ల! 


వు శీ 
యం 


కాటు మాటుసానే 





ఎంతమంది ఎన్నినార్జు మోసగించినా 
రఖ్యగుప్తడు అందరిని నమ్మేవాడు, 
ఏమాత్రం కష్టంలో ఉన్నవారిని చూసినా 
జాలిపడేవాడు. ఈ నమ్మకం మూలంగా 
వి (బాహ్మడు తులసితిర్థం తెచ్చి ఇచ్చినా, 
(ప్రసాదం తెచ్చి ఇచ్చినా, వారికి అడగ 
కుండానే స్వయంపాకం ఇచ్చి పంపేవాడు. 

హిరఖ్యుగుప్తుడి భార్య నెత్తి నోరూ కొట్టు. 
కునేది. * ' ఇన్నెళ్ళుగా. దుకాణం, సడన్‌ 
ఇంకొకడైతే లక్షలు గడించి ఉండును, నీ 
మొహానికి ఏమీలేదు. రాబడికన్న అప్పులు 
ఇట్లా ఎంతకాలం జరుగుతుంది 
అని మొగుజ్ఞ శాపనార్థాలు పెస్టైది. 


వ 


జాస్తి, 


ప స హననం 


న 





ట్ట ఫ౯ స క ఫకీఖ 


“ బఇంిత్రకాలం వెళ్ళలెదా శి ఇట్లాగే వెళు 
తుంది! మూడు రోజులుగా గంజి అయినా 
తాగలేటని విడిచే మనిషికి సోలెడు నూకలు 
అప్పిస్తే అదో పెద్ద తప్పాఠశి అనేవాడు 
హిరబ్యుగుప్తుడు: 

“ అయితే ఉన్నదంతా పందారం౦ 
చేసెయ్యి. వ్యాపారంకూడా ఎందుకూ ౪ 
అనేది భార్య. 

అంతలో ఒక చారుణు౦ల జరిగింది, 
హిరణ్యగుప్తుడు తన గల్లాపె స్టైలో డబ్బు 
ఎంచుకుంటూ ఉండగా అందులో ఒక 
ఇత్తడి బిళ్ళ కనిపించింది. అది చూడ 
టానికి బంగారు. మొహరులాగెి ఉందిగాని, 


శ్వ 
| 


| 


1 


1 
| 


.. 


తు 


(క 





నిజానికి ఇత్తడిమొహరు. ఆ మొహరును 
తనకు ఎపరిచ్చారో హిరణ్యగుప్తుడికి చచ్చినా 
జ్ఞాపకం రాలేదు. 

ఆ రోజు హిర ఖ్యాగుప్పుడి ఖార్థ మహా 
కాళిలా విజృంభించింది. “నువు వట్లి 
మూఢుడివి. ఈ సంగతి అలకానగరంలో 
వున్న అందరిక తెలిసిపోయింది. నిన్ను 
చూసి అందరూ నవ్వుతున్నారు [1 అని 
ఎ త్తిపొడిచింది. 

హిరణ్యగుప్పుడికి రోషం వచ్చింది. * ఈ 
మోసం ఎవరు చేశారో జెలునుకోకుండా 
వదులుతా ననుకున్నావా* అన్నాడు 
అతడు భార్యతో. 


శే 


అలకానగరంలో ఒక జెతాళ మాంతికు 
డున్నాడు. ఆయన చాలా సిద్ధులు గల 
వాడు; వీవో మంత్రాలు నెర్చి పిశాచాలను 
వదలగొన్పై మామూలు మాంతికుడు కాడు. 
తనకు పూటామొహరు అంటగట్టిన వాఠలెవరో 
తెలునుకోవటానికని హిరణఖ్యగుప్తుడు ఈ 
బేతాళమాంతికుడి వద్దకు వెళ్ళాడు. 

బేతాళమాంత్రికుడు హిరణ్యుగుప్తుణ్ధి 
కూచోబెట్టి “ ఏ౦ పనిమీద వచ్చావు *ి 
అని అడిగాడు. 

హిరణ్యుగుప్తుడు తన పైబట్ట కొంగును౦డి 
పూటామొహరు తీసి మాంత్రికుడికి చూపిస్తూ 
స స్వామీ, ఈ ఇత్తడిబిళ్ళను మొుహరు 


నం 


చ 
క్‌ 


క్ట మళ 


7 


ర 
- [ జ, 
య. లనే, 
స! 

ల 


జో గో, 


న 


ల 





కింద నాకెపరో అంటగట్టారు. ఆఅ పని చేసిన 
వెవరో నాకు తెలియజేస్తే తమకు విదైనా 
కట్నం ఇచ్చుకుంటాను ?”” అన్నాడు. 

మాంతికుడు విరగబడి సవ్వాడు. చివర 
కాయన, “ఉరి మూథుతా! ఇది ఎవరిచ్చారో 
ఇప్పుడే చెప్పగలను. కాని దానిపల్ల నీకెం 
(ప్రయోజనంఠా ?. రేప్ప మల్లి ఇంకొకరు 
నీ దుకాణానికి వచ్చి ఇలాగే నిన్ను మోస 
గిసారు. అసలు నీలో ఉంటే వ్యాధికి చికిత్స 
జరగాలిఠా 1” అన్నాడు. 

ల వ్యాథా ? నాకే వ్యాథీ లెదు, స్వామ్‌ | 
విడిరాయిలాగున్నాను. ఏనాడూ చిరున చిది 
ఎరగను!” అన్నాడు హిరణ్యుగుప్తుడు. 


సా 


న. 


న జీల 
న 


మ స 
క గ! నా నాల్‌ | న్‌. 
కాడు చపల తో నతడు 


న్‌ 


రయ సదు 
అ 


జాజ్‌ ద్‌ లా న్‌ బో 
వో జజ ౨ జననం 





“ఓరీ మూఢుడా! నీకు చత్వారం 
లెదుటా * అన్నాడు మార్యతికుడు గద్దించి. 


“ఈ దొంచెంకూడా లేదు, స్వామీ! మెలు, 


దూరాన ఉన్న మనిషినికూడా ఇస్టు పోల్చ 
గలన్సు అరిచెతిలో అవగింజలు లెక్కి0చ 
గలను అ న్నాడు హిరణ్యగుపుడు, మాంత్రి 
కుడి కెసి వినయంగా చూస్తూ. 
మాంతికుడు మళ్లీ నవ్వాడు గోని 
చత్వారం క ళ్ళు సంబంధించినది కాదురా ! 
ని అంతరఠాత్మకు సంబంధించినది. ని అంత 
రాత్మ చాలా తీవమైన వ్యాధితో "తినుకుం 
టుస్నది. నువు డబ్బుకేసి సరిగా చూడ 
“లేవు, .ఎవరైనా -బీధవాళ్ళను చూడగానే 


బత నిల క్‌ 


పపం లంటి 


నీ గుండె దడదడలాడిపోతుంది, అవునా 


క అన్నాడు మాంతికుడు. 


“ అందులో జబ్బెముంది, స్వామి? 
అన్నాడు హిరబ్యుగుప్తుడు. 

6 కాస్తా కూస్తా జబ్బా? ఈ జబ్బుతో 
నువు వ్యాపారం ఎంబేస్తావుఠా ? మరి అయి 
దారేళ్ళ కాలంలో నీ వ్యాపారం దివాలా 
తీస్తుంది. చూడటానికి చిల్లిగప్వయినా ని 
కంట పడదు. నికూ, ని పిల్లలకూ ఎవరైన్నా 
గంజినూకలు అప్పివ్వవలిసి వస్తుంది. ని 
అంతరాత్మకు పట్టిన వ్యాధి మహా భయం 
కరమైనది! దాన్ని చికిత్సచేనుకుని బాగు 
పడతావా? లేక ఆ వ్యాధితో అడుగంటి 
పోతావా ? ఏదో ఒకటి తేల్చుకో 1” అన్నాడు 
బేతాళమాం్యతికుడు. 

హిరణ్యగుప్తుడు హడిలిపోయాడు. అత 
నికి వ్యాపొరంతో నాలుగు కాలాలపాటు 
బతికి బాగుపడాలనె ఉన్నది. అందుచేత 
మాంతత్రికుళ్ణు, “స్వామీ, నా జబ్బు ఎలా 
పోగొడతారు? దానికి నేనేం చెయ్యాలి ? 
తమకు ఎంత కట్పం ఇచ్చుకోవాలి ?” అని 
ఆదుర్దాగా అడిగాడు. 

“ అష్టసిద్ధులు గలవాళ్ణు నాకు నీ కట్నం 
ఎందుకుర్లా? ని అంతరాత్మను నావద్ద 
ఉంచిపో! వచ్చే అమావాస్యనాటికి దానికి 


బాము లాల చందమామ. ఫాంలో 
లల 


న్‌ వ న్‌ ర్‌. చూ ట్లో ఖ్‌ ష్‌ ళా దళ గ నర సళ టా మ కం నిగ 
జ్‌ టి ల్‌ో క పం ఆ ల జం ఇల ల స ఇ 


పూకఠాలోగగం కలిగించి మల్లీ ని పరం 

వం న 
చేసాను 1 అన్నాడు మాం్యతికుడు. 

“ నా అంతరాత్మ నాలో ఉంటుందిగదా, 
దాన్ని తమకెలా ఇవ్వగలను, స్వామి స్థా? 
అన్నాడు హిరణ్యగుప్తుడు. 

“ని. అంతరాత్మను నా కివ్వటానిక్తి 
వాన్ని ఎలా తినుకోవాలో, 


నేను చూసుకుంటాను 


సమ్మతించరా ] 
వెం చెయ్యాలొ 
అన్నాడు మాంతికుడు. 

“ అలాగే తినుకోండి, స్వామి అన్నాడు 
హిరణ్యగుప్తుడు. 

మాంతికుడు క భ్య్భుమూసుకుని ఏదో 
ఉచ్చరించి, “జై బేతాళా 1” అని పెద్దగా 
అరిచి, లెండు చేతులతోనూ దోమను పట్లు 
కున్నట్టు ఎదో పట్టుకుని, 6 ఖక్ర నివు వెళ్ళ 
వచ్చు. అమావాస్యనాడు సరిగా అర్థరాతి 
సమయాన నేను మీ ఇంటికి వచ్చి ని అంత 
రాత్మను తిరిగి నిపరంచేస్తాను [” అన్నాడు. 

“ అంతవాకా నేను మామూలు పను 
అన్ని చేనుకుంటూ ఉండవ చ్చునా, 
స్వామీ *?” అని హరణ్యగుప్తుడు అడిగాడు, 

“* ఓ నిరభ్యంతరంగా చేనుకొవచ్చు 
అన్నాడు మాం్యతికుడు. 

హిరణ్యగుపవుడు తనలో తాను ఆశ్చర్య 


. వడుతూ' ఇంటికి వెళ్లాడు. తన అంతరా 


లా ౨ నన్‌ కస్త ము మలార్‌ 





త్మృను మాంతికుడు తీనుకున్నాకూడా 
తనలో ఏవిధమైన మార్చూవచ్చినట్టు అత 
నికి తోచలేదు. 


అన్న(ప్రకారం అమావాస్యనాడు సరిగా 
అర్థరాతతి మాంతికుడు హిరబఖ్యుగు ప్తుడి 
ఇంటికి వచ్చాడు. 

హిరణ్యగుప్తుడు బేతాళమాంత్రికుణ్ణి, 
సగౌరవంగా ఇంట్లోకి ఆహ్వానించ్చి “స్వామీ, 
నా అంతరాత్మను తెచ్చారా? దానికున్న 
జబ్బంతా పోయిందా ? ఏపవ్క, ఒకసాది నన్సు 
చూడనిస్తారా * అని అడిగాడు. 

ఈ నుధ చూడటం ముఖ్యంకాదురా 1 
దాన్ని, సరిఅయినచ్నోట్ల వెయ్యాలి. ని, 


ల ర. వ్‌ ॥ ము సట | సరాలు నాట ంాయినహుాే 3 ల 
శవా. జొభా ఈశ. శాఖా శోళా. చొఖభా. 2 న్‌. ర ట్‌ నభ క ్య ళ్‌ జ, ర మో న ఇ వా ఫెట్‌ క్ష క లో ఖ్‌ 
సుల ఎత షీ క్‌ “టీ నీ ళ్లు కి ఖై క మలో శక్‌ జ జట 2 త్‌, టన న. గ శ్రి నన టి 
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దుకాణం తెరిచి, గల్లా పెస్టై చూపించు 1 
అన్నాడు మాంికుడు. 

హిరఖ్యుగువ్తుడు దుకాణం తెరిచి గల్లా 
పెర్పె. చూపించాడు. మాంతికుడు గల్లి 
పెట్టె కంతలోనుంచి ఏదో పడేశాడు. అది 
“లోపల. పడగానే ఖంగుమని [శ్రావ్యమైన 
నాదం వినిపించింది. “దీన్ని ఇందులో 
నుంచి. తీయకు [” అని మాంతికుడు 
హిరణ్యుగుప్తుళ్లో హెచ్చరించాడు. 

తన అంతరాత్మ ఎలావుందో చూడాలని 
హిరణ్యుగుప్తుడికి పట్టరాని కోరిక కలిగింది. 
అందుచేత మాం(తికుడు వెళ్లిపోగానె అతను 
తస గల్హా పెట్టె మూత తెరిచి చూశాడు. 


అందులో అతనికి తన అంతరాత్మ బంగారం 
రంగులో వెలుగుతూ, డబ్బులమీవ నాట్యం 
చేస్తూ కనిపించింది. అది ఉండటానికి అతని 
చిటికెనవేలి కబువ్వువమాణమ ఉన్నవ్ప 
తక్క దానిని చూసుకుని హిరఖ్యుగుప్తుడు 
చాలా మురిశాడు. 

లది జరిగినప్పటినుంటి హిరఖ్యగుపుడి 
వ్యాపారం ఛ్రాలా అభివృద్ది అయి౦టి. 
అప్పులుచే సే. ఖాతాదార్డు అంతమయ్యారు. 
తస దుకాఖంముందు శోషవచ్చి పడి 


పోయినవారికి కూడా హిరఖ్య్యుగుషు డు 





*నాణిం ఖాతాదారు చేతిలో వుండగానే 
అతడు పసిక జ్ఞైయ్య సాగాడు, ఎనక డబ్బు 
మ్‌ద ధ్యాసే లేని మనిషికి ఇప్పుడు వక్షణాన 
గల్హాలో ఎంత సొమ్మన్నదీ తెలును, 

ఈ గల్లాలో సొమ్ము పెరగసాగింది. 
దానితోబాటు అందులో వున్న అంతరాత్మ 
కూడా మరుగుతూ పచ్చింది. కొంతకాలానికి 
అ అంతరాత శ్రకొసం పెట్ట గల్హాపెప్పె కావలిసి 
వచ్చింది. మరికొంతకాలానికి ఇనపపెస్టై 
వెలిసింది. చిట్రచివరకు ఈ అంతరాత్మ 
కోసం పెద్ద ఖజా నాకొట్టు కట్టపలిసె వచ్చింది. 

హిరఖ్యుగుప్పుడి వ్యాపారదక్షత బెశదేశా 
లఅభూ పాొకింది. 


ఆయన 





పోయాడు. ఆయనను ఇప్పుడు భార్యా, 
పెల్లలూ దెవుడికన్న ఎక్కువగా చూస్తు 
నారు. కాని హిరణ్యగుప్తుడికి మ్మాతం వీదో 
మానసిక వ్యాథి పట్టుకున్న ట్రయింది. ఆయన 
ఇన్పెళ్ళుకూడా ప్రతిరోజూ తన అంతరాత్మను 
చూస్తూనే ఉన్నాడు. ఈ అంతరాత్మ 
చూస్తుండగానే వికారంగా అయిపోయింది, 
దాని మొహమంతా ముడతలు వడి పాపిష్టి 
కళ పడింది. ఖజానా కొట్టంలో దాన్సి 
చూసినప్పుడల్లా హిరణ్యగుప్పుడికి ఏడో అన 
హ్యమూ, జభయమూ. కలఠఅగ సాగాయి, 
చిట్టచివరకు హిరణ్యగుప్తుడు ఎనఖై 
ఎళ్ళ వృద్ధుడై జబ్బుచెస్‌ మంచం పట్టాడు. 
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ఛహాఛ్‌ూానరాారుాాాతద్‌ాార న్‌ా లాాాాటూా ల్‌ అటాాంగ్‌ నాటా లుం ల 
త స ప ఎ” తట క న్‌ షీ నటీ తనం 


ఇంక కొద్ది సెపటికి చచ్చిపోతాడనగా ఆయ 
నకు నరకం కనబడింది. ఆయన భయంతో 
పెద్దపెట్టున కేకలు పెడుతూ, * నా అంత 
రాత్మ. నన్ను పరమ పాొవిని చెసింది! 
అదుగో చూడండి, నాకోసం నరక ద్వారాలు 
తెరుచుకుంటున్నాయి ! నన్ను మాం్యతికుడు 
నమ్మించి, సర్వనాశనం వెళాడు 1 అంటూ 
(పాఖాలు విడిచాడు. 

బేతాళుడీ కథ చెప్పి, ఈ రాజా హిరణఖ్యు 
గుప్తుడు పొపీ అయి నరకానికి పోవటానికి 
కారకులెవరు? లాభం సంపాదించనందుకు 
అతన్ని తిట్టిపోసిన భార్యా? అతని అంత 
రాత్మకు చికిత్స చేసిన మాంతికుడా ? 
అతనిచేత డబ్బు గడింపజేసిన అతని అంత 
రాత్మా? ఈ సందేహాలకు సమాథానం 
తెలిసికూడా చెప్పకపోయావో నీ తల వెయ్యి 
ముక్కలైపోతుంది !” అన్నాడు. 

దీనికి: విక్రమార్కుడు, * తవ్వు ఈ ఎవ 
రిట్‌ కాదు. తన భర్త లాభం సంపాదించా 


టు |! న 
తత ల! 
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లని భార్య కోరటం అస్వాభావీకం కాదు. £ 
మాంతికుడు హిరణ్యగుపుడి అంతరాత్మకు స 


చికిత్స చేస్తానన్నాడే గాన్సి- అతనికి పుఖఖ్య 
లోకాలు చూపుతాననలేదు. అతను చేసిన 
చికిత్స సరిగానే ఫలించిందికూడా. ఇక 
అంతరాత్మను ఎ తప్పులూ, ఎ పొపాలూ 
అంటవు. - ఎందుకంటే పతివాడూ తన 
అంతరాత్మను సరిఅయిన దారిలో ఉంచు 
కోవాలి, ఆ జాథ్యత మరెవరిదోకాదు, అంత 
రాత్మ గలవాడిదే. పోతే, హిరణ్యగుప్తుడు 
పాపి కావటానికి కారకుడు హిరణ్యుగుప్పుడే. 
అతను చెసిన పొరపాశుమిటంకుు తస అంత 
రాత్మను బుద్ధి పూర్వకంగా ఇతరుడి పరం 
చెయ్యటం! ఈ పని చెయటం ద్వారా 
హిరణ్యుగుప్తుడు నరకాన్ని కోరి తెచ్చు 
కున్నాడు 1” అన్నాడు. 

ఈ విధంగా రాజుకు మౌనభంగం 
కాగానే బేతాళుడు శవంతోసహా మాయమె 
మళ్లీ చెక్రైక్కాడు. (కల్పితం) 
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నుకేతుడనె 


పూర్వం 
రాజు పరిపాలించేవాడు. [శీనగరు ఆ రాజ్యా 
సికి రాజథాని, (శీనగరుకు దూరాన ఉన్న 


కాశ్మీరురాజ్యాన్ని 


ఇంకొక నగరంలో ఒక న్యాయాధికారి 
ఉండేవాడు. న్యాయనిర్ణయం చెయ్యటంలో 
ఆయన ఎంతో (ప్రజ్ఞ కనబరచసాగాడు. 
కొద్దికాలంలోనే ఆయన ఖ్యాతి కాశ్మీరు 
వ్యాపించింది. 

ఈయనను ఎక్కడెక్కడివాళ్ల్తూ మెచ్చు 
రుుంటూఉండటం చూసి నుకేతమహాి 
రాజుకు ఆశ్చర్యం కలిగింది. ఆ న్యాయాథి 
కారి న్యాయనిర్ణయం చేసి ఇచ్చే తీర్పులు 


రాజ్యమంతటా 


ఎలా వుంటవో స్వయంగా చూడాలని ఆయ 


నకు కోరిక కలిగింది. 

వెంటనే ఆయన సామాన్యుడి దుస్తులు 
థరించి, తన గు(రాన్సి ఎక్కి ఆ న్యాయాథి 
కారి ఉండే నగరానికి బయలువేరాడు, 
సుకేతమహారాజు రెండు రోజులు ప్రయాణం 


చేసి తన గమ్యస్థానం చేరాడు, 
ఆయన నగరద్వారం దాటి నగరంలోకి 
వెళుతూండగా దారి పక్కన ఉన్న ఒక 
రుంటి బిచ్చగాడు, శక థర్మప్రభూ [1 అంటూ 
దగ్గిరికి వచ్చాడు. 

రాజు వాడి చేతిలో కొంత డబ్బు పెట్టి 
ముందుకు సాగిపోటోయాడు. కాని బిచ్చ 
గాడు ఆయనను వదలక మళ్ళి, “ధర్మ 
(ప్రభూ అన్నాడు, 

“ధర్మం చే స్తినిగదా? ఇంకేం కావాతి?” 
అన్నాడు రాజు. 

“* బాబూ, నగరంలో నంత సాగుతోంది. 
కుంటివాళ్లి, అంత దూరం. సడిచిపోలేను. 
గుృురంమీద, మీ వెనక, ఎక్కించుకోండి, 
సంతదగ్గిర దిగి నా దారిన పోతాను! 
అన్నాడు కుంటి బిచ్చగాడు, 

“* సరే ఎక్క” అని రాజు ఆ బిచ్చ 
గాళ్డు తన వెనక కూచోబెట్టుకుని నగర 
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మథ్యానికి వెళా బడు. 
జరుగుతున్నది. 


అక్కడే సంత 


“ఇదే. సంత. ఇక నువు దిగి వెళ్ళ 


వచ్చు అన్నాడు రాజు. 


“నువే దిగు ముందు అన్నాడు 
బిచ్చగాడు. 
వాడు - దిగలేక తన సహాయం కోరు 


తున్నాడనుకుని రాజు గ్నురం దిగి, ళం స్తా 
చెయ్యి పట్టుకుని జాగ్రత్తగా ద్‌ గు. 
అన్నాడు బచ్చగాడితో,. 


“నన్ను దిగమనటానికి నువ్వెవరు? 


పోని పాపమని గుురం ఎక గనిచ్చినందుకా?” 
అన్నాడు బిచ్చగాడు. 


చా భి చం పపం స చనా మె శా శా టో 


౪ నా. గుర్రంమీద, నన్ను. నువు ఎక్కు 
నిచ్చేదేమిటి? పిచ్చిమాటలాడక దిగు” , 


అన్నాడు రాజు. 

ఈ గరం నాది, నేను దిగను 
అన్నాడు బిచ్చగాడు ఖచ్చితంగా. 

6 ఇర్రిత్ర అన్యాయం స నెక్కడా చూడ 
లేదు. -ఈ నగరంలో గొప్పు న్యాయాధికారి 
ఉన్నాడు తెలుసా *ీ అన్నాడు రాజు. 

ఏంత న్యాయాధికారి అయితేమా(తత్రం 
ఈ గృురం నాలాటి కాళ్ళు లెనివాడిదని 
తీర్చు ఇస్తాడుగాని, పిడిరాయిలాగా ఉన్న 
నీదని ఒక్కనాటికి చెప్పడు!” అన్నాడు 
బిచ్చగాడు. 

“వీం శ్రెబుతాడో తెలుసుకుందాం, 
న్యాయస్థానానికి పద 1” అన్నాడు రాజు. 

6 నాకేం భయంలేదు. పోజాం పద[ి 
అన్నాడు బిచ్చగాడు. 

న్యాయాధి కారి తమ ఇద్ధరి త్ర ధ్యా 
ఎవిధంగా న్యాయం జెబుతాడో చూడాలని 
రాజుకు త్మివ్రమైన కోరిక కలిగింది. 

రాజూ బిచ్చగాడూ కలిసి న్యాయస్థానా 
నికి వెళ్లెసరికి అప్పటికే కొన్ని ఫిర్యాదులను 
గురించి విచారణ జరుగుతున్నది. 

ఒక కరణమ్లూ, ఒక రైతూ ఒక స్త్రీని 
గురించి తగాదాపడి వచ్చారు. ఆ ట్ర 
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ల్‌ 


తపు వాసా శ శశ శ తి శల ఆం వుల తత ని చ ఛా తత ప యాం 


_మూగది. అమె నా భార్య అంకు నా భార్య 
అని ఆ ఇద్దరు పురుషులూ తగావాపవడు 
తున్నారు. ఇద్దరూ (ప్రమాణాలు చెశారు. 

“సరే. ఈ రోజు ఈమెను నాదగ్గిర 
వదిలి వెళ్లండి. రేపు నేను మీకు తీర్చు 
చెబుతాను,” అన్నాడు న్యాయాధికారి. 

తరవాత ఒక కసాయీ ఒకనూనెగానుగ 
వాఢూ వచ్చారు. కసాయి చేతిలో గుప్పెడు 
చిల్లర డబ్బులున్నాయి. గానుగవాడి చెతుల 
నిండా నూనె ఉన్నది. 

ల్‌ అయ్యా, ఈ కసాయి నావగ్గిరికి వచ్చి, 
ఒక మొహరికి చిల్లర ఇఅబ్బేట్టయితే సూనె 
కొంటానన్నాడు. నేను నాదగ్గిర ఉన్న చిల్లర 


అంతా తీసి లెక్క పెడుతూండగా, ఉబ్బు 
అన్న్‌ లాగేనుకుని తనవే సంటున్నాడు. 
న్యాయం చిత్తగించాలి 1” అన్నాడు నూనె 
గానుగవాడు. 

“ అయ్యా, నేను ఈ మనిషిదగ్గిర నూనె 
కొనటానికి వెళ్లినమాట నిజమే. నా జేబులో 
ఎంత. డబ్బున్నదోనని తీసి అెక్కపెట్టు 
కుంటూంకే ఈ మనిష్‌ నా చెయ్యిపట్టుకుని 
ఈ డబ్బులు తనవే నంటున్నాడు. న్యాయం 
చి త్తగించాలి 2 అన్నాడు కసాయి. 

కరు డబ్బులు నావద్ద ఉంచి, రేపు రండి. 
తీర్చు చెబుతాను ” అన్నాడు న్యాయాధి 
కారి. తరవాత గృురం తగాదా వచ్చింది. 








“ అయ్యా, మాది శ్రీనగరు. ఇవాళ 
సంతలో కొన్ని సరుకులు కొందామని నేను 
నా గృురంమిద ఎక్కి ప్రయాణమై వచ్చాను, 
నగరద్వారం వద్ద ఈ రుంటిమనిషి తగిలి 
మ నన్ను ధర్మం అడిగాడు. డబ్బు లిచ్చాను. 
తరవాత తనను నా గృురంమిద ఎక్కించు 
కుని సంతవద్దకు చేర్చమన్నాడు, అలాగే 
చేశాను. కాని సంతవద్ధ ఈ మనిషి దిగక 
పోగా పైపెచ్చు ఈ గుర్రం తనవే నంటు 
నాడు [1 అని రాజు చెప్పాడు, 

“ అయ్యా, నేను కాళ్లులేనివాళణ్ణ. అందు 
చేత ఎక్కడికి వెళ్ళినా ఈ గృురంమీటే వెళ 
తాను. సంతకోసమని నెను.వస్తుండగా ఈ 
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వలలు లహ 
పెద్దమనిషి ద్వారంవట్ట కనిపించాడు. క 
చాలాదూరం నడిచి డస్పిపోయానని చెప్పి, షె 
తనను ఎలాగైనా సంతకు చేర్చమన్నాడు. 
సరేగదా అని సంతదాకా తెస్తై ఈ గృురం 
తనదేనని నాతో 'పేచిపడ్డాడు ! తమరు 
న్యాయం నిర్ణయించండి 1) అన్నాడు 
కుంటివాడు, 

న్యాయాధికారి ఒక కణం అలోచించి, 
* ఈ గుర్రాన్ని నావద్ద ఉంచివెళ్లి, మళ్లి 


శప రండి. తీర్చు శెబుతాను అన్నాడు, 


మర్నాడు న్యాయస్థానానిక ఫిర్యాదీలూ, 
(పక్షకులూ వచ్చారు. 

న్యాయాధికారి కరణాన్ని పిలిచి, క 
స్త్రీ మీ భాత్యే. మీ రామెను తీసుకువెళ్లండి. 
ఈ రైతు తప్పుడు' ఫిర్యాదు చేసినందుకు 
గాను యాఖై కొరడాదెబ్బలు శక విధి 
స్తున్నాను” అన్నాడు. 

తరవాత ఆయన రెండవ ఫిర్యాదీ్‌ అయిన _ 
కసాయీని పిలిచి, * ఈ డబ్బులు నీవే, 
తీసుకో, తప్పుడు ఫిర్యాదు చెసినందుకు 
నూనెగానుకవాడికి యాభై కొరడాదెబ్బలు 
ల్గిక్ష [2 అన్నాడు. 

"తరవాత న్యాయాధికారి రాజునూ, కుంటి 
వాఖ్ణు పిలిచి, * మీరు తగాదాపడే గురాన్ని 
ఇరవె గృుఠాల మథ్య క స్టేయించాను | 
అయత 


చడాండాాడో చన 


అక్‌ సాల ల్‌ టకా 
మత 


ఇం 
వాటిలో మీ గుర్రాన్ని మీరు ప. 
గలరా?” అని అడిగాడు. 
పోల్చుకోగలనని రాజు అన్నాడు. పోల్చు 
కోగలనని కుంటివాడుకూడా అన్నాడు, 
న్యాయాధికారి రాజుతో, “ మృందు నువు 
నావెంట రా అని తీసుకుపోయాడు. 
ఇరవైగ్మ్నురాల మథ్యజఉన్న తన నాన 
రాజు సులువుగా గు రించాడు. *ీసరే, 
నువు న్యాయస్థానానికి వెళ్లి కుంటివా 
పంపించు!” అన్నాడు య 
రాజు అలాగే చేశాడు. కుంటివాడు 
కూడా రాజులాగే గృురాన్ని గుర్తించాడు, 
న్యాయాధికారి న్యాయస్థానానికి తిరిగి 
వచ్చి, రాజుతో, ట్ర గ్నురం నిదే, దాన్ని 
నువు తీనుకుపోవచ్చు. తప్పుడు ఫిర్యాదు 
చేసినందుకు కుంటివాడికి యాఖభై కొరడా 
దెబ్బల శిక్ష విధిస్తున్నాను 1! అన్నాడు, 
అంతటితో ఆ పూటకు కచేరీ ముగిసింది, 
అందరూ వెళ్లిపోయారు. రాజు ఒక్కడే 
ఉండిపోవటం చూసి న్యాయాధికారి, 
“ఇంకా ఎందుకు ఇక్కడే ఉన్నావు. నే 
నిచ్చిన తిర్చు నీకు తృ ప్తకరంగా లేదా 
అని అడిగాడు. 
“* చాలా తృప్తికరంగా ఉంది. ఆ విష 
“యయమే మీతో 


టంట 


మాట్లాడాలని ఆగాను, 





యం. 
మా ర న్‌ హల జు... టట 





న్యాయం చెప్పటం తలికకాదు. నా ఫిర్యాదు 
విషయంలో మీరు న్యాయమ చెప్పారని 
నాకు తెలును, మిగిలిన ఫిర్యాదుల సంగతి 
నేనేమీ చెప్పలేను. బహుశా వాటిలోకూడా 
న్యాయంగానే తీర్పు చెప్పి ఉంటారు! కాని , 
మీరు అంత తెలివిగా ఎలా న్యాయ నిర్ణయం ' 
చేస్తారో నేను ఊహించలేకుండా ఉన్నాను” 
అన్నాడు రాజూ. 

“ అది నువ్వనుకున్నంత కష్టంకాదు, 

త్త విషయం తీనుకో, ఆమెను నిన్న 
రాతి మా యింటికి తీనుకుపోయాను. 
ఇంటికి వెళ్లగానే ఆమెను పిలిచి నా కలం 
దాన్‌ కడిగి అందులో సిరా పొయ్యమన్నాను. 
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వసస ాంబాలం చందమా వు 2222ల టి 
త్‌ 







య స కఫ ళన 


పన లి భా త శ సాటి తాను ఈ ఏ చాన ఇ తపి వై తక కా. + కాసాను 


ఆమె ఆవని చెయ్యటం అలవాటున్నదాని 
లాగా ఆ పని చేసేసింది. మామూలు రెతు 
ఖార్య అయితే అలా చెయ్యలేదు. అందు 
వేత అమె కరణం ఖార్యెనని నిర్ణయిం 
చాను” అన్నాడు న్యాయాధికారి. 

నకి డబ ఏలు కసాయివాడివేనని ఎలా నిర్ణ 
యించారు ?” అన్నాడు రాజు, 

* ఇది మరీ లేలిక. నూనెవాడి చెతులూ, 
అరిచేతులూ నూనె ఓడుతూ ఉండటం 
నువు గమనించే ఉంటాపు. అవి వాడి 
చేతితో పట్టుకున్న డబ్బులయితే వాటికి 
నూనె అంటి ఉండాలి. ఆ డబ్బులను 
నిటిలో వేసి చూశాను. ఒక్కచుక్క నూనె 
కూడా. నిటిమీద తేలలేదు”. అన్నాడు 
న్యాయాధికారి. 

“మా తగాదాలో గృురం నాదని ఎలా 
నిర్ణయించారు ) కుంటివాడు గృురాన్ని 
గుర్తించలెకపోయాడా??ి అని రాజు 
అడిగాడు. 


శశ సర్టు ర్రించాడు. మీరిద్దరూ గు[రాన్ని 


గుర్తించగలరని నాకు ముందె తెలునును 12౮ 


అన్సాడు న్యాయాధికారి. 

రాజు ఆశ్చర్యంతో, ఈ అయితే మరి 
గ్నురం నాదని మిరు ఎలా నిర్ణయించారు యీ 
అని అడిగాడు. 

౪ శేను గమనించినది మీలో ఎవరు 
గృురాన్సి గుర్తించుతారా అని కాదు; గ్నురం 
మీలో ఎవరిని గుర్తించుతుందా అని! అది 


నిన్నే గుర్తించింది! అందుచేత గ్నురం 
న్‌చని నిర్ణయించాను [” అన్నాడు 
న్యాయాధికారి. 


ఆ న్యాయాధికారి తెలివితేటలు నుకేత 
మహారాజుకు అపూర్వంగా కనిపించాయి. 
ఆయన శ్రీనగరుకు తిరిగి వెళ్లాక న్యాయాథి 
కారిన్‌ రప్పించి ఆయన కొక జాగీరు బహూ 
కరించాడు. ._ తాను తీర్చు చెప్పినది మహా 
రాజు౩నని తెలిసి న్యాయాధికారి పొందిన 
ఆశ్బ్చర్యానిక అంతులదు. 


ఖత 





ఇవో 


షో ॥ 


[్మైన్‌ స్టో షే 





(చినావేశంలో అలాదీస్‌ అనే పేద కుురవాడుండేవాడు. వాడి తండి పోయాడు, తల్లి 
వాళ్ణీ ఎంతో (శమపడి పెంచుతున్నది. వాడు అస్తమానమూ వీధులలో తన యీడు కుర 
వొళ్లతో చేరి ఆడుతూ తల్లికి వివిధంగానూ ఉపయోగపడకుండా తిరుగుతూ ఉండేవాడు, 
అంతలో అఆ ఊరికి మొరాకోదేశంనుంచి ఒక మాంతికుడు వచ్చాడు. అలాదీన్‌తో వాడికి 
పని ఉన్నది. అందుచేత అలాదీన్‌ పినతర్మడినని చెప్పుకుని, 'అలాదీన్‌ తల్లి పరిచయం: 
చేసుకున్నాడు. ఈ కొత్తచుట్టం తన కొడుకును ప్రయోజకుడు చేస్తాడని అమె నమ్మింది.] 


ఆరాతి అలాదీన్‌కు ఆనందో వేకంతో న్నిద తరవాత మాంతికుడు అలాదీన్‌ "వెయి 
పట్టనేలేదు. తల్లవారుతూనే ఎవరో తలుపు పట్టుకుని ఇుజారుకు తినుకు వెళ్ళా డు, 
తట్టారు , అలాటిస్‌ తల్లి వెళ్లి తలుపు తిసింది. ఇద్దరూ ఒక దుస్తుల దుకాణంలోకి వెళ్ళారు. 
బయట మాంతికుడున్నాడు. అతను “మావాడికి మంచి ఖరీదైన దున్తులు కొన్ని 
' అలాపీస్‌ ఏం చెస్తున్నాడు ?” అని అడి చూపండి [గ అని మాంతికుడు - దుకాఖు 
గాడు. ఈ (ప్రశ్న వింటూనే అలాద్‌న్‌ దారును అడిగాడు. దుకాణదారు చాలా 
ఒక్కపరుగున బయటికి వచ్చి తన “చిన్నా వెల గల దుస్తులు కొన్ని తీసి చూపాడు. 
యన ”ను వాకేసుకున్నాడు. . “బిటిలో నీకు ఏది నచ్చితే అది తీనుకో 1” 


న్స్‌ 





ఓ. _పసాదరావు 





న్‌ క ॥ 
మును 


మ 


ము గ = పై వ్‌ 
గో = కా ల క న్య క 
( వక వు = త. 
"| నం షి ఖ 1 
తా య్‌, న్న సు 
ల ము పా యెష. న 
లో న. 
క్‌ న బీ కా వై 
య! 


స్య నా న 
కె జు 
సనగ 
క 


స్థాయి నానా న) 





అన్నాడు మాంత్రికుడు. అలాదీన్‌ అన్నిటి 
లోక మంచివిగా ఏరి తీసుకున్నాడు. 
మాంతికుడు వాటి ఖరీదు ఇచ్చేశాడు. 
అక్కడినుండి బయలుదెరి ఇద్దరూ 
స్పానశాలకు వెళ్ళారు. అలాటిస్‌ స్పానం 
పూర్తిచేసి కొత్త దుస్తులు వేసుకున్నాడు. ఆ 
దుస్తులు చూచుకుని వాడు పొందిన 
అనందం ఇంతా అంతా కాదు, ఎందువేత 
నంటి వాడు తన జన్మలో అలాటి దున్తులు 
ధరించి ఎరగడు, 
తరవాత ఇద్దరూ కలిసి వర్తకుల వీధికి 
వెళ్ళారు. అక్కడ వర్తకులు [కయవిక 
యాలు ఏవిధంగా సాగింబచేదీ అలాదీన్‌దు 


యళ 





ఫి ఇస శిల 


పలల 


“ అస్ట్మూఅ్లో టాం నాట నాకరా మ్మ చన కచ ల్‌ జావ 
న న 


వాదా చనాచా కాదూ! వాళు జ ట్‌ నౌ వ్ర దాట టా రట రట దన టి టాటా 
సంత్‌ - సీం య ఏ4 గ్‌ా రే చి తతత” లే వైీ్స్‌ 


మాంత్రికుడు చూపించాడు. * నాయనా, 
నువుకూడా రేపు వర్తకుడివి కాబోతున్నావు 
గనక ఈ విధికి తరుచుగా వస్తూ ఈ పర్త 
కులతో పరిచయం సంపాదించాలి £” - అని 
మాంత్రికుడు అలాదీస్‌ను హెచ్చరించాడు. 


మధ్యాన్నం అయెచాకా ఇద్దరూ నగ 


రంలో వింతలన్నీ చూశారు, పెట్టపెద్ద 
భవనాలూ. మశీదులూ. సందర్శించారు. 
తరవాత వారొక భోజనశాలకు వెళ్ళారు. 
అక్కడ భోజనం పూర్తి కాగానె మాంతి 
కుడు అలాపీన్‌ను రాజభవనం చూడటానికి 
తిసుకు ఎళ్ళాడు, ఈ భవనం చుట్టూ అంద 
మైన. ఉద్యానపనాలున్నాయి. 

ఇవి చూడటం అయిపోయాక మాంతి 
కుడు అలాదీస్‌ను విదేశీ వర్తకులుండె విడి 
దికి తీనుకుపోయాడు. ఆ సాయంకాలం 
ఆయన అ విడిదిలో ఉండే విబేశీ వర్తకుల 
నందరినీ విందుకు పిలిచి, భోజన సమ 
యంలో అలాదీన్‌ను వారికి పరిచయం 
చేస్తూ, * వీడు నా అన్నగారి కుమారుడు 
అని చెప్పాడు. 

చీకటి పడే సమయానికి మాంతికుడు 
అలాదీస్‌ను ఇల్లు చేర్చాడు. తన కొడుకు 
వేసుకున్న కొత్త దుస్తులు చూసి అలాదీన్‌ 
తల్లి ఆనందం పట్టలేకపోయింది. “* దురిద్స్‌ 


దో ఉఊతాస డట నాం లా 


శ 


రంప హల! ర 
అం 


నీ రుణం మేమెన్సిటికీ తీర్చుకోలెంగ 


అన్నదామె, 


ఓ ఇందులో రుణమేముంది, వదినా? 
వాడు నాకుమాత్రం కొడుకుకాడా? వాడికి. 


తండి ఏమి చే సేవాడో అంతకంకొు హెచ్చు 
నెనే చెయ్యటంలేదు. వాడి భవిష్యత్తు 


గురించి నీకు ఎటువంటి జెంగా వద్దు య. 


అన్నాడు మాంతికుడు. 


/ “ నికడుప్పు చల్లగా, నూరేళ్లు బతుకు, 


నాయనా! వాడిభారం. నిదే! వాడు నువు 
బెప్పినట్టల్లా విని. ని పేరు నిలబెడితే అంతే 
చాలు 1 అన్నది అలాటీన్‌ తల్లి. 

ఈ ఇల్రాద్‌స్‌ ఇప్పుడెంతమాతమూ చిన్న 
పిల్లవాడు రాడు, వాడు పెద్ద్దాడయాడు. 
ను కోరేవల్లా ఏమంకే, వాడు వాడి నాన్న 
లాగే పరువు మర్యాదలు సంపాదించుకుని, 
ముసలితనంలో నిన్ను సుఖపెట్టాలని ! 
రేపు శ్ముకవారం గనక దుకాణాలు మూసే 
సారు. ఎల్లుండి ఆలావీన్‌చేత యకాణం 
తిరిపిస్తాను. రేపు ఉదయం వచ్చి వాళ్లో 
తిసనుకుపోతాను. నగరం వెలపల ఉన్న 
తోపులు చూసివస్తాం. అక్కడికి గొప్పగొప్ప 
వాళ్లంతా శలవురోజు వనవిహారాలకూూ వన 
ఖోజనాలకూ వసారు. మనవాణ్ణి వాళ్లకు పరి 
చయం చుసాను 1” అని చెప్పి, మాంతికుడు 


మ! బనానా కోయు చావా స్ఞానకా ను నననామొు 


లర మ య క. 


లో త్తని కతత కానన త్తు. నాయిని ప ా్తుా స్‌ యాలని యున్‌ “( 


జ్‌ 


మో నగ! , టు ఇ న 
అదా... వ్‌ మ సే 


రో 


వ హా 
వా 
న ల 


క్షా 





అలాదిన్‌ తల్రివద్ద సెలవు 

బసకు వెళ్ళిపోయాడు, 
ఆ ర్మ్నాతి అలావీనస్‌ తన విభష్యత్తును 

గురించి రకరకాలుగా ఊహించుకుంటూ 


న్మిదపోయి,. మర్హాడుదయం పెందలాటే 
లెచాడు. మాల్మతికుడు వచ్చి తలుపు తట్టి 
నప్పుడు వాడే వెళ్ళి తలుపు తెరిచాడు. 
మాంథతికుడు వాళ్ఞి కౌగలించుకుని, 
“ఓ నాయన్నా ఇవాళ నువు నీ జన్మలో 
ఊహించలేని వింతలు చూడబోతున్నావు |. 
అన్నాడు ఉత్సాహంగా. 

ఇద్దరూ చేతులు. పట్టుకుని సడుచు 
కుంటూ నగరద్వారం దాటివచ్చారు. నగరం 


వ. 


ఇహాదపాల్‌ చం రవాడం చార ్టాక 
స్టే నే ల ఇస ఫా న. అఫీల స ల స్థల నిల ఆస ఖర్డీ* స్త త అరీళ ఉనే. స్టీల్‌ స సల ఫల ఫం షల నే సల. థల ఫు శస (లక ఆఫ్‌ స 
వట న ననన నో ఒం లన్‌ ము ఏట మతం తట క్‌ నాన్‌ లాల్‌ న్నల్‌్‌ టా నా 


వెల ళన. ఉద్యానవనాలూ, మథ్య 


అలాదీన్‌. వీటినెప్పుడూ చూసి ఉండలేదు. 
ఒక్కొక్క భవనాన్నె చూసినప్పుడల్లా వాడు 
విస్మయం చెందసాగాడు, 

'నగరం'దాటి చాలాదూరం వెళ్ళి వాళ్లు 
అలిసిపోయారు. విశ్రాంతికోసం వాళ్లు ఒక 
ఉద్యానవనం (ప్రవేశించారు. అక్కడ ఒక 
అందమైన జలఅయంత్రమూ దానిచుట్టూ 
తళతళలాడే ఇత్తడిసింహాలూ ఉన్నాయి. 


మాంతికుడు తన రొండినుంచి ఒక సంచీ 
తిసి, అందులోనుంచి పళ్ళూ తినుబండా 


శనాతూ అలాదీస్‌కిస్తూ ఉ అర్రల్రిగా ఉందేమో, 


వీటిని తిను, బాబూ అన్నాడు. ఫలహారం 


అయాక ఇద్దరూ మళ్లీ ప్రయాణంసాగించారు.. 


“ మసం ఇంకా ఎంతదూరం ఎళ్ళాలి, 
చిన్నాయనా ? తోటలన్ని దాటి వచ్చేశాం. 
ముందుకుపోతే 
తప్పు ఇంకేమీలేదు. మనం ఇక తిరిగిపోదాం. 
నడిచి నడిచినా కాళ్ళు తెగలాగుతున్నాయి” 
అన్నాడు అలాదీన్‌, 

* మగవాడివి కావ్వుటా ? అలా దిగజారి 
పోతావేం? నీ కింకోరకం ఉద్యానవనం 
చూపించ బోతున్నాను. నువు చూసిన అన్ని 
ఉద్యానపనాలకన్న కూడా అది అంద 
మెనది. 


క్స్‌ 





ఆఅ ఎదురుగా కనిపించే కొండ 


(ప్రపంచంలో శ్‌. లం 


న్‌ా 


క ఓ అబ కాకా కాం చాెోంఆభటా్‌ాాం భె లాం లౌ లాలూ జ్య జ. నో జావా లాం ఆలో అదా చొ లన్న ఖ్‌ టో టాం 
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అటువంటి ఉద్యానవనం ఉండదు 1 
అన్నాడు మాంతికుడు. అలాటన్‌కు మార్గ 
(శమ తెలియకుండా ఉండజందుకు మాంథి 
కుడు చిత్ర విచిత్రమైన కథలు చెప్పాడు. 
ఇంతలో ఇద్దరూ ఒక చోటికి వచ్చి చేరారు. 
ఈ చోటు చూడటానిక ఆ మాంతికుడు 
మొరాకో దేశంనుంచి చినాదేశానికి వచ్చాడు. 

“మనం చోటికి చేరు 
కున్నాం. కాస్పేపు విశ్రాంతి తీనుకో. ఆ తర 
వాత నికు ఎన్నా అద్భుతాలు చూపిస్తాను. 
అటువంటి అద్భుతాలను మానవ మాతు 


ళల 


శారవనలసిన 


వడూ ఎన్న డూ ఊహించి అయినా 
ఉండడు అన్నాడు మాంతికుడు. 








బల్‌ 


లం లాల 
ల 


జా 


వ “కు! మైల గ టో 
న షూ 


ం నేదు కకం. 
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అలాదీన్‌ కాస్సెపు విశ్రాంతి తిసుకున్నాక 
మాంత్రికుడు అతన్ని ఎండు కప్పైలూ, చితు 
కులూ ఏరుకు రమ్మన్నాడు. వాటితో మంట 
చేశాక ఎన్నో అద్భుతాలు చూపుతానన్నాడు. 

తన “చిన్నాయన”* ఏం వింతలు 
చూపుతాతా అని అగ్చర్యపడుతూ అలాపీస్‌ 
చుట్టూ ఉన్న పొదలలోకి వళ్ళి, చితుకులూ 
ఎ౨డు పుల్లలూ ఎర్హి పెద్ద మోపుకట్లి తెచ్చి 
చూం1తికుడిముందు. పెట్టాడు. మాంి 
కుడు ఆ పుల్లలతో నిప్పుచేసి, అది పెద్ద 
జ్వాల అయినాక, ఒక డబ్బిలోనుంచి చిటి 
కెడు గుగ్గిలం మంటలో చల్లుతూ, ఏవో 


మంతాలు చదివాడు. 
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వెంటనే ఆకాశం చీకటి అయిపోయింది. 


భూమి దద్దరిల్లింది. మరుక్షణం నేల విచ్చు 
కుని, లోపలగా ఒక చలవరాతి పలక కని 
పించింది. ఆ వపలకలో ఒక రాగి పలయం 
అమర్చి ఉన్నది. 

ఇదంతా చూసి అలాదీన్‌కు మతి పోయి 
నట్టయింది. వాడు పారిపొవటానికి ప్రయ 
త్పించాడు. కాని మాంతికుడు వాళి పట్టు 
కుని వాడి నెత్తిమీద పిడికిలితో బలంగా 
కొట్టాడు. ఆ దెబ్బకు అలాదీన్‌ స్పృహతప్పి 
పదిపోయాడు. మాంతికుడు తన మంత 
శ ర్రితో వాడికి స్పృహ తిప్పించవలసి 
వచ్చింది. అలాద్‌న్‌ కళ్టుతెరిచి, “* నేనేం 


మ. 


మో. మున యుత నునన. న్నాియున 


ర 


చో 


తొక్కా 
ల్‌ జీ 


చరం పదా భనం చ ల్‌ జిన్‌ 


నన ర నన న ల య రం 


మ ఇ 
రానా ముాలన హ్నాానో 'ాజాాాపు 


తప్పుచే గానని నన్సు కొట్టావు, చిన్నాయనాో 
అని అడిగాడు. 


మాంతికుడు మృదువుగానె జవాబిస్తూ, 
“6 నాయనా నువు కురతనం వదిలించు 
కుని మగతనం సంపాదించాలనే ఉద్దేశంతో 
కొట్టాను. నేను ని తండికి తమ్ముఖ్ణు, నీకు 
చిన్సాయనను. నా మాట వినటం ని విధి. 
నేను చెప్పినట్టు చేస్తివా నిన్ను _పపంచంలో 
ఉండే చ్మక్రవర్తులందరికం కొుకూడా థనికుళ్లి 
చేస్తాను. కనక నేను చెప్పేది జాగత్తగా 
మంత్రాల మహిమవల్ల భూమి 
ఎలా విచ్చుకున్స్నద్‌ నువు చూశావుగద! అఆ 
కనపడే రాతిపలక అడుగున ఒక గొప్ప నిథి 
ఉన్నది. దానిని ప్రెకితీసే శ క్తి నీకు మాత్రమే 
ఉన్నది. ఆ రాతిని నువుమాత్రమ ఎత్తి 
దానికింద ఉండే మెట్లు దిగి ఐళ్లగలవు. 
సరిగా నేను చెప్పినట్టు చెయ్యి; రాతికింద 
ఉన్న థనాన్ని మనమిద్ధరమూ పంచు 
కుందాం [” అన్నాడు. 

ఈ మాటలతో అలాప్‌స్‌ తనకు తగిలిన 
వెబ్బకూడా మరిచిపోయి “పీం చెయ్యాలో 
చెప్పు చిన్నాయనా. నువు చెప్పిన ట్రై 
చేస్తాను !” అన్నాడు. 

మాంత్రికుడు అలాదీన్‌ను దగ్గిరికి తిను 
కుని ముద్దుపెట్టుకుని, ఈ నాయనా,. నువు 


నను. నొ 


చందమా ము పహాంతపానా లాల 
ఏరి 


నాకు కొడుకుకన్స ఎక్కువైనవాడవు. నాకు 
వనంలో నువు తప్ప వరె బంధుపు 
లేడు. నాకు నువే వారనుడవు. నిన్ను 


చూదామని, థధనవంతుమఖు చేద్దామని ఇంత 


డై 5 
దూరం వచ్చాను. చూడూ అ శాతిలో 
ఊఉంప నాగి వలయాన్ని పట్టుకుని పెకత్తు, 


రాయి. పెకి పచ్చిస్తుంది [సీ అన్నాడు. 
“ అంత రాయిని నేను ఒక్కట్లో ఎత 
గలనా, చినాయనా ? నాకంత బలఅంలేదు. 


నువుకూడా కాస్త సాయంపట్టు, ” అన్నాడు 


తూ. నిరుపయోగమై పోతు ౦ది. 
చెప్పాను కాన్మా ఆ కఠాతిని ఎత్తగలవాడివి 
ఈ (ప్రపంచంలో నువు ఒక్కడివే ! రాయి 
పెక త్తటప్పుడు నిపేరూ, మి నాన్న పెరూ, 


అలాదీన్‌ తసకున్న బలమంతా వినియో 
గించి, మాంతికుడు చెప్పిన్నపకారమ 
రాతిని పైకి ఎత్తాడు. అది అతనికి ఎక్కువ 
' మరు వనిపించలేదు. ఆ రాతిని తీయగానే 
దాని అడుగున పన్సెండు మెట్టూ, వాటి 
చివర ఒక ద్వారమూ కనిపించాయి. 


క 


లం లంహలా చందమామ 2 
తం 





అప్పుడు మాంతికుడు ఇలా చెప్పాడు: 
౪ బల్రాదీన్స్‌ నేను చెప్పది చాలా (నద్దగా 
విను. అక్షరాలా నేను చెప్పినస్తే చెయ్యి, 
నామాటలు చెంటుకవాసికూడా అతిక 
మించవద్దు. ఆ కనిపించే మెట్లు దిగి అడు 
గున ఉన్న గుహలోకి వెళు, అందులో పెట 
లా చై 
చావడి ఉంటుంది. అది నాలుగు భాగాలుగా 


చెసివుంటుంది. వాటన్నిటిలోనూ వెండి 


ఖంగారాలు నింపిన హుండీలుంటాయి. నువు 


- అక్కడ కమణంకూడా ఆగవద్దు; అక్కడి 


వస్తువులనుగాని, గోడలనుగాని తాకవద్దు; 
అఖరుకడు ని బట్టలుకూడా దేనికీ తగల 
కుంణా చూనుకో,. పొరపాటున భేన్నయినా 
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ఆశ్‌ 
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నానక్‌ 


లూచాూారాతా లవాకాలాాచూూలనాంబాాలారాట వాలా ళూారకహాాలార కాద నాందాద్టా రాం ాంధా రాటం డా కా చ నాంాడ 
అ్టీల ల కేల స్ట్‌ శీల ఆనేల స ఉర్టేల అస్‌* ఇఫ్టీల ఆరీశి ఆర్టేశా జల న. పేల న. శఊ కా కట జార్టీశా శారీలు జర్లోా అరక నా అరలు స్త న. క అరేవా వ. అనో 
త్‌ తానే తాట లత త్తు చకకని గాము. కాతాత్‌ దున పాలా. టాన్‌ నావ నాన్‌ సా ననా నానే నాల క కవన “ఫలక్‌. నానిన టాడా ఎ ల్‌ 
ఏ యురుక న గామా గోపల దాచ దీపంలో వుండే 
తాకావ మరుక్షణం న్రారాయి? రి. లోపల చాచు. ఆ దీపంలో వుండేది 


పోగలవు, జ్యాగత్త! చావడి చివరను ఒక 
ద్వారం కనిపిస్తుంది. రాయి ఎత్తీటప్పుడు 
ఉచ్చరించిన స్పై నీపేర్తూ "మీ నాన్న పెరూ, 
అమ్మపేరూ పుచ్చరించి తలుపు తెరు. దాని 
అవతల చక్కని పళ్ళవచెట్లు గల తోట కని 
పిస్తుంది. ఈ తోటలో యాఖై గజాల దూరం 
వెళ్లాక నిడు ముప్పై మెట్టు కనిపిస్తాయి, 
వాటిని ఎక్కిపోతే ఒక ఎత్తయిన డాబా 
కనిపిస్తుంది. ఈ డాబాకు ఎగువగా ఒక 
దీపం వెలాడగట్టి వుంటుంది. ఆ దీపాన్ని 
దించు. అందులో వుండే చమురు అవతల 


పారబౌయ్యి. తరవాత ఏపాన్సి నీ చొక్కా 
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క న. 
న న న నన | కానన ననన 


మామూలు చమురు కాదు, అందుచేత నీ 
బట్టలు పాడవుతాయని భయపడ నవసరం 
లేదు. వచ్చేటప్పుడు తోటలో నీకు కావలిసిన 
పళ్లు కోసుకుని తెచ్చుకో [0 

మాంత్రికుడు ఇదంతా చెప్పి, తన వేలి 
నుండి ఒక ఉంగరం తీసి అలాదవీన్‌ వేలికి 
తొడుగుతూ *ీనాయన్నా ఈ ఉంగరం నిన్ను 
అన్ని ఆపదలనుంచి రక్షస్తుంది. నువు 
మటుకు అక్షరాలా నేను చెప్పినస్తు చెయ్యి, 


బా ణ్‌ సాహతమం 
నం. 
న హత 


ఇ లలల. 


అజా భా యన ట్‌ 
రను ననన నై 
ననన నన నను 
ననన ననన ననన 


ళన తునన 


క అను. డా నా 


కా మున 








గ్య 


వన హో లా ల 
జ శ క్‌ 


క్ష 


+ ఓ క అన నా ల్‌” ల్‌ న ఇ ్య ము స జా నా 
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ఉత శా శ శతా ఫ్‌ శా శ చా సశ శాక్‌ శాత శాశు కూ త శంయా ఇకా శాత శాస ఈ 
వ చ రడ ల రన తా ద తంల డాాటా 


అలావీన్‌ గుంటలోకి దూకి మెట్లు దిగి 
ద్వారంకుండా గుహలో (పవెశించాడు. 
మాంతికుడు చెప్పినట్టే ఒక పెద్ద చావిడి, 
నాలుగు విభాగాలు చెసివున్నది. ఒక్కొక స 
విభాగంలోనూ ఒక్కొక్క హుండీ వున్నది. 
(పతిదానిలోనూ బంగారం వున్నది. అలా 
షీన్‌ అక్కడ ఆగక, టేన్న్‌ తాకరఠ, అతి 
జ్యాగత్తగా చావిడి దాటి తోటలో _ప్రపెశించిి, 
తరవాత మెస్సొుక్కి డాబామిదికి వెళ్ళాడు. 
అక్కడ వేలాడగట్టివున్న లాంతరును దించి, 
అందులో వున్న చమురు పారబోసి, దీపాన్ని 
తన చొక్కాలోపల భదంగా దాచుకున్నాడు. 
తరవాత అలాదీన్‌ తోటలోకి తిరిగివచ్చి 


క లారా మః 
స్‌ బార్య లని 


మం 


క 
గతో స 
ఆన్స్‌ త. క ్ట 

ఎ స్‌ 

బుక్‌ 

| హం 
న 
జ్యక్స 

క్‌ 


వ = ఆ న తం కస క్యా ప ్రాెంజ్యడా వ్రతా ంంాణ్యకంైరాల నాల ఖ్ళాబ 

వకు $ జ అజా. స క జ్‌ (| యమ్‌ లట ప. ఇ 
ల. ॥ ఆస్ట గం న ఆలా 

మా. వటం మం ల్‌ న... + గణనా. 

గ్లో నో ట్ట 


స 
రు 


సు 


అణా. ఎత ల్ల వాక్‌ అనా. కనా ల! 


చాల్‌. 


న్నన 


జ్య భ్‌ లా నామ ననా ననా నా నా ల్‌ 
మా న కూ కో జ్‌ | శ లేకే 

క ఎమీ క స నీట్‌ ను జీఖ శస జయ కీల న జ్ర వక 

ల టం వ్‌ లం ల లలన ఆం న్‌ కం 

బావన తయన మున్‌ చాల మతాల యాలాల మాలని సో కాయాకా క క 


శు శ్రా త్స 
ల ళ్‌ 
తలా క ఇనా ౨ 


అక్కడి చెట్లను మొదటిసారి పరీక్షగా 
చూశాడు. ఆబెట్లమీద అన్ని రంగుల పళ్లూ 
పున్నాయి. కాని అలాటిస్‌కు _ప్రపంచజ్ఞానం 
లేకపోవటంచేత అవి నిజంగా పళ్టుకావని, 
నవరత్సాలని తెలుసుకో లేకపోయాడు. 
విలవ కట్టటానికి వీలులేని వజ, వెడూర్య, 
మరకత, మాణిక్య, గోమేధిక, పుష్యరాగాలు 
ఆ చెట్లకొమ్మలకు పళ్ళలాగా వేలాడు 


తున్నాయి. అటువంటి రత్నాలు (ప్రపం 


చంలో వి రాజుషద్దా లేవు. వాటిని చూసి 
అలాద్‌న్‌ రంగురంగుల గాజుముక్కలను 
కున్నాడు. వాటి విలవ తెలియకపోయినా, 
అవి వెదజలళ్లై రంగుల కాంతులు చూసి 


ఖై | నతన న య్‌ 
అః శే క ఫ్‌ శ క వ టై అం 
చలే కమా జనప లా వం జ 
న 
కు యై 
క గ్‌ 
యు 


వనన 
నన 


వా 
వాని మ? హా లా 
మ క . 
నల్‌ న్‌ 

లై ౭ 

"| లో 
అ న 
క జవ చు 

ల 





[ి.. 


స్వా న్‌ టి స 


అలాదీన్‌కు ఎంతో ముచ్చటవెసింది. అందు 
చేత వాడు వాటిని రెండుచేతులా కోనుకుని 
తన జేబులన్ని నింపుకున్నాడు. తాను 
మోయగలిగినన్ని రత్నాలు తీసుకున్నాక 


వాడు బయలుటెరి గుహనుంచి బయటికి 


వచ్చి పన్సెండు యెకురూ ఎమ్మ గుంటలో 
భా 
ఆగాడు. గుంటలొనుంచి పెకి ఎక్కటం 
వాడికి సాధ్యంకాలేదు, ఎందుచేతనంటే 
వాడి, బేబులనిండా అంతులేని రత్సాలు 
బరువుగా ఉన్సాయి 
క్‌్ట 


చిన్నాయనాా పైకి ఎక్కలేకుండా 

1 అ య టీ న ౬ శే కాజ 
వున్నాను, చెయ్యి పట్టుకుని నన్ను పైకి 
తాగు!” అని అలాటిస్‌ కక పెట్టాడు. 

“* లాంతరు బరువుగా ఉన్నదేమో, అది 

లే, అర మ వం క్స్‌క్స య టాక 

ముందు నాకిచ్చెయ్యి,” అన్నాడు మాంతి 
రుడు ఆదుర్దాగా, 

“ ఇప్పుడు దాన్ని పైకి తీయటం సాధ్యం 
కాదు. సన్ను పెక్కి లాగెసినాక ఇస్తాను |” 


అన్నాడు అలాదీస్‌, 


కాని మాంథతికుడికి కావలిసింది 
లాంతరు. అది చేతికి రాకపోయైసరికి చిరాకు న 
పడిపోతూ *ఆ లాంతరు ముందిలా 
ఇయ్యి 1?” అని గదమాయించాడు. కాని 
జెబుల్లోనూ, చొక్కాలోపలా రత్సాలు, నింపు 
కున్న అలాదిస్‌కు లాంతరు. పైకి తియటం 
సాభ్యంకాలెదు. 

ఆ దివాన్సి అలాటిన్‌ తనక ఇంచుకోవా 
అనుకుంటున్నాడనుకుని మాం[తికుడు 
మండిపడ్డాడు. “* దుర్మార్గుడా, ఆ లాంతరు 
నాకివ్వకపోయావు గనక నీగతి ఏమిటొ 
చూనుకో!ఫ అంటూ చితుకులమంట 
వద్దకు వెళ్ళి, ఎవో మంతాలు చదువుతూ 
అందులో ఇంత గుగ్గిలం చల్లాడు. మరు 
కణం చలపరాయి దభాల్న యథాణ్థాసంలో 
పడిపోయింది. దానిపై భూమి ఎప్పటిలాగే 
క ప్పుకున్నది. 


అలాద్‌ీస్‌ రహస్యగుహలో జంటరిగా 
చిక్కుకుపోయాడు. (ఇంకా వుంది) 





స నక వ నవ్వూ 
శ 1 టు వ్వా | ని నమో హ్‌ ల్‌ . క 


- లి 


మై మహమ న్నా 
జన వ న న 





అలరును పురి మహి-లారోప్య మనగ ఈ రాకాసి బోయ అందో కాన. వచ్చె 

కలదా పురము చెంత - ఘనమైన మజ్జి. మూక ముసపే బ్బ వచ్చె - మాకు వాపునకు. 

ఆకాశ మెత్తుస - సటునిటు విరిసి పల నాకచేత నూ-కల నొకచేత 

(మాకు పక్షులకెల్ల - మందిర మయ్యె. మెలమెల్ల వాడదో - మిత్తియై వచ్చి. 
దొని కోటరముల = తల చాచుకొనుచు నూకలకోసమై - పోకుడు మీరు 

ఎేనవేల్‌ పాములు - విడియు నచ్చోట. నూకలు నేలపై - మీకుండ వింక 

దాని నీడను చేరి - చారినిబోవు ఇంతలో జోయవా-జేతెంచె నటకు 


మానిను అెందజో - మజతురు (శమను. కంతల వల వేసె - కాన రాకుండ. 
అట అఘవతన క-మ్మను కాకి యొకటి లోన నూకలు బుల్లి - తానటు చాటు 
చిటి కాపురమ్మును - సెయుచునుండు: లోనికి బోయి లో-లో నక్కియుండె. 


కడుపు నింపుకొనంగ = కాకి అ నాడు కాకి మాటను విని _-.కల పక్షులెల్ల 
వడి నేగుచుండ క-న్పడె నొక బోయ. నూకల ఆశకై - పోకుండ నిలిజె. 
వల చేతబట్టి ప-క్షుల పాలి యముడు అంత చిత్రగ్రివ-మను పావురమ్ము 
చలపట్టి వచ్చునా - చాయను జూచి అంతటి బలగమ్ము - నటు కొనివచ్చి 
కాకి చెట్టును జేరి - [మాకుమైపక్షి నూకల గన్లొని - నోరూరుచుండ 
మూకను జేరి చెప్పుచు బోయె నిట్లు: .. కాకి వద్దనుచున్న-గాని, వాలినది. 
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తనతోనె పావురాల్‌ - దడదడ దిగియె 
కనుజెప్పపాటున = గలిబిలి యయ్యెం 
వలలోన బడిపోయి - విలవిలలాడి 


కలరూపు వెలిసి పక్షులు దిగుల్‌ బందె. 

“ కష్టాలలోననే - కావలె గుండె 

నష్టాలలో భతి - నందుట తగదు. 
కలిసికట్టుగ లెచి - వల నెత్తికొంచు 
తొలగిపోదము అెండు - కలగి పోవలదు”. 
అని పావురాల రా - జనె వానితోడ 

చనియె నయ్యవి వల - చక్క నెత్తుకొని. 
పడె పావురాలని - పరుగిడె బోయ 
గడియలో నవియెల్ల ౨ గగనాని కెగసె. 


క్షత 





అయొ్య నా దురదృష్ట-మని బోయ యెడ్చె.. న 

కుయొ్యు మొజ్లో అని కొట్టుకొన్నాడు 

కనుచూపు చాటి పోొంయెను పావురాలు 

_చనె బోయ దురదృష్ట-మును దిట్టుకొనుచు. , 
వ మగునొ చూత - మివి యంచు కాకి 

ఆ మంద వెంటనే - అరుగుచు నుండె. 

“ ఇక భయంపడ పని.యే లేదు మనకు 

చకచక ఉత్తరా-నకు చనుడింక. 

_ బోయ పోయెను తన - పురమును బట్టి 

వియపాయము మన - కింక రాబోదు. 
కలడు హిరణ్యకుం - డెలుక నానెస్తు 
వలనెల్ల కొజతికి అ-వల బారవేయు”” 

అని పావురాల రా - జన్న వారెల్ల 

చనిరి హిరణ్యకు - సద్బిలమ్మునకు. 

బిల దుర్గమును జేరి - ఎలుక నిర్భీతి 
మెలగుచునుండు శ.త్రులచేత బడక 
దుర్గములో నున్న - దొరకు భద్రమ్ము 
భర్గుడైనను వాన్‌ = బట్టుకొ లేడు, 
బిలముఖమ్మున నిల్చి - పిలిచె పావురము- 
“ ఇెలికాడ వచ్చితి - చెడిపోయి యుంటి ” 

అను గొంతు విని ఎల్ము - అఖిలమ్ము వెలిసి 
కనుగొని యిది యెట్లు = కలిగిన దనియె. 

చిత్మగీవుడు : 
“ ఏమందు మిత్రమా - ఎంగిలి యాస 


బావా 


ఫ్ర 


న 


శే) 
జ 


గ్‌ా 
నునా పకాలున 


| 


తక 


తా లా! 
బీ న్స 


వాలా ద మా టన పచ నం క నా? తా! న్నా పప! లస 
లే టే 


నా మందతో వల-లో మాటు కొంటి 
ముందు నా మిత్రుల - ముడి విడిపింపు 


అందుపై నా (తాళ్ళ _ నంతమొందింపు* 


అను కపోతాధిపు - నా యెల్క అనియె 
హిరణ్యకం క 


టి మునురాజు తర్వాత = అనుచరుల్‌ గాదె” 


- చిత్మగీవుడు : 
ఈ క్రాదోయి మిత్రమా - కాదట్లు చెప్ప 
నా దాపునకు చేరి-నారు విరెల్ల 
వీరిని రక్షించు - విధి నాకు కలదు 
సాఠెకు తనవారి - సంరక్ష వలయు 
తము జూచువారినే - దవిలి (పెమింటత్రు 
తము చూడకున్నచో - తప్పిపోయెదరు. 
అదిగాక. విశ్వాస - మది గొప్ప గుణము 
సదలగా రాదది - సదయుల కెపుడు. 
నమ్మినవారిని - నడియేట ముంప 
సమ్మతమ్మగు నెట్టు? - చయ్యన వారి 
విడిపించి ఆ పైన - విడిపించు నన్ను 
తడవు సేసిన వచ్చు - తప్పక బోయ” 

హిరణ్యకుడు : 

“* చక్కగా _పభుథర్మ-సరణి జెప్పితివి 
చిక్కుల విడిపింతు - నిఘమ్ముగాను. 
అని హిరఖ్యకమను =.నో మూషికమ్ము 


తన వంటి బల మెల్ల ఎ కనిపింప బేసి 


లాం 


శాత తూాబాతూకవారొాాచత చూదం కా | 
లుం చం; 


చలో 


క 





మా వు హహహాయా వాలా 
ర్‌ 





క [్మ్మై్ష సు). శకం సమన 
సనా సనమ నమ | 


స్ష। 


న్న టం! 


తు 


పుటుకు పుటుక్కున - పులుగుల ఉరులు 
తటుకున గొజికి చింతల బాపివేసె, 
పావురమ్ములు తమ -_- బంధనా లూడ 
అవల తముచోటి - కరిగె రివ్వునను, 
ఎలుక మిత్రుల చిక్కు - లెల్లను తిర్చి 
బలములోపలి కగె - పెద్ద సంతృప్తి. 

అది యంతయును చూచి-సట్టి ఆ కాకి 
ఇదికదా మెతి యం - చెంతయు మెచ్చి 
ఆ యెల్కతో మైతి - చేయగా. నెంచి 
తీయని తలపుల = తెజగుల బోయి 

ఆ హిరణ్యుకు బిల - మ్మంతట వది 


థ్‌ 
కీ హమోరాయి యని ఏల్చె = నాక సంతసమున,. 


శే 


కా 
నాకాను మూ. 


నాలా 
న్‌ 


జీ 

జ 
వే 
మా 


లో 
గ్‌ 
క 
గ! 
ఇ 
స? 
ల 
కీ 


మా 
మ 


స్య 


వచో 


లతొబేలుతో పందెంవేసి ఓఉడిపోయాక 
కుందేలు (ప్రతిష్ట అంతా గంగపాలయినట్ట 
యింది. ఈ అపఖ్యాతి ఎలా పోగొట్టు 
కుంటానా అని కుందేలు చాలా రోజులు 
ట్‌ర్ణ ౦గా అలోచించింది. 

ఇవే ఆలోచనతో ఒకనాడు కుంచెలు ఒక 
దుంగమీద కూచుని ఆలోచిస్తూండగా ఒక 
ఉపాయం తట్టింది. 

రుందేలు దుంగమీది నుంచి చివాల్న 
లేచి నిలబడి, “తస్పదియ్యా! మళ్లి ఒకసారి 
నక గాకు బుద్ధిచెప్పి, పోయినకీ ర్తి అంతాతిరిగి 
సంపాొదిస్తాను !” అని “పెద్దగా అరిచింది. 

సమీపంలోనే ఉన్న చెట్టుకొమ్మమీది 
నుంచి. చాడీలపిచ్చుకమ్మ చాలాసేవుగా 
కుందేలును గమనిస్తూ ఈ మాటలు కాసా 
విన్నది. తాబేలుమీద ఓడాక కుందేలు పిచ్చు 
కమ్మకుకూడా లోకువే అయింది. *నక్క 
బావతో చెబుతాలే! నక్క బావతో చెబు 





తాలే[ అని పిచ్చుకమ్మ కొమ్మమీద 
నాట్యంచెేసి, తుురున ఎగిరిపోయింది. 

రుందేలుకు మతిపోయినట్టయింది. ఏం 
చెయ్యాలో తోచలేదు. కొంతకాలంపాటు 
నక్క ఎదటపడటం ప్రమాదమనుకుని 
కుందేలు నేరుగా అక్కడినుంచి తన ఇంటికి 
బయలుటెేరింది. 

కుందేలు ఎంతోదూరం వెళ్లాకముందే 
నక్క ఎదురుగావస్తూ కనిపించింది. 
కుందేలు అప్పటికవ్వుడే యు క్తిపన్నింది; 


ఇంకా నక్క అంతదూరాన ఉండగానే 


* విన్విట్రిద్కి నక్కబావా? నేను నీకేం 
(దోహంబేశానూ ? నన్నూ నావాళ్ల నూ నాశనం 


చెస్తానని అందరితోనూ అంటున్నాపుటగా ? 


మనస్ప్నేహం ఎప్పటినుంచి అయి 
పోయింద్‌ + అని రోషంగా అడిగింది. 

నక్కకు చాలా కోపంవచ్చి, “ ఇడంతా 
నితో అస్సృవాఠెవరు ౩2” అన్‌ అడిగింది. 





టి. శంభుదాను " 





(ల 


హయామా హాము టు పంటల 


ఏవరు ఇజెబితే వంతల? పిచ్చుకమ్మ. 


అస్పది! నాకు మండిపొయింది, చెప్ప 
వద్దూ! ఆ కోపంలో నీమీవ వఏమేమిటో అనే 
శాను. ఇంకా నయం,  నువ్వక్కడలేవు. 
ఉంటే చాలా బాథ పడేవాడివన్న మాట 
అన్నది కుందేలు. 

క పిచ్చుకమ్మపని పట్టిస్తానుండు (1 
అంటూ నక్క ముందుకు సాగిపోయింది. 
కొంతదూరం వెళ్ళాక దారిపక్కనున్న పాట 
మీదినుంచి, “*నక్కబావా? ఓ నక్క 
జావా ! ఎక్కడికి పోతున్నావు, నక్కబావా ?” 
అని పిచ్చుకమ్మ పిలువు వినిపించింది. 
నక్క పెచ్చుకమ్మ మాటలు వినిపించుకో 
రుండా ముందుకుసాగింది. 

“ నక్కబావా ? ఓ నక్కబావా ? ఒక్క 
మాట వినిపో నక్కబావా[ి అన్నది 
పిచ్చుక మళ్ళి, 

నక్క అప్పటిక్‌ వినిపించుకోక, కొంత 


యూరం వెళ్ళి, నిదపోబొ తున్నట్టుగా పడు: 


1. వం లు వాన 
య్‌ రా 
క యో 
టా కే ల 





కున్నది. పిచ్చుక ఎదురుగా వాల్మి నీకో 
రహస్యం చెప్పాల్మి నక్కబావా !” అన్నది. 

“ నిమాట కొంచమైనా . వినిపించటం 
లేదు. దగ్గిరికివచ్చి చెప్పు!” అన్నది నక్క, 

పిచ్చుకమ్మ ఎగిరి నక్క తోక మీద 
వాలింది, | 

ఈ బరంికొంచం దగ్గిరికి రా? అన్నది 
నక్క. పిచ్చుకమ్మ నక్క నడుముమీదికి 
దూకి, * అదికాదు నక్కబావా-- అన్నది, 

6 ఇంక్రా దగ్గిరికి రావాలి !” అన్నది నక్క, 

పచ్చుకమ్మ నక్క పొట్టమిదికి గెంతి, 
6 చూడు నక్కబావా [గొ అన్నది. . 

* ఆెండువెవులూ వినపడవు. నా మూతి 


మీద వాలి చెవిలో గట్టిగా చెప్పు” 
అన్నది నక్క. 
అలాగే పిచ్చుక నక్క మూతిమీద 


వాలింది. సరిగా ఆ నమయానికే నక నే 
నోరుతెరిచి, పిచ్చుకను గుటుక్కున మింగి, 
లేచి తన వారిన తాను వెళ్ళిపోయింది. 


మా న? 


దుఠాశ గల కాకి 


గంగానదికి వరదలు వచ్చాయి. (ప్రవాహం వెంబడి పెద్ద ఏనుగు కళేబరం 
కొట్టుకు వస్తున్నది. ఒక కాకి ఆ కళేబరంమీవచ వాలి, *ఆహా, నాకు భలే వాహనం 
దొరికింది! ఇందులో అంతులేని ఆహారం ఉంది. ఎన్నాళ్లు తిన్నా తరగదు 1 
అనుకున్నది. 


కాకి తస తిండిలో నిమగ్న మైపోయి పక్కగా పోతున్న చెట్లనూ చమ 
'అనూకూడా గమనించ లేదు. కళేబరం (ప్రవాహం వెంబడి కొట్టుకుపోయి చివరకు 
సముద్రాన్ని చురుకున్నది. 

సము[దంలో అలలు ఆ కశబరాన్ని ఎటో తినుకుపోయాయి. ఎటు 
చూసినా నేల కనిపించటం లేదు, 

ఈలోపుగా కళేబరం తాలూకు అస్థిపంజరం మాత్రమే మిగిలి అది కాస్తా 
నీటిలో ముణిగిపోయింది. ల నో 


ఓ 
ళా 


అప్పుడుగాని కాకికి జ్ఞానోదయం కలగలేదు. అది గాలిలోకి లేచి ఎగర 


సాగింది. ఎంత దూరం ఎఎగిరినా తిరం రాలేదు. ఆఖరుకు దాని రెక్కలలో 
సత్తువ అయిపోయింది. కాకి కాస్తా సము్ముుదంలో పడి చచ్చిపోయింది, 








షన చనుడ నే రాకనుడి బొరినుండి తప్పుంచుకు: న్న్న రూవధరుడదూ, అతన్‌ అనుచరులూ 
అల్‌ 


నాధ రాకా పాగ చేరి, అద్విపాన్సి ఏల చి తాశ్వుడినుంచి గొ పి సహాయం పాందచారు. ఆయన 
టి 


మారుతాలన్ని, టి ఓక తిత్తిలో చేతచంచ అచా ఎడు, రూవథరు 


శల కాలో జా 


మ సి చేరాయి. ఆఖరుక్షణంలో రూపథరుడి అనుచరులు తిత్తిని విప్పి మారు 
తాలను పైకి రానిచ్చారు వాటి [ప ఖభావంచేత రూవపథరుడి సౌరలు వృవ్యపాంతానిక 
కొటుదుపోయాయి. అక్కడ ఉండే రాక్షసులు రూవపధరుడి అనుచరులనూ, నౌళలనూ 
సర్వనాశనం చేశారు, రూపథరుడున్న నౌకమా (తే వారిపాల పడకుండా తప్పించుకున్నది. 


రాకచదలుడు తవ. మిగిలిన రం వళంఘి అమో వళ లకు మా న 
ద్‌ ఆటా ంటుం టం మెగిలిసు కణం లం ఆంకా క ఓక ఆఆ లంలడంణ్యు అ, లె రం! హాలుత 
క్‌ ౪, 

టంలో 


క్కాత్నా! 
బయలుదేరాడు. మృత్యువువాత పడకుండా చాలా అందంగా ఉంటుంది. ఈ 


ల కబలి వం టి లి + సాగరా దా క లా ల. లా వో న్న టు సల టు 1న క టా, 
తప్పించుకున్నందుకు ఆఅత౧క్‌ ఆనందంతో సవారుంటేకి, రుణఖురాజు కువూ లెదూ ఉర్రరైం 
క ౮! ఆజ క్స్‌ 
జ జి లా న సజ అ టి నో న! న ఖ్లో ల యమా 
వాటు, తన మిగిధిన న కలలూ, వారాలు టీం ఆునంరలుల - కాటి రాట్రాడ తంది, 
న జ అకటా 


న! ణా సలు జ ళ్‌ గా గ క ఇల్‌ గా ఖల చ 
నందుకు విచారం కూడా కలిగింది. సంఖావం. కలది కాదు. 
న ణా లె బి లట ఎలు. నాని ళ్‌ జ్‌ బరా కందా జ 
5 అంతకాలానికి లం "లం టీ అ ఆత ౬ రు పవథరుడి 6 ఫద్దైం సంగతులే ల్‌? ఆ చె! = 
వ్య్‌క్కాకా క [క వా న్‌ ర భా ర్యా నా. వ్‌ లా నా! న్‌ జట జో వతు శ + (వా ఇ జ _ ద 
(లిం అుంంట.. ఈ అంలు మర్‌ 5ం ఈం అతణు అణ ౧5౧ అరాస్త లెప్టుగా ఉన), 
జో ో 
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రెండు 


అంచి బెండు పగళ్లూ, 
ర్మాతులూ తన అనుచరులతో అక్కే గడె 


నోట క రైలు 


పొడు. ఈ లెండురోజులపాటు [గీకులు 
ఏరుతృాహంలో ము2ఏగిపోయి, సరానత్‌ో 
క్‌ 


క్‌ లై 
జూశాడు, అతనికి . ఎవరూ కనిపించలేదు 
గాన్‌ దూరాన చెట్లమథ్య నున్న నుకేశిని 


క న న్‌ జ్‌ జ్‌ 
ఇంటినుంచి వాగ 
వాని 
క్‌ నో జో సై | వా అము జ షి క్‌ ఇ 
ఈంిదటితుల కనబడింది. మెట్టు: రిల ఆక టా లం 


ధరుడు తానె స్యయంగా వెళి, ఆ జెటమధ్య 
ఆహా చా ౬! 


టం చందవనవూవను 
ర్‌0 


ఉన్న ఇంట్ల ఎవరు 
కనురు) గ(ందామనుకున్నాడు. కాని, అంత 
కంక తాను తన నౌకవద్డకు తిరిగి వెళ్ళి, 
ఆంచరూ ఖోజనం చెసి గ్‌, తన న్‌ు 


న్లివసిస్తున్నారో 


అను పంపి ఆరా తెలున సకంటిం మంచిటని 
అతనికి తోచింది 

కాని భోజనం చెయ్యటానికికూడా 
అహారం. లేదు, ఈ. విషయం ఆలోచిస్తూ 


రూవధరుడు తన నొకకసి 'పోతూండగ్యా.' ఏ 
దేవుడో పంపినట్టుగా ఒక దుప్పి అతని 
వారిక అడంగా వచ్చింది. దాని కొమ్ములు 
౮5 (జ మ 
ఎంత బాగా 
కాస్తూండటంవల్ల, సమిపంలో ఉన్న నదిలో 
దప్పి తిర్చుకోవటానికి అది పోతున్నది. 


రూపథరుడు ఆ దుప్పిని సమీపించి తన 


చాలా నిడువుగా వున్నాయి. 


ఈటెను బలంగా చాని వెన్తులోకి పాడి 
చాడు. ఆ భెబ్బతో అది.క80ద పడి, మూలిగి, 
[వాణభాలు వదిలింది. రూవధథరుడు కొన్ని 
అతలను పెని తాడులాగా చెస్‌, ఆ తాడుతో 
దుప్పి కాళ్లను బంధించి, తాటిని తన 
మెడకు తగిలించి, దుప్పిని బెపున మోస్తూ, 
ముందుదు వంగబడి నౌక 

పద్దకు వెళ్లాడు. ఇలా ఎందుకు చేయవలిసి 
వచ్చిం ఎడంటి, భుజాన వేనుకుపోవట 


న వూ భా 
దుప, చాలా ఖారీ అయినది. 


టే ఇక్‌ కల్‌ 
నడుస్తూ తన 


న్‌ 


ానిశా 


| 


లి 
తంట. 


ప. 


అతను తాను కొట్టిన దుప్పిని పడవ 


ముందు. చజేసి, తన, ;అనుచరుుఅకు 
ఉత్సాహం కలిగించే కబుర్లు. [పారం 
లా 


ఖించాడు : * మిత్రులారా, మనం ఇంతలో 
చచ్చిపోయేవాళ్లం కాము, మనకోసం యమ 
లోకం ఇంనా చాలాకాలం కాచుకుని 
వుంటుంది. ఆహారం వుండగా మనం తిండి 
మాన నవసరంలేదు. మనం ఆకలికి మాడి 
చచ్చే ఘడియ ఇంకా నాఠలేదు 


ఈ మాటలు వినగానే గీకులకు చైతన్యం 


౭ 


వచ్చినట్టయింది. వాళ్లు తము ముఖాలకు 
అడ్డం పెట్టుకుని వుండిన బట్టలు తొలగించి, 
లేచి నిలబడి, రూపథధరుడు తెచ్చిన దుప్పికేసి 
చూశారు, వాళ్లు చేతులు కడుక్కుని 
దుప్పిని వంతటానికి ఉష్మకమించారు. 
చికటి పడేవరకూ వారు తింటూ, తాగుతూ 
గడిపి, ఆ నాతికూడా తిరానే పడుకుని 
న దపోయారు. 

మిర్మాడు తెల్లవారుతూనె రూప 


ళ్‌ 
టో 
ట్రా 


స్‌ మే 


తన 'అనుచరులను సమావేశపరిచి. వారితో 
ఖ్‌లా అన్నాడు: 

“ మిత్రులార్హా మనకీ దేశం కొత్త, 
తూర్పెదో పడమర విదోకూడా తెలియదు. 
ఆలాటప్పుడు మనం ఏం చెయ్యాలి? నా 


నాకేమీ పాలుబోవటంటేదు. కాని 


మటుకు 





ఇంట చందవా ము సై2సైాంలులు! 
గ్‌ 





చెతులు 
వా, ఆక్స్‌ ఇటీ వ ట్‌ ల్‌ ర ఓ 
చెయ్యాలి. నెను చ నమవంఠలో వున్న 


మిట ఎక్కి చూశాను. ఇటొక లంక, కను 


కటుతు కూచోలెం; ఒకటి 
నీ 


కనిపిస్తున్నది. దానిమధ్య 


ఎవరో వున్నారు... ఎందుబేతసంకే తోప్ప 
నుంచి ఆకాశంలోకి పాగ లేవటం నాకు 


కనిపంచింది 
ఈ మాటలు వినగానె రూపధరుడి అను 
చరుల గుండెలు చల్లబడ్రాయి. ఇలాటి పరి 


న 


మ నన్‌ స ప నా న్‌ 





ల 
మాయావి వంతులు వే వె; లో వంతు 


లుల టలు 


సా చందమామ ల 


వ ఫస స ప ఫి ాఫంఫ ప ప ఫల ఫి. 


ఇర వైఇద్దరు మనుషులనూ వెంటబెట్టుకుని 
గొయిగుత్తూ సణుగుతూ బయలువేరాడు. 


కొంతదూరం వెళ్లగా అతనికి ఒక పల్లపు 


పవెశంలో సుకేశిని. ఉంటే ఇల్లు కనివం 
చింది, అది చెక్కుడురాళ్లతో. అందచతఆగా 
క్ర ట్ర్‌ ఈ న్స ది. చానిచు ఏ ట్షరా ఖాలిస్ర నల౦ 
ఉన్నది. ఇంటిచుట్టూ తోడేళ్ళూ, సంహలూ 
మొదలైన అడివిజంతువులు ఉన్నాయి 


ఇవ?! న్ని నిజంగా జంతువులు కావు, మనుషులే. 


సుకశిని మనుషులకు మందుల్తూ మాకులూ 
పెట్ట జంతువులుగా మార్చిఐన్‌ంది. అందు 
చేత ఆ జంతువులు మాయావి ముఠామిద 


విరుచుకుపడటానికి మారుగా, కుక్కల్లా గా 


తోకలాడిస్తూ అమేకగా వారి రిదగ్గిరికి వ వచా 


కాని వాటి చప 


యి. 
ాస్యం తెలెయని (కల య్‌ 
లి నెదిదిపోఠధరా చ, 


తలవాకితికి 


మృగాలను చూ! 
వారు ఇంటిని సమిపించక 


వఎలపలనే నిలబడ్‌ ఆలకించారు. ఇంటిలో 


మగ్గం నేెస్తూ సుకేశిని శ్రావ్యంగా పాడు 
ఖీ వావీ 

కుంటూ ఉండటం వారి చెవుల వడింది. 

వారిలో ఒకడు, “* మిత్రులార్హా లోపల 


వనర టా మహచక్కగా పాడుతున్నది. 


ఆయితే మనిషి. కావాలి, లేకపోతే దెవత 
కావాలి. ఆవిడతో మాట్లా ఉతదచాం ! సందేహం 


తనికి ₹) అన్నాడు. 


ర్‌జ 


వ 


ఆ జ్షబ్యుకో 


నట ప ఏ ఫస సాపు 


వెంటనే అందరూ గొంతులెతి లోపల 
అలీ 


నుకేశిని బయటికి 


తా ఖై జ 
ర్ట జో బపలతిచారు, 
ళ్‌ 

గ 


మ! పచ్చిసవారి 


అలీ అణా కచ 


పలికి రమ్మని 


ప్‌ హనించింది. వారు ఆమెవెంట అమౌాయి 


వం తోవలికి ఎక్ళారు. మాయావి 
మాతం నుకేశినిని చూడగానే ఏదో మోసం 


పసికట్లాడు. అందుచేత అతను జయటనే 
పండి సాయ రాడు. 

తనవెంట లోపలికి పచ్చిన వ వారందరి 
సుకశిని రుచి అయిన ఆహారపచార్థాలూ, 
పాౌనియాలూ వడ్డించింది. అయితే అ పదా 
మందులు కలిపింది. 
అందుబేత (గీకులు ఆ పదార్దాలు తింటూనే 


రాలలో ఆమె వీవో 


(ప్రపంచాన్ని మరిచారు. తరవాత ఆమె 
తన మం[తతవండం౦తొ ఒకొ్కాక్కరి నె 
కంది, వెంటన వారంతా. నందుల 

వారి 


పాలు ధరించి గోం్యడుపెట్రసాగారు. 
పా మారిపోయాయి గాని, 
వారి మననులు మారలేదు. 
సుకేశిని [గీకులను పందులమం౦దగా 
మార్చేసి ఒక పందుల దొడ్డిలోకి తరిమె 
సింది. వారా బందిఖానాలో ఉండి పందులు 
తినే ఆహారమే తినసాగారు. 


నుకేశిని 


పాలు. పూరిగా 


కొంచెలకూడా 


మాయలో పడక తప్పించు 


ఒంటరిగా నౌ 


సంహ చం ద్ర నరావు 





హా ఒటీ స టల 
నట మాకే రాలెదు, 


అ;గుధారలు కారుతున్నాయి, రూపథరుడు 
వబుదలైనవారు ఎన్నో (ప్రశ్శలు వేసినమీదట 
అతను తిప్పరిల్హి జరిగినది యావత్తూ వారికి 
ఉలియుజెబ్బాడు. 

“ మిరు చెప్పిన (ప్రకారమ మెము తొప్పు 
కేసి బయలుటెరి వెళ్ళాం. అక్కడ ఒక 


పల్లపు (ప్రదేశంలో 
పించింది. లోపల 
మనొహరంగా పాడ 
ఆమెను పిలిచాం. ఆమె 
లోపలికి 


చక్కని రాజె అల్షా గని 
ఎఫవరో స్తీ మర్గం. నెస్తూ 
$మ విని ఫంచ వము 
వచ్చి అందరిని 
తీసుకుపోయింది; - వీటో మోసం 








ఉందని తోచి నేను బయమే ఉండి 


పోయాను. లొపలికి వెళ్లిన మనవారి 
జాడ మరిలిదు 
రూపథరుడతీ వార్త వింటూనే చివాలున 


తెచి తన పెద్దక త్రి---ఎంటి బుడిపెలు గల 
కంచుక త్రి--తీనుకుని, 
బట్టి, * ఈ ఇంటికి దారి చూపంతువుగాని, 


విల్లంబులు చేత 
నావెంట ' బయలుదేరు!” అన్నాడు, 
మాయావి రూపథరుడి కాళ్లు వానునుకుని, 
“నాయక్సా నన్నక్తడికి రమ్మనకండి ! మీకు 
వెయ్యి దజ్ఞూలు ! నేను అక్కడికి రాను, 
ఇక్కడేఉఆంటాను. మిరు తిరిగిరారు. నాకు 


తెలుసు ! మీవెంట న. నాపనీ అంతే వాడిలాగా ఆమెపైకి ఉరుకు. ఆమె భయ 
వహావాాలననాల్‌ చందమావు పయతామావనవాాుాల 


నుకేశిని 






ప? ఏళ్ల నా కా 
యం? శ ఇక్టీఫ ల శై గూ శస స వు ఆర్టీ ఇఫీటి ఇరన్‌ ల 


అపుతుంది. నాలుగు కాలాలపాటు మ. 
నేన్తూ మిగిలినవాళ్లమూ బతికివుండాలన్న 
కోరిక విమెనా ఉంకు, ఈ దిక్కుమాలిన 
చోటు వదలి వెళ్ళిపోదాం, పదండి 1” అని 


ప్రాధేయపడ్డాడు. 
6 సక్తి మాయావీ, 'నీయిష్టం ! | .నువ్పు 
పడవ పద్దన ఉండద్‌: తిను, తాగు! చెను 


మాతం వెళతాను, వెళ్ళితిరాలి [” అన్నాడు 
రూపథరుడు. 


అతను పల్లపు పాంతానికి వచ్చి, దిగువగా 
వున్న ను౩ళిని ఇట్లు చూసి. నమయాన; ఒక 
; టై 


యువకుడు అతనికి ఎదురువస్తూ అగి, 
“షాప్రం, మళ్లీ ఎక్కడికి బయలుదేరు 
గ్రా 


తున్నావు, నాయనా * ఆ 
నుకేశినిది తెలుసా? ని 

అద రూపంలో నిర్చంధించబడి 
వున్నారు. నువు రూ. డా, వారిన్‌ 
బోతున్నావా?... అయినా భయంలేదు, నేను 
చెప్పినట్టు చెయ్యి. నికొక మూలిక ఇస్తాను. 
నీ పానయంలో మందు కలిపి 
ఇస్తుంది. ఈ మూలిక - పభావంచేత అ 
మందు సమీద పని చెయ్యదు, తరువాత 
నిన్ను ఆమె మంతదండంతో తాకుతుంది. 
నువు వెంటనే కత్తిదూసి, చంపబోలు 


కనిపింజె ఇట్లు 


మనుషులందరూ 


వాన లలో 
క ౪ 


ర్‌డ్తే 


స్కీ 


నం! 


పడిపోయి, నీకు భార్యగా ఉంటానంటుంది. 
ఏనికి నువు ఒప్పుకోవచ్చు. కాని ముందుగా 


నువు అమెచేత దేవతలమిద [ప్రమాణం 


చేయించి, నికు ఎట్ట అపకారమూ చేయనని 
మాట తినుకోో*ి' అంటూ ఆఅ యువకుడు 
నేలమీదినుంచి ఒక చిన్న మొక్క పీకి 
రూపథరుడి కిచ్చాడు. ఆ మొక్క_వెరు 
నల్లగా వున్నది. కాని దాని పువ్వు స్వచ్చ 
మెన తిలుపురంగులో ఉన్నది. 

యువకుడు వెళ్లిపోయాక రూపథరుడు 
ఏర్షాలోచనలో ముణిగిపోయి అడుగులో 
అడుగు. వేనుకుంటూ నసుకేళిని ఇల్లు చేరి, 
గట్టిగా కేక పెట్టాడు. వెంటనే నుకిశిని 
బయటికి వచ్చి తలుపు తెరిచింది. అతను 
అమెవెంట లోపలికి వెల్లాడు. కాని అతని 
గుండె గుబగుబలాడుతూనే ఉంది. 

ఆమె అతన్ని ఒక నగిషీ చేసిన కొయ్య 
కుర్చీలో కూర్చోబెట్టి, కాళ్లకింద పాటీపీ 
పెట్టింది. తరవాత లోపలికి వెళ్లి, మందు 


కలిపిన పొనియం తెచ్చి అతని ముందు. 


వుంచింది. రూపధరుడు దానిని తాగశాడు 
గాని, మూలికా ప్రభావంవల్ల మందు అతని 
మిద పని చెయ్యలెదు. 

నుకేశిని కీ సంగతి. తెలియదు. . ఆమె 
. మం(త్రదండంతో అతనిని తాకుత్తూ “వెళ్లు, 


జాల! నాక 


మ వ 





ప 


న. సం హ్‌ ము శాాపమునాలానని 


| | 
క న్‌ | ల (/ 
క స్య " నా 
థ్‌ నా ల్‌ తం న! 
శూ! ల = త్‌ జె 

న ల తానా య 

మ .. కా 
గీ ంం శ కై. 
ళో క్ల 
/ కా! కు. 

న స 


పందుల మ ఉండే ని అనుచరులను 
చేరు అన్నది. 

వెంటనే రూపధరుడు. కత్తిదూసి అమె 
పెకి లంఘించాడు, ఆమె భయంతో వణికి 
పోతూ, అతని కాళ్లు పట్టుకుని, “ఎవరు 
నివు? ఈ విశాల (ప్రపంచంలో ఏ [పాంతం 
నుంచి వస్తున్నావు? మి నగరం పేరేమిటి? 
న. తలిదండు. అవరు? నా మందు నాలు 
కఠు తగిలినాక కూడా మారరుండా 
ఉండటం మామూలు మనుషుల - తరం 


కాదు. నువు రూపధరుడివై వుండాలి. రూప 


థధళుడు డు నన్ను చూడ వస్తాడని ముందుగానే 


దెవతలు, నాతో అన్నారు. మనిద్దరికీ వెరం 





॥ ళా చార దాట ాడదా ాంత్టాళ్టాడకం 
నర ర 


పదు. అక తి అవతల పెళశేసి సన్ను లఅళాతు 
అట్‌ క్రి చ లా 


ఓ 


జ్‌ క నాం అం లా? అన, 
మనిక్టరమూ నస ఏఖ్స్యులగా వుంచాం | అన్నది. 


కూ నాఅనుచ చరులను వపందులుగా మ మార్చేసి 


ట్రంలో బంధించిన నితో నాదు 
ఎలా పాసగుతుఐది ?. నన్నుకూడా పందిగా 
మార్చాలని [పయత్నించి, అది సాగకపోయ 
సరక్కి నా ఖార్యనవుకా నంటావా 9 నాకు 


ముదే అపకారమూ తల పెట్టనని (ప్రమాఖం 


రి 


సళ్లుం 
ల ఖల 


చెస్తు అతో సఖ్యంగా వుండటా నిక. నను 
సమ్మతిస్తాను, ౮ అన్సాడు రూపథరుడు. 
నుకేశిని అఆ (పకారమ (ప్రమాఖం 
చేసింది. తరవాత అమె పరిచారికలు 
రూపథరుడికి చక్కగా తలంట్‌ స్నానం 


సీ ఆస జఫ స ధల ఆఫీ ఫీ ఫి వహీ ల టిల్‌ ల జఫ న. ఫి ఫి 


టా 


నా అనుచరులు, పందుల రూపంలో 


(ప్రకారం మనుషులను చెస్‌ మ! 
వచ్చింది. రూపథరుల్లి చూడగాన వారి 


లా 
గ 
స్స్‌ స్‌ 
౬ 
రొ 
(6 
౮5 
6 
వీ 
ర్‌ 
ర 
గ్ర 
నం 
ర 
వి 
₹ 


ఠా 2 అస్సుది. రూపథరుడు స లా నన్నాడు. 


(౫౦కా వుంది) 





. యా 





ఇంకప్పుడు కెరోసగరంలో మారుఫ్‌ అని 
ఒక యువకుడుంటడే వాడు. అతను అతి 


పేదవాడు, న్యాయమైనవాడు. అతను పాత, 


చెవ్వులు మరమ్మతు చేసి జీవించెవాడు. 
అతనికి ఫాతినూ అనే ఖార్య ఉండేది. 
అమె పరమ గయ్యాళి, ఆమె ఎప్పుడూ 
కోపంతో రుసరుసలాడుతూ ఉండేది. వానికి 
తగ్గట్టు ఆమె నోరుకూడా మహాచెడ్డది, ఆమె 
తన భర్తను సుఖ పెట్టలెకపోగా అ స్తమానం 
తెట్టి శాపనార్జాలు పెడుతూ, అతనికి జీవితం 
పైన రోత పుస్తుటట్లు చేస్తూండేది. 
మారుఫ్‌కు పరువుగా బతకాలన్న కోరిక 
రా స్పిగా ఉండేది, వీధిన వడటమం కే అత 


నికి చాలాభయం. అందుచేత తాను సంపా 


ష్స్‌ 


పెట్టి అతనికి కొంచెమైనా మనశ్శాంతి 
రేరుండా చేసేది, 

ఒకనాడు ఫాతిమా తన భర్తతో, “* ఇవాళ 
సాయంకాలం ఇంటికి వచ్చేటప్పుడు, బాగా 
ఇంత తనె వేయించి తిపిరొ ట్రై పట్టుకుర్హా” 
అన్నది. * అల్లా అన్నుగహించి నాలుగు 
డబ్బులు వచ్చేటట్టు చేస్తే అలాగే తెస్తాను ! 
(పస్తుతానిక నాదగ్గిర చిళ్లిగవ్వకూడా లేదు,” 
అన్నాడు మారుఫ్‌, 

“అల్లా అను[గహించేదేమిటి? ఈ 
రాతికి నాకు తెనెలో. ఓడ్చిన తీపిరొట్టె 
లేకపోయిందో నీకు మూడిందనుకో [అన్నది 
గయ్యాళిది. 

తనకు నాలుగు ఉబ్బులు వచ్చేటట్టు 





దించిన .డబు వఅన్ని తన భార్యకోసమ విని చెయ్యామని అల్లాను (పార్థిస్తూ మారుఫ్‌ తన 
యోగిస్తూ వచ్చేవాడు. కాని వినాడైనా క ర్మం దుకాణానికి వెళ్ళాడు, కాన ఎవరో పరీక్ష 
చాలక అతను ఉబ్బు తినుకురారుంణా పెట్టినట్టు, అ రోజు అతను ఒక చిన్న రాగి 
ఇంటిక్‌ వస్తే ఆమె తెల్లవార్లూ శాపనార్థాలు డబ్బుకూడా సంపొదించలేక పోయాడు, 








ఎం. నారా 


యణఃకర్మం తన. 


ఆఖరుకు తిండి రొసప్టై కొనుక్కుని ఇంటిక్‌ 

పోవటానికికూడా అతనివద్ద డబ్బు లెదు. 
నిరాశా నిస్ప గహలతో కుంగిపోయి అతను 

ఇంటికి తిరిగి వస్తూండగా దారిలో మిఠాయి 


దుకాణం తగిలింది. అతను క0ట నిరు 
కారుస్తూ దుకాణం బయట నిలబడి లోపల 
ఉన్న రకరకాల తీపిరొస్టైలకసి చూడ 
సాగాడు. దుకాణదారు అతన్ని గమనించి, 
లోపలికి పిలిచి, * ఎందుకు విచారంగా 
ఉన్నావు *” అని అడిగాడు. మారుఫ్‌ తన 
గొడవంతా చెప్పుకున్నాడు. 

* ఈమా(తానికే కొంప ముణగిపోలేదులతె, 








(న, 





గటట సాలా క. 
పసుకున వళ ఇత రాత అత 
గాని!” అంటూ దుకాఖదచారు తిపిరొ సై 
ఒకటి తీశాడు. కాని దానిమీద పొయ్య 


టానికి అతనివట్ట్ద సమయానికి తేనె లేదు. 
“ త్రనెకు బదులు చక్కెరపాకం వెస్తాను. 
అతెండూ ఒకకు రుచి. మా దుకాణంలో 
సరుకు కొనేవారు రెంటినీ ఒకటిగానే భావి 
సారు,” అంటూ దుశొాణచారు రొ'స్పైమిద 
బాగా చక్కెరపాకం పోశాడు. 

మారుఫ్‌ దుకాణదారుకు తన కృతజ్ఞత 
తెలుపుకున్సి ఆ తీపిరొక్టైను ఇంటికి తీనుకు 
వెళ్ళాడు, అతన్ని చూస్తూనే ఫాతిమా, 
* రాజు ఆెచ్చావ్హా లేదా? అని అడిగింది. 
అమె రొట్టెను చూసి సంతోషించకపోగా 
గొంతు చించుకుంటూ, “ రా 'బ్బైమీద తేనె 


_పోయించుకుని తెమ్మని చెప్పితే చక్కెర 


పాకం ఎందుకు పోయించావు? నాకు తేడా 
తిలియదనుకున్నావా ?” అని అరిచింది, 

“ నికు పుఖ్యం వుంటుంది, ఈసారికి 
ఇలాగే తినేద్దూ ! ఇది కొన్నదికూడా కాదు. 
దుకాణవారు అరువిచ్చాడు. అతనివగ్గిర 
తేనె లేదు. ఏం చెయ్యను +? అన్నాడు 
భర హతాను డై, 

టి నాకేమ్‌ అక్క ర్రైదు” అంటూ అమె 


నీ భార్యకు కావలిసిన సరుకు నేనిస్తాను, ఆ రొష్టైను భర్త ముఖాన గిరవాటువసింది. 
“ పహయలలాలాలాన చం య ల వము శప 


తంతులు లుల 
ఉప్ప స్లాద్రు తేనెరొ్టె పట్టుకురా 1 అంటూ 
దవడమీద గట్టిగా కొట్టింది. అఆ దెబ్బకు 
మారుఫ్‌ పక్క పన్నాకటి విరిగి, నోటివెంట 
రక్తం కారసాగింది. 
ఉన్న ఓర్పు కాస్తా పోయి మారుఫ్‌-తన 
భార్య నెత్తిస చిన్న మొ 'స్టైకాయ వేశాడు; 


వెంటనే ఫాతిమా అమ్మశ క్తిలాగా అయి 
పోయి తన భర్త మెడ గట్టిగా పట్టుకుని 


గుంజుతూ * ఎవర్యరోయ్‌! రండి, రండి! 
నా మొగుడు నన్ను చంపెస్తున్నాడు 1)” అని 
పెడబొబ్బలు పెట్టింది. 

ఈ పాలికేకలు విని ఇరుగు పొరుగు 
వాళ్ళు వచ్చి మారుఫ్‌ను అతని భార్య 
పట్టునుండి విడిపించారు. జరిగినదంతా 
రన వాళ్ళు ఆ గయ్యాళితో, “చక్కెర 
పాకం వేసిన రొ స్టైకేం లోపం వచ్చింది? 
మెమంతా తింటున్నాముకామా? అసవ 
సరంగా ఆ నిర్భాగ్యుణ్ణి ఎందుకు చెండుకు 
తింటున్నావు *” అన్నారు. 

వాళ్లంతా ఎళ్ళిపోయాక మారుఫ్‌ రొస్టై 
ముక్కలన్స్నిటిని ఏరి కొంచెం రుచి చూడ 
మని తన భార్యను బతిమాలాడు కాని 
లాభం లేకపోయింది. కడుపు దహించుకు 
పోతూండటంచేత చివరకు వాటిని తానే 
తిససాగాడు, 


పాది 
క్‌ 
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తెల్టవార్లూ భార్యచేత తిట్టు తిని మారుఫ్‌ 
మర్చాడు ఉదయమే లేచి మసదుకు వెళ్ళి, 
తన కష్టాలు కడతేర్చమని అల్లాను ప్రార్థించి, 
అక్కడినుంచి సరాసరి తన దుకాణానికి 
చేరుకున్నాడు. 

అతను దుకాణంలో కూర్చున్నాడో లెటో, 
ఇద్దరు భటులు వచ్చి, టై నిన్ను కాజీగౌరు 
పట్టుకురమ్మన్నారు, పదు” అంటూ అతన్ని 
లాక్కుపోయారు. న్యాయస్థానంలో కాజీ 
ఉన్నాడు, అతని కెదురుగా ఫాతిమా తల 
వంచుకు నిలబడి ఉన్నది.. అమె చేతికి 
కట్టూ, ముఖం మీద బాగా రక్తం మరకలు 
గల ముసుగూ ఉన్నాయి. 


హైహయ. 





కాజీ మారుఫ్‌ను చూన్తూన, కు. 
నికు అల్లా భయం కొంచెంకూడా లెదా? 
ఈ అడరూతురి చెయ్యి విరగగొడతావా ? 
పన్ను రాలగొడతావాళి అని పెద్ధగా 
గటదమా యించాడు. 

క్షణంపాటు చెప్పులు 6కు ర్షైవాడికి మతి 
పోయినట్టయింది. అతను కాజీగారికి వాస్తవం 
' నివేదించుకున్నాడు. కాజీకి అతని మాట 
లలో నమ్మకం కుదిరింది. ఆయన ఒక 
పావు దీనారం తీసి అతని కిస్తూ, 66 గ్నద్రి 
పెట్టి ని భార్యకు అేనెరొ క్రై కొనిిపెట్టు ! 
దరూ మరెన్నడూ కిచులాడుకోకండి, 


ఇద్దరూ 
పదండి !” అన్నాడు. 


మారుఫ్‌ అ డబ్బును భార్య చెతుల్లో 


క్ష 
సె 
సేపటికల్లా భటులు వచ్చి, “నిన్ను న్యాయ 


స్థానానికి తీనుకు పోయినందుకు మాకు 
భత్యం డబ్బులు ఇయ్యి 1” అని అడిగారు. 
వం చెయ్యాలో తోచక అతను తన పని 


ముట్లన్నీ అమ్మి భత్యాలు ఇబ్బెశాడు. 


దుకాణం ఖాళి అయింది. తనకు పట్టిన 
దుస్థితినిగురించి ఆలోచిస్తూ అతను విచార 
సాగరంలో ముణిగివుండగా ఇంకొక న్యాయ 
స్థానానికి చెందిన భటులు మరి ఇద్దరు 
వచ్చి, ఉ ద్రాజ్రీగార్రు నిన్ను పట్టుకురమ్మ 
న్నారు[” అని చెప్పారు. 





కసి తనా" దుకాణానికి వెళ్ళాడు. కొద్ది గీ 


వా 
కా 


మ్మోల్సు 


అతను వారివెంట వెళ్ళి ఈ న్యాయ 
స్థాసంలొ మళ్లీ తన భార్య పూర్వంలాగే 
తనమీవ అకమంగా ఫిర్యాదు శేయటం 
గమనించాడు. అతను ఈ రెండో కాజీకి 
జరిగినదంతా . చెప్పి, “ఒక గంటకితం 
మా తగాచాకు ఒక కాజీగారు తిర్పు ఇవ్వటం 
అయింది” అన్నాడు. కాజీగారు ఫాతి 
మాను కోప్పడి, అ గంటకింద తిర్చు ఇచ్చిన 


ఫిర్యాదు మళీ . ఏమని తెచ్చావు? అన్నాడు.. 


ఈ హ్బజ్టూర్స్‌ మొగుడు నన్ను మళ్ళి 
కొట్టాడు [1 అన్నది ఫాతిమా. 

కాజీ అమెను మందలించి, భటులకు 
భత్యాలు చెల్లించమని మారుఫ్‌తో చెప్పాడు. 


దాంతో మారుఫ్‌ జేబులు ఖాళి అయాయి. 
అతను మరింత కుంగిపోయి తన దుకా 
ఇూనికి తిరిగి వెళ్ళాడు. 

మరొక గంటకల్లా కొందరు మిత్రులు 
అతని దుకాణానికి పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చి, 
“ మారుఫ్‌, కొంప ముణిగింది! ని భార్య 
సుబేదారు కచేరీలో నిమిద ఫిర్యాదుచేసింది. 
వెంటనే పరారీఅయిపో 1” అని చెప్పారు. 

మారుఫ్‌ వెంటనే లేచి దుకాణం మూసి, 
సాధ్యమైనంత త్వరలో కెరోసగరం దాటి 
పారిపోయాడు. అసలె చలికాలం. దానికి 


తొడు వర్షం అరంఖభమయింది, వానకు 
తడుస్తూ, 


చలికి వణుకుతూ అతను. చీకటి 








వడినదాశకా నడిచి ఒక పాడుబడిన భవ 
నాన్ని చేరుకుని అందులో ఆ రాతి తల 
దాచుకున్నాడు. 


తన సిత తలు చుకున్న కొద్దీ అతనికి 
డు యై 


ఏడుపు వచ్చింది. కట్టుకున్న ఖార్య తనకు 
ఇల్లూ వాకిలీ లేకుండా చెసింది, 
చూడబోతే అయోమయంగా ఉంది. అందు 
చెత అతను మెద్దః పెట్టున ఎడవసాగాడు. 

ఇంతలోనే ఎవరో ఈ ఏందుకు నాయనా, 
అంత  దుఃఖిస్తున్నావు*ి అని అడగటం 
మారుఫ్‌కు వినిపించింది, 

మారుఫ్‌ తల ఎత్తి ఒక వింత ఆకారాన్ని 
న్‌ .* వ్రవర్రు నువు?” అని. అడిగాడు. 





భవిషంతు 
చు జన 


చందమా వము జహా టంట 


వన! 

6 నెను నటళ ఈ పాడుపడిన 
ఇంటిని ఆశయించి ఉన్న భూతాన్ని, నావల్ల 
నికేమెనా సహాయం కావాలంటే చెప్పు. 
ఇవాళ నువు నా అతిథివి ౯” అన్నది భూతం. 

* బాబూ, నీకు చేతనైతే నన్ను ఈ కైరో 
నగరానికి వీలయినంత దూరంగా చేర్చు. 
నా జీవితమంతా థ్వంసమయింది. కొత్త 
చోట మళ్లా కొత్త జీవితం ఏిర్చరుచు 
కుంటాను [1 అన్నాడు మౌరుఫ్‌, 

* నా వీపుమీద ఎక్కి కూచో 1” అన్నది 
భూతం, అతను అలాగే చేశాడు, 

కన్నుమూసి కన్నుతెరిచేసరికి మారుఫ్‌ 
ఒక పర్వత శిఖరంమిద ఉన్నాడు. తూర్పు 
తెల్లవారుతున్నది. పర్వతానికి దిగువున ఒక 
(బ్రహ్మాండమైన నగరం కానవస్తున్నది. 

మారుఫ్‌ గబాగబా కొంత దిగి ఆ నగరం 
చేరుకున్నాడు. అక్కడి _పజలు అతనికి 
కొత్తగా కనిపించారు. వారు అతని దుస్తుల 
కేసి వింతగా చూస్తి అతని చుట్టూ మూగి, 
4 న్సీ సేరేమిటి? మీది, ఏ బేశం+ి అని 
అడగసాగారు. శ 

“ నాపేరు మారుఫ్‌. మాది కైరోనగరంి 
అని అతను జవాబిచ్చాడు. 

“ నువు కైరోనుంచి బయలుదేరి ఎంత 
కాలమయింది *” అని వారు మల్ది అడిగారు 





62 


భం. 


శ పపుళయాాహ్మా 

“నిన్న సాయంకాలం బయలుదేఠాన్హు” 
అన్నాడు మారుఫ్‌. అందరూ గొల్లున 
నవ్వారు. ఒక పెద్దమనిషి అతనితో, * నీకే 
మొనా మతిపోయిందా ఎమిటి? కైరోనుండి 
ఈ ఖతాన్‌ నగరానికి ఒక ఏడాది [పయాఖం, 
నువు నిన్న సాయంకాలం  బయలువేరట 
మేమిటి? అప్పుడే రావటమేమిటి ? చాలు, 
చాళ్లె [09 అన్నాడు. 

6 నను నడిచి కాలేదు. ఒక భూతం 
నన్ను తన విపున ఎక్కించుకుని తెచ్చి 
ఇక్కడ వదిలింది 1” అన్నాడు మూరుఫ్‌. 

ఈ మాటకు చుట్టూమూగిన జనం 
మరింతగా విరగబడి నవ్వారు. “ఓ పిచ్చి 
వాడు!” అంటూ అందరూ అతనిమీద 
విరుచుకుపడ్ధారు. = 

సరిగా ఆ సమయానికి అక్కడికి ఒక 
'పెద్దమనిష దేవుడళ్లా వచ్చాడు. ఆయన ఆ 
సగరంలొని గొప్ప వర్తకులలో ఒకడు. 
* ఎవరో పరాయిదేశంవాళ్ణైు పట్టుకుని ఇలా 


అల్లరి పెటవచ్చునా ? మీరంతా వీం వని 
భ్‌ మై 


చేస్తున్నారు ౩ అంటూ ఆయన అక్కడి 


4 
_ఇావాబాలే 


నాన్ని మంద లిస్తూ, వారి మధ్యగా మౌారుఫ్‌ 
వద్దకు చేరుకున్నాడు. అయన అతన్ని తన 
యింట్‌కి అతిథిగా ఆహ్వానించి ఎంత్‌ గౌర 
వంగా -తీనుకు వెల్లాడు. 
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మారుఫ్‌ స్నానంచేసి, తానిచ్చిన ఖరీదైన 
దుస్తులు ధరించి, సుష్టుగా ఖోజనంచేసి 
కూచున్నాక్క వ ర్తకుడు అతనితో, *అయ్యాః 
మీ దుస్తులు చూస్తే ఈజిస్టనుంచి. వచ్చి. 
నట్టు కనిపిస్తున్నారు. అసలు మీదే. దేశం ౪” 
అన్‌ అడిగాడు. 

“చిత్తం, నేను ఈజిస్పు దేశస్తుడినే. కైరో 
నగరంలోనే నా నివాసం” అన్నాడు 
మారుఫ్‌. . గ 
_ " అక్కడ వీంచేఫేవారు?”' అని. వర్త 
కుడు అడిగాడు. ౨. 
ల్‌ పాతచెప్పులు మరమ్మతు చే సెవాళ్లి 
అన్నాడు మారుఫ్‌. 





“ కెరోలో మీ ఇల్లెక్కడ? అని వర్త 
కుడు మళ్లీ అడిగాడు. 

ఈ ఎవరసందులోోో అని మారుఫ్‌ వెంటనే 
జవాబిచ్చాడు. 

“అ సందులో ఉండేవాఠరెవరైనా 
తెలుసా ” అన్నాడు వర్తకుడు. మారుఫ్‌ 
కొందరి పుల్డు చెప్పాడు. 

క్‌ అహ్మద్‌ అనే అత్తరు వ్యాపారి 
తెలుసా ?” అని అడిగాడు వర్తకుడు. 

ఆ నాకు తెైలియకపోవట మేమిటి? మావి 
పక్కపక్క ఇళ్లే!” అన్నాడు మారుఫ్‌ 
బిగరగా నవ్వుతూ. 

“ఆయన ఎలా ఉన్నారు ?” 


లు 
[1 


న! 
మ. 


(|| 
1, 





సన్‌ దయవల్ల కులాసాగాచే 


ఉన్నారు” అన్నాడు మారుఫ్‌. 
ళల 


ఆలా 
ధా 


ఆయన కిప్పుజంతమంది కుమారులు 

“ముస్తఫా, మహమ్మద్‌, అలి 'అని 
ఆయనకు ముగ్గురు కుమారులు.” 

“వా రెముంపనులు చేసుకుంటున్నారు *” 

“* పెద్దవాడు ముస్తఫా బడిపంతులు. 
తెండోవాడు మహమ్మద్‌ అత్తరు వ్యాషారం 
లోనె ప్రవేశించి, తండి దుకాణానికి పక్కనే 
తన దుతామింకూడా పెట్టాడు. మూడోవాడు 
అల్మి నెనూ చిన్నప్పుడు కలిని ఆడుకునే 
వాళ్లం, మమిద్దరమూ కైం స్త్రవుల ఆలయం. 


లోకి జొరబడి, (పార్థనపు స్తకాలు దొంగి, 





లించి అమ్మి, ఆ డబ్బులతో మిఠాయి 
కొనుక్కు తినెవాళ్లం. ఒకరోజు కై స్తవులు 
మమ్మల్ని పట్టుకున్నారు. షేక్‌ అహ్మవ్‌ 
తన కొడుకును చచ్చేటట్టు కొట్టాడు, వాడు 
కాస్తా పరారీ అయిపోయాడు. ఈ ఇరవై 
ఎళ్టుగా వాడి జాడే తెలియలేదు 

మారుఫ్‌ ఈ సంగతి చెప్పగానే వర్తకుడు 
తెచివచ్చి అతన్ని కొగలించుకుని, 
“ మారుఫ్‌, నేన అ అలీని* అన్నాడు. 

తరవాత మారుఫ్‌ తన కధ యావత్తూ 
స్నేహితుడికి చెప్పెశాడు. అంతా విని అలీ, 
6 యాడు తమ్ముడూ ! నువు కూటికికూడా 
లెని చెప్పులు కు క్షువాడివనీ, ఖార్య పోరు 





పడలేక పారిపోయి వచ్చావనీ ఇక్కడి ప్రజ 
అకు తెలిస్తే నిన్ను ఎవరూ ఖాతరు చెయ్యురు. 
నిన్న కైరోలో బయలుదేరి తెల్లారేసరికల్లా 
ఇక్కడికి చెరుకున్నావం'కు అందరూ నవ్వు 
తారు. నిజం చెప్పటం నిష్పయోజన మైన 





ప్వుడు యు కిగా అబద్దం చెప్పటం తలివైన 
వన్‌,.. నేనీ తాతు బేర్‌ ఎన్సి బొంకులు బౌంకి 
పెకి వచ్చా నోనువు జహించలెవు,)” అనా డు. 
వ్రు 


ంలటా క 


6 జఇయిళలే నన్నెం చెయ్యు 


అన్నాడు మారుఫ్‌. 

* సెను చెబుతాను విను. రేపు ఉదయం 
నా కంచరగాడిదలలో మంచిదిగా చూసి, 
నానిమిద వర్తకుల వీధికి ఠా. నివెంట మా 
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యింటి బానిసలలో ఒకళణ్లి ఎంట తీసుకురా? 
అక్కడ నేనూ ఇంకా పెద్ద వర్తకులూ 
కూచుని ఉంటాం. నేను నిన్ను చూడగానే 
లేచి నిలబడి ఎంతో గౌరపంగా స్వాగత 
మిస్తాను. కైరోనగరంలో వ ర్తకులందరిలోక్తి 
గొప్పవాడివని నిన్ను ఇక్కడి పర్తకులకు 
పరిచయం చేస్తాను. ఎపరన్నా బిచ్చగాళ్లు 
వచ్చి చెయి చాస్తై థాకాళంగా దానాలు 
చెయ్యి, అందుకుగాను. నీకు కొంత ఉబ్బి 
స్తాను. తరవాత నేను నిన్ను ఫలాని సరు 
కున్నదా ? అని అడుగుతాను ; కొల్లలుగా 
ఉన్నదని సమాథానమియ్యి. ఇదంతా 
కల్లారా చూశొక ఇక్కడి వర్తకులు నితో 








వర్తకం చెయ్యగోరుతారు. వారి సహయంతో 


నువు నిజంగానే పెద్ద ప ర్తకుడివెపోవచ్చు. 


నేను అలాగే వర్తకుఖ్ణు అయాను” 
అన్నాడు అల్‌, 

మర్నాడు అలి తన స్నహితుడికి చాలా 
ఇఖరిదైన దుస్తులూ, వెయ్యి బంగారు న్‌నా 
రాలూ ఇచ్చి వర్తకుల బజారుకు వెక్త్‌ 
పోయాడు, ఆయన చెప్పిన ప్రకారమే 
మారుఫ్‌ ఒక మంచి కంచరగాడివమీవ 
ఎక్కి తన వెనక ఓక బానిస వాణ్ణి నడి 
పించుకుంటూ వర్తకుల బజారు చెరాడు. 
అక్కడ అతనికి అలితోబాటు ఖతాన్‌లోని 
గొప్పగొప్ప ప ర్తకులందరూ కనిపించారు. 

అతన్ని చూస్తూనే అలి చివాలున లెచి 

ఎదురువెళ్స్‌, అతని కాళ్లు కల్లకద్దుకుని, 
అతన్న్‌ కంచరగాడిదె పైనుంచి దింపి, తెచ్చి 
పర్తకుల మధ్య కూచో పెట్టాడు. 

మిగిలిన వర్తకులు ఒక్కొక్క పచ్చి, 
రహన్యంగా అలి చెవిల్హో * విరెవరు 
అని అడిగారు. 

(1 ఈజిపులో ఇంతకు మించిన వర్తకుడు 
లేడు. ఈయన తండి తాతల ఐశ్వర్యాన్ని 
గురించి చితవిచ్శితమైన కథలు చెబుతారు. 
దాదాపు. (పతి మారుమూల దేశంలోనూ 
ఈయన తాలూకు గిడ్దంగులున్సాయి. ఈయ 





క 


న్‌్‌ 


ఈ మాటలు వింటూనే వ ర్తకులందరూ 
మారుఫ్‌ చుట్టూ మూగి, ఒకరిమీద ఒకరు 
పోటిపడి అతనిచేత షర్చతులు తాగించి 
మర్యాదచేశారు. వర్తకుల పెద్ద అతనిపక గే 
చేరి * అయ్యా, తమరు పచ్చపట్లు తాను 
బి కు 
లేమెనా తెచ్చారా ?* అని అడిగాడు. 

క్క కొల్లలు, కొల్లలు !” అన్నాడు మారుఫ్‌. 

“ వ్మర్రవో?” అన్నాడు వర్తకుల పెద్ద, 

అలీ! £€ు 


ఈ క్షాల్రల్టు కొలలు 1 అన్నాడు మౌొర్పుఫ్‌, 
లా లా 


మిగిలిన వర్తకులు - ఏ సరుకుగురించి _ 


(పశ్నించినా అతను, ఓ కొల్లలు, కొల్లలు 17” 
అని మాతమే సమాథానాలిచ్చాడు. 

“ దయచేసి నమూనాలు చూపిస్తారా ౪” 
అని వర్తకులు అడిగారు, 

“తప్పక చూపిస్తాను, సరుకు రానివ్వండి. 
వెయ్యి కంచరగాడిదలతో మా బిడారు కొద్ది 
రోజులలోనే యీానగరం వచ్చి చేరుతుంది!” 
అన్నాడు మారుఫ్‌, 

సంభాషణ ఈ విధంగా సాగుతున్న 
సమయంలో బిచ్చగాడొకడు వచ్చి వర్తకుల 
చాచాడు, వెంటనే మారుఫ్‌ 


(్‌ 
ర్రి 


(1 

మమ హాస 12 
అవా పం. 
జ్‌ నున 





ఇది చూసి మిగిలిన వ ర్తకులంతా ద్మ్‌గ్భమ 
చెందిపోయారు. * ఈ మనిషి రాజులకన్న 
ధనికుడులా ఉన్నాడు 1” అని వారు తమలో 
తాము అనుకున్నారు. 

మరి కాస్సేపటికి ఒక బిచ్చగత్తి వచ్చి 


చెయ్యి వాచింది. అమెకురూడా మారుఫ్‌ 


గుప్పెడు బంగారం దానం చేశాడు, ఆమె, 
మిగిలిన బిచ్చగాళ్ళకు బంగారం చూపింది. 
వాళ్ళంతా ఒక మందగా వచ్చారు. 

తొణకక బెకక మారుఫ్‌ తసదగ్గిర 
వున్న బంగారమంతా బిచ్చగాళ్ళకు పంచేసి, 
జేబు. ఖాళీ అయాక, “అరే అల్లా! ఈ 





హహయాలవాయారవారయానవాయాంయారయాయారూలాయాయా 
తంల లలి 


టా గా 
ఎం కుం 


తెలిసై, ఇంకా ఎక్కుప బంగారం ఎంట 
త్‌చు స్చకుని ఉందునే! పాపం, వాళ్లు వేహీ అని 
అడిగితే ఇవ్వకపోపటం ఎలా *” అన్నాడు. 

క అయా్యా తమ రేమీ విచారించ కండి, 
తమకు అవసరానికి కావలిస్తే మెము సద్దు 
తాము !” అన్నాడు వ ర్తకుల పెద్ద. 

మరుక్షీణయి మారుఫ్‌చేతిక నురో వెయ్యి 
వీనారాలు అంచాయి. మథ్యాన్నం (పార్ధ 
నల వేళదాకా అతను వాటితో దానథర్మాలు 
చేస్తూ, ఇంకా మిగిలినవాటిని మసీదులో 
(పార్దనలు చేసేవారిమీద వెదజుల్లేశాడు. 
(ప్రార్థనలు ముగియగానే అతను మరొక 
వెయ్యి దీనాఠాలు అప్పు తీనుకుని వాటిని 
కూడా దానధథర్మాలకింద పంచేశాడు. చికటి 
పజే లోపుగా అతను వర్తకులపట్ట అయిదు 
వేల దీనారాలు అప్పుచేసి, అదంతా కుట్‌ 
సాదలకు దానధర్మాలు చేసెకాడు. 

తన భానథర్మాలు చూసి. విస్తుపోయి 
ఉన్న వర్తకులతో అతను, “నా బిడారు 


దిగనివ్వండి. మీ బాకీ బంగారం రూపంలో 
చెల్లించమం'కే చెల్లిస్తాను, సరుకడురూపంలో 
చెల్టించమన్నా జెలిసాను [ న్నాడు. 

రా ద్‌ వాన 

ఆ రాతి అలి వర్తకులకందరికి విందు 
చేశాడు. ఆ విందులో మారుఫ్‌ [పథాన 
వ్యక్తి. అతనికి ఖభోజనాలదగ్గిర ఉన్నతాసనం 
ఇచ్చారు. ఆ రాతల్లా అతను పట్లుతానులు 

రం ర్వా శు 
గురించి, రత్సాలను గురించి వికథాటిగా 
మాట్లాడాడు. మధ్యమధ్య్టాఎవరైనా, జర్‌ హై 
బిడారులో ఫలాని సరుకు వస్తోందా ఇ అని 
అడిగితే, * కొల్లలు, కొల్లలు 1” అన్నాడు, 

మర్చాడు మళ్ళీ అతను వర్తకుల బజా 
రుకు. వెళి, వరకులవద అప్పుచేసి బిచ్చ 

లా అణాల డే 

గాభ్ళకు బంగారం చానంచేశాడు. ఇదే 
విధంగా ఇరబై రోజులపాటు సాగింది, అప్ప 
టికి అతను అక్కడి పర్తకులకు అరవైవెల 
దీనాఠాలు. బాకీ పడ్డాడు. అతని బిణారు 
జాడమా[తం లేదు. 


(వచ్చెసంచిక లో ముగింపు) 





సక్‌ కా ఇ 









ఫోటోవ్యాఖ్యల పోటి. :;; బహుమానం రు, 10లు 
1957 డిసెంబర్‌ సంచికలో ప్రకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 
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* పె ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ౫౯ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యు త్తమంగా 

మాటలోగాన్సీ చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి, వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 

ఠెండు వా్యాఖ్యలకూ సంబంధం వుండాలి,) రు. 10/-_లు బహుమానం, ఆ 

శ అక్టైబర్‌ నెల 10-వ తకేపీలోగా వ్యాఖ్యలు ల్‌ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన (వాసి, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అృడసుకు వంపాలి:.. చందమామ ఫోటో 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు, , . వ్యాఖ్యల పొటీ, మదాను-26, 






జాబు 













అక్టోబర్‌ నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో ; యింటా బయటా జంటకవులవలె.... 
రెండవ ఫోటో ; అంటుకు తిరగాలోయ్‌ ! 

పంపినవారు : 

కె. బసివిరెడ్డి ౮/0 వాహిని మిల్స్‌, మార్చేరు, తణుకు తాలూకా - (పశ్చిమ గోదావరిజిల్ల్రా 
బహుమతిమొత్తం రు, 10/- ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 







ఆఅ౦ంగారక (గహంలో ఎట్టి శీతోప్టపరిస్టితులకైనా తట్టుకోగల దిట్టమైన చెట్టు చేమలున్నవని, 
ఈ [(గహం పైభాగమందు “సుక. తుపోనులుళూడా ఉండవచ్చుననీ భారతదేశంలో జరిగిన 
పరిశోధనలవల్ల తేలిందని పొరవిమానయానశాఖా మంతి (శీ హుమాయూను కబిర్‌ వెల్లడిం 
చారు. ఇతర దెశాల్లో నమకూర్చుబడిన ఖోగట్టాను బట్టి ఇది రూఢి అయిందట, 

శి న శ స్త 
ర్తైటివల కర్నూలు నమీపంలోని పొలాలలో ఒక అపురూపమైన జంతువు పట్టుకోబడింది. 
దీని పేరు "పంగోలిన్‌” చీమలను తినే ఈ జంతువు మలయాలో విస్తారంగా కనబడుతుంది. 
సుమారు రెండున్నర అడుగుల పొడవున, శరీరమంతా గట్టిచిప్పలతో, ఇది మొనలిని పోలి 
- ఉంటుంది. దీని బరువు 10 జానులకు పైగా ఉంది. 
వ సు జ ఖ్‌ 


ఆంధ పదేశ్‌ లోని దుర్భిక్షపాంతాలలో 17 మధ్యరకం పాజెక్టుల నిర్మాణానికిగాను కేర్యద 
(పభుత్వం 30 లక్షల రూహయలను మంజూరు చేసింది, 
శ ల ప స 


పశ్చిమగోదావరి జిల్లా, జంగారెడ్డిగూడెంలో అభ్యమయ్యే (గాఫైట్‌ ఖనిజంతో పెన్సిళ్ళకు 
ఉపయోగించు సీనపుకడ్డీలను తీయారుచేసే విధానం సిరమిక్స్‌ ఇన్స్‌టిట్యూట్‌లో పరిశోధనల 
వల్ల కనుగొనబడింది. దీని ఫలితంగా గూడూరులో పెన్సిల్‌ పర్మిశమ నిర్వహణకు అవకాశ 
మున్సుట్టు ఆం(థ్మపదేశ్‌ పరిశ్రమల, వాం జ్యగాఖా డై రెక్టరుగారు తెలిపారు, 


భయ కు 


6 గ 





గ్య 


| శల 


రొలతలు, తూనికల విషయంలో మెట్రిక్‌ పద్ధతిని (ప్రవేశపెట్టడానికి సెం్యటల్‌ స్టాటిస్టికల్‌ 
ఆర్గనైెజేషస్‌చే నియమింపబడిన వర్కింగ్‌ కమిటీవారు సిఫారనుచేసిన కార్య[కమాన్ని అం(ధ్ర 
ప్రదేశ్‌ (పభుత్వం అమోదించింది. 

స స శ స్త 
ప్రఖ్యాత భారత ఐందజాలికుడు (ప్రొఫెనర్‌ పి. సి, నర్మార్‌ ఇప్పుడు ఖండాంతరాలలో 
(పదర్శనలిన్తూ, దేశదేశాల పొగ డ్రలను అందుకొంటున్నాడు*, పన్తుతము న్యూజిలాండ్‌, 

అస్ర్రైలియా దేశన్థులు ఆయన (పదర్శనలు చూసి అభినందిస్తున్నారు. 

వ శి. త్త వ 
సెప్టెంబరు శ్‌-వ కేదనాటిక్తి ఇండియా వైశ (పెసిజెంట్‌ డాక్టర్‌ రాథాకృ్ళష్ణన్‌గారికి 69 వ్‌ళ్లు 
నిండాయి. ( పెసిడెంట్‌ రాజేరదపసాద్‌, (ప్రథాని నెహూ, కేర్యద మంత్రులు, పార్లమెంటు 
నభ్యులు, రాజ్యనభ స్మెకటేరియట్‌ సిబ్బంది, ఆయన బనకు వెళ్లి అభినందనాలు తెలిపారు. 

శ్‌ న స్త స్త 
శున్న మొత్తాల పొదుపు ఉద్యమంలో, సొమ్ము దాచుకునేవారికి తపాలాశాఖ కొత్త సౌకర్యం 
కల్చించింది. దీని ఫలితంగా అటుపైన జాతీయ సేవింగ్స్‌ నర్టిఫికేట్లను తమ ఇళ్ళకు వచ్చే 
పోస్టుమెస్‌ల ద్వారా నగదుగా మార్చుకోవచ్చు. అందుకు 'సునపటిల వాగ (శమపడపలసి 
రావడం, కాలవిలంబన జరగటం ఇప్పుడు ఉండదు. 


జ స్త శ స్త 


బ్రిచూర్‌కు సమీపంలో ఉన్న కరుమ్ముత అనే (గామంలో 15 అడుగుల వ్యాసంగల కక 
నో గుహ్మ దానినుంచి రెండు వైపులకు పోతున్న సారంగాలు బయల్బడ్రాయి. ఈ గుహ, 
వరాలు టిప్పునుల్తా న్‌ కాలంనాటివని తలంచబడుతున్నది. 
లం స షె స్త 
వుచిలిపట్టణం రేవు అభివృద్ధికి ద్వితీయ పంచవర్షపపణాళికలో 420 వేల రూపాయలు 
కేటాయించబడినట్టు కమ్యూనికేషన్‌ల శాఖ మంతి లోక్‌ నభలో చెప్పారు. 








ఓకరోజున దాసూూ, వానూలకు మొక్కలకు నీళ్లుపొసే పని తగిలింది. వాళిద్దరూ 
 _రబ్బర్‌గొట్రాం తీసుకుని నీళ్లు పోస్తూండగ్కా గోలికాయలు తీసుకుని వాళ్ళ 
స్పెహితుడు పచ్చాడు. దాస్తూ వానూలు తాముచేస్తున్న పనివదిలి, గోలికాయలు 
ఆటేందుకు వెళ్లారు. ' రుగర్‌ "” యిదంతా చూసింది. అది మెల్లగా రబ్బర్‌ 
గొట్టాంను నొటపట్లుకుని వెళ్ళి, నీటిని గోలీకాయలు అడుతున్న దానూ, వానూల 
మీదకు . వదిలింది. వాళ్ళు కట్టుకున్న బట్టలు బాగా తడిసిపోయాయి, 
' పాపం, ' కగర్‌ "కు నీళ్ళు ఎక్కడవదలాలో తెలిదు; అనుకున్నారు వాళ్లు. 
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శ్‌. .వో4 


5 వ శీల టన్‌ 0135 వం : 27055 
జ్‌ 





7. ఫిగే, 585120 
ష్‌ 82లే, [గ్‌ ౭2లే. 
10, [41241 10. 83457 
బారు 18 రు. 1-00 న. రూ 0-49 
ముడియం 1కి రు, 0-2-6 సాంపిల్‌ అజా 18కి రు. 1-0 


తయారు చేయువాలళు ; వీరు రథ ట్రైడ డర్చు, 
(మీరళి సోప్‌ వర్కా) 
వం (దా సొ = 2కే 
క్యు ఆం థజిల్టాలకు ఏజంటు) : న 
14/1. శివకోటి. ల క్ష్మినరసింహ ము 
మార్కెట్‌ స్క్వేర్‌, విజయవాడ. 


సనన ఎ” ౨కి 2౯ తనా ఎనన ఎనక ౯ తనా 2 నా.” ని తి. .వనా = .కన్‌” ౯.85 ౯ .తి ౯ -నన్‌..” తనన... నన్‌.” వన్‌...” .తః.” .4౫ ౯ .వ్‌ వనన. శి” 2౯ .త్‌ ౯.౨౫ ౯ తన ౯. ౯.౨౫ ౯.౨. .మ్మ్‌ 


శ్‌ ఎవి. .త్‌్‌ 2 ఎత. ఈ ఎ న్‌. ఈ ఈ ఈశ కిన్‌. ౬. తా. -4్‌్‌ 2.4. శ్‌ గ్‌ ఎ ఎక్‌ ౨ 4 2౯ 
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ఆంధ్ర బ్యాంకు లిమిటెడ్‌. 


స్థాపితం 1 న: హెడ్డాఫీను : మచిలీవ ఫట్టణము,. 
చెల్లింపబడిన మూటతనటు దై ర్చులు కలని మొత్తం (30- ఎలి=5 7 నె నాటికి) రు, 56,24,150 
డిపాజిట్లు కు శ రు. 10,00,00,000 మించినది. 
అనులులో నున్న వ్యాపారమొ త్తం క రు. 11,00,00,000 మించినది, 


వైర్మన్‌.శీ ఎన్‌. ఆర్‌, వై, శివరామ (వ్రనాద్‌ బహదూర్‌ గారు, యం, ఎల్‌. ఎ, 

ఉప్యూటీ వైర్మన్‌.__౮ జల్డు మాణీక్యాలరావుగారు, మచిలీపట్టణము. 

మేనేజింగ్‌ డైరెక్టరు--న4 తాదేనల్లి శ్రీరాములుగారు, మచిలీపట్టణము. 

మ్మదాను (బాంచీలు---(1) 1. లింగిచెట్టి వీధి మృదాను 1. (2) 81, త్యాగరాయ రోడ్డు, 
త్యాగరాయనగర్‌ , మాను 17. (8) 77 కచ్చేరి రోడ్డు, మైలాపూరు,ు మద్రాను 1, 
హైదరాబాదు అఫీను ను-వి/10-711 నుల్తాను బజారు. సికిందాబాదు ఆఫీను--1[1858 జనరల్‌ బజారు. 
అం్యధరాష్ట్ర మంతటా, బక్లారిలోను, (బ్రాంచీలు సబ్‌ అఆఫీనులు కలవు, అన్నిరకముల డిపాజిట్లు 
ఆకర్షణీయ మైన వడ్డీ రేట్లకు తీసుకొనబడును. ఫారిన్‌ ఎక్స్‌చేంజి సహా అన్నిరకముల బ్యాంకింగు 
వ్యాపారములు చేయబడును. లండన్‌ ఏజెంట్లు....(1) బార్‌క్లేన్‌ బ్యాంకు లిమిటెడ్‌, చీఫ్‌ ఫారిన్‌ 
సు 168 ఫెన్‌చర్చి స్ర్రిట్‌, అండన్‌, అ. సి, 3. (2) ది బ్యాంక్‌ అఫ్‌ బరోడా లి, 
108 ఓల్డ్‌ బాడ్‌ స్థ స్‌ట్‌, లండన్‌, ఇసి. 2. (3) ది ఫ్టు నషపనల్‌ సిటీ బ్యాంకు ఆఫ్‌ 
న్యూయార్క్‌ 11/7 పలు (బాడ్‌ స్ర్రీటు, అండన్‌, ఇ. ని. 2. 
వీవర.ములు న్యాం:కుయొ క్క ఏ విలేశ్వరపు రామచందదమూర్త్తి, 
ఆఫీనులోనై నను తెలునుకొనవచ్చును. ఎం.ఏ., సి.ఎ.ఐ.ఐ.వి,, జనరల్‌ మేనేజరు 


జై 








చదవడం వల్ల 
నర్ర్‌ క్రిణీస్తు౦ది,.. 








వుష్టకరమ్రైన ఆహారం వోయిన 
క్ర కిని బేకూరున్తుంది. తుషార్‌ తో 
చందిన యూయూలు వోంకులు 
రూడా వుష్టిని బచేకూర్చుడంలో 
నాటిలేనివి. 
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వ డగ 
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ఆరో గ్యముశందు ప్రతిగంవాలు ఎలవుడూ 
లైెఛబాయలోస్తాశము చేయుదుకు 


లు మురికిగా నగుట చాల నహజము, అయితే మురికీగా నుండిపోవృట 
కి చెరుపు, ఎందుచేతననగా, మురికిలో వ్యాధికారక (కిములున్నవి, వాటి 
వల్ల ఆరోగ్యమునకు ఎడతెగని [పమాదమున్నది. 


ల! 


ళం 
గా 
వ 


లై 


లైఫ్‌బాయ్‌ సబ్బు మురికిలోని క్రిములను కడిగివేసి 
మీ ఆరోగ్యమును కాపాడును. (ప్రతిరోజూ 
ఇలఫ్‌బాయ్‌ సబ్బుతో స్నానము చబ్‌యుడు, 


బా 


న 
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క్షా నా... 
డా 





న. 


న. 
నో | 





దానికి బదులుగా వచ్చే 
చిరునవ్వు చూచి (| చై 
ఆనందించండి ఆయా ఆస సు 


నాం 


జో 











(వశతిరోజూ ఉదయం 10.80 గంటలకు 
19 ' మీటర్లపై, * దునియారంగ్‌ రంగీలీ"* 

ఓక గంట ఫిల్మ్‌ సంగీతం కొరకు ** రేడియో 
నీలోన్‌ *" ట్యూన్‌ చేయండి. జే సన్యా 

సు షన ణి జా ఆ ఆ ఈఈ + ఇన కన 

స్స్‌నర్‌ ఉత్పతి 

మంచి రకాలలో (శ్రేష్టమైన యీ చిహ్నం ఇది మేనర్స్‌ ఉత్పత్తి 
చూడండీ, 


సన 4టగగీక్‌డిన ఓ 6౦. ₹811/4ళక ఓ₹0,, 8001847 * 64౬6౪774 *' 90866841 * కశలెనగక* 
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[ జలే 
"ల్ల సయాంప్ర ఆం 0య్లాయలలైం కణ గర్తుంల్లోీ౨.ంణ జడఐణయ2ై 000ర్లాఖ్రం2ై “ఆాంణళ్ళి ఆల్లల్టలకి క ఆర్యన్‌ 


“గిల “ంటి2. “0ర్లాంల. రాల “జం “ఇత్తి “09ల్లరాల “ంణంద్లాంంతు మ 
ఇరి ణు 





60% జై అ(ల్లుయుం ఉఇయైకంమి ఆణి 6 సక. 


ణ్‌ య్‌ నై జా వ ల 
లా టే న గ్గ 
న్‌ా బా 





/ క. స కో భీ : 000% ల0భ9౯ 
క్‌ న. న (7 (గాధలను (౧ర8[గ్నాకి (30905 
ప న్‌్‌ టా న స. కం, 000 ! సర కా ఢిర్తు ౧08 (౧90/గ్పకు గ్‌ (గంసయల | 
“'గబ౦0ంతింద2 వాగు / | వ్యషస్ళంి తో. గాం 9౧0000? ఉణంరళల్‌ 
సంజయ చంంగాంం | (త సటననన తంది. సల జెంణ | || [పమయంబరా యి. 


య 
సాక 


ణు అల 2 2 = ఆ క 


ఇకా. 


ళీ 40ఇలఐ ౧౧ సూరి కామి 
గన్న మ | 19%ఖ0 రై 28 ౧ 










“ల్పమైోర్సా మో చీలెకు కూడా మోరు, 
టినోపాల్‌ ఉపయోగిస్తున్నారన్న నూట 


ల. 
జ 


య. టినోపాల్‌ ఎంత మెరుపుతనం 
అబ్బునట్లు చేయగల్లు తుందో _గహించడం్క చాలా 
సులభం, కొద్దిగా టినోపాల్‌ ఒక్కసారి ఉపయో 
గించిత్సే మూడు నాలుగు ఉతుకుఅవరకూ సరిపోతుంది. 


బ్రైనోపాల్‌ 


నురీవ్‌ గాయ్‌గి, యన్‌. ఏ. 
బాల్‌ స్విట్టర్హాండ్‌ వారి రిజిస్టర్డ్‌ 
(టెడ్‌ మార్క్‌, 





సుహృద్‌ గెయ్‌గి (శ్రుడింగ్‌ ప్రైవేట్‌ లిమిటెడ్‌ 


ప్‌ కుం బాక్స్‌ నం, 65, బొంబాయి. 
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౮కత తట తవశ్‌తీ. (గలం ల ) ₹8ర్తరే. 110. ల్‌, ఉ85శీ 
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